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´ÖÆüÖ¸üÖÂ™Òü ¿ÖÖÃÖ−Ö 
´ÖÆüÃÖæ»Ö ×¾Ö³ÖÖ�Ö 

Government Of Maharashtra 
Revenue Department 

 

´ÖÖ×ÆüŸÖß“ÖÖ †×¬Ö�úÖ¸ü �úÖμÖ¤üÖ-2005 �ú»Ö´Ö 4(²Ö) †ÓŸÖ�ÖÔŸÖ 
 

ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß †Æêü¸üß  
×•Ö»ÆüÖ �Ö›ü×“Ö¸üÖê»Öß  

μÖÖÓ“Öê �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ“μÖÖ ´ÖÖ×ÆüŸÖß“Öê Ã¾ÖμÖÓ¯ÖÏ�ú™üß�ú¸ü�Ö 
 

Proactive Disclosure of The  
Office of the Sub Divisional Officer 

Aheri, District Gadchiroli 
Under section 4(B) of the Right to Information Act 2005 

 
 

(´ÖÖ×ÆüŸÖß“ÖÖ †×¬Ö�úÖ¸ü �úÖμÖ¤üÖ 2005 “μÖÖ �ú»Ö´Ö 4(²Ö) (1) ŸÖê (17) −ÖãÃÖÖ¸ü ¯ÖÏ�úÖ×¿ÖŸÖ ´ÖÖ×ÆüŸÖß) 
 

 INFORMATION PUBLISHED IN PURSUANCE OF SECTION 4((b)-(i) to 
(xvii) OF THE RIGHT TO INFORMATION ACT, 2005)  
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Chapter 1 
¯ÖÏ�ú¸ü�Ö 1 

 
Introduction 

¯ÖÏÃŸÖÖ¾Ö−ÖÖ 
 
 
1.1.   The right to information act, 2005 provides as per the section 4((b)-

(i) to (xvii) that every public authority will within 120 days of the publication 
of the act publish information related with that public authority for the 
knowledge of general public. This hand book consists of information 
pertaining to the office of the Sub-Divisional Office Aheri as per the section 
4((b)-(i) to (xvii) of The Right To Information Act, 2005  

 
 
 1.1.   ´ÖÖ×ÆüŸÖß“ÖÖ †×¬Ö�úÖ ü̧ �úÖμÖ¤üÖ 2005 “Öê �ú»Ö´Ö 4(²Ö) (1) ŸÖê (17) ´Ö×¬Ö»Ö ŸÖ ü̧ŸÖã¤üß−ÖãÃÖÖ¸ü ÃÖ¾ÖÔ 

»ÖÖê�ú¯ÖÏÖ×¬Ö�úÖ ü̧ß μÖÖÓ−ÖÖ ÃÖ¾ÖÔ »ÖÖê�úÖÓ“μÖÖ ´ÖÖ×ÆüŸÖß�ú¸üßŸÖÖ •μÖÖ ²ÖÖ²Öß ¯ÖÏ×ÃÖ¬¤ü �ú¸ü�Öê †Ö¾Ö¿μÖ�ú †ÖÆêü ŸμÖÖ ²ÖÖ²Öß μÖÖ 
´ÖÖ×ÆüŸÖß¯ÖãÃŸÖß�êú«üÖ¸êü ¯ÖÏ×ÃÖ¬¤ü �ú¸ü�μÖÖŸÖ μÖêŸÖ †ÖÆêüŸÖ. 

 
 
1.2.   Objective / purpose of this hand-book is to provide the people at 

large information about the office of the Sub-Divisional Office Aheri 
 
 
1.2.   ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß †Æêü ü̧ß μÖÖÓ“Öê �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖŸÖ ×¾Ö×¾Ö¬Ö �úÖ¸ü�ÖÖÃÖÖšüß ³Öê™üß ¤êü�ÖÖ-μÖÖ •Ö−ÖŸÖê“μÖÖ 
μÖÖ �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖÃÖÓ¤ü³ÖÖÔŸÖ ´ÖÖ×ÆüŸÖß ¤êü�μÖÖÃÖÖšüß Æüß ´ÖÖ×ÆüŸÖß¯ÖãÃŸÖß�úÖ ŸÖμÖÖ ü̧ �ú¸ü�μÖÖŸÖ †Ö»Öß †ÖÆêü.  
 
1.3.   The intended users of this hand-book are all the members of public 

visiting the office of the Sub-Divisional Officer for any purpose. 
  
 
1.3.  Æüß ´ÖÖ×ÆüŸÖß¯ÖãÃŸÖß�úÖ ÃÖ¾ÖÔÃÖÖ¬ÖÖ ü̧�Ö •Ö−ÖŸÖê“μÖÖ ¾ÖÖ¯Ö¸üÖÃÖÖšüß ŸÖμÖÖ ü̧ �ú¸ü�μÖÖŸÖ †Ö»Öß †ÖÆêü. 
 
 
1.4.   Organization of the information in this hand-book is Office of the 

Sub-Divisional Officer Aheri 
 
1.4.   μÖÖ ´ÖÖ×ÆüŸÖß¯ÖãÃŸÖß�êú´Ö¬μÖê ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß †Æêü¸üß μÖÖ �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ¿Öß ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ ´ÖÖ×ÆüŸÖß †ÖÆêü.  
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1.5.    Definitions: where-ever necessary the terms used in the handbook 

have been defined at the point of its first use. 
 
 
1.5.   ÃÖ¾ÖÔÃÖÖ¬ÖÖ ü̧�Ö ¾μÖÖ�μÖÖ:-  μÖÖ ´ÖÖ×ÆüŸÖß¯ÖãÃŸÖß�êú´Ö¬μÖê ¾ÖÖ¯Ö ü̧�μÖÖŸÖ †Ö»Öê»μÖÖ ÃÖÓ–ÖÖ ¯ÖÏ£Ö´Ö ¾ÖÖ¯Ö ü̧Ö“μÖÖ 

×šü�úÖ�Öß ×¾ÖÂÖ¤ü �ú¸ü�μÖÖŸÖ †Ö»μÖÖ †ÖÆêüŸÖ. 
 
 
1.6.   Contact person: In case some body wants to get more information on 

topics covered in the hand-book as well as other information also he may 
contact the Information Officer as defined in the chapter 8 of this hand-book.  

 
 
1.6.  ÃÖÓ̄ Ö�Ôú †×¬Ö�úÖ¸üß :-μÖÖ ´ÖÖ×ÆüŸÖß¯ÖãÃŸÖß�êú´Ö¬μÖê †ÓŸÖ³ÖãÔŸÖ −ÖÃÖ»Öê»Öß ´ÖÖ×ÆüŸÖß ¯ÖÏÖ¯ŸÖ �ú¸ü�μÖÖÃÖÖšüß μÖÖ 
´ÖÖ×ÆüŸÖß¯ÖãÃŸÖß�êú“μÖÖ ¯ÖÏ�ú ü̧�Ö 8 ´Ö¬μÖê −Öê´Öæ�Ö ¤êü�μÖÖŸÖ †Ö»Öê»μÖÖ ´ÖÖ×ÆüŸÖß †×¬Ö�úÖ-μÖÖ¿Öß ÃÖÓ̄ Ö�Ôú ÃÖÖ¬ÖÖ¾ÖÖ.  
 
1.7.    Procedure and Fee Structure for getting information not available in 

the hand-book is described in chapter 18 of this hand-book.  
 
 
1.7.   μÖÖ ´ÖÖ×ÆüŸÖß¯ÖãÃŸÖß�êú´Ö¬μÖê †ÓŸÖ³ÖãÔŸÖ −ÖÃÖ»Öê»Öß ´ÖÖ×ÆüŸÖß ¯ÖÏÖ¯ŸÖ �ú¸ü�μÖÖÃÖÖšüß“Öß ×¾ÖÆüßŸÖ �úÖμÖÔ¯Ö¬¤üŸÖß 

†Ö×�Ö ¿Öã»�ú †Ö�úÖ¸ü�Öß²ÖÖ²ÖŸÖ �éú¯ÖμÖÖ μÖÖ ´ÖÖ×ÆüŸÖß¯ÖãÃŸÖß�êú“Öê ¯ÖÏ�ú¸ü�Ö 18 ¯ÖÆüÖ¾Öê. 
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Chapter 2 
(Manual 1) 

¯ÖÏ�ú¸ü�Ö 2 
(�ÖÓ›ü 1) 

 
Particulars of Organization, Functions and Duties 

 
¿ÖÖÃÖ�úßμÖ ÃÖÓÃ£Öê“μÖÖ ü̧“Ö−ÖÖ, �úÖμÖÔ, �úŸÖÔ¾μÖê †Ö×�Ö •Ö²ÖÖ²Ö¤üÖ ü̧ß²ÖÖ²ÖŸÖ ´ÖÖ×ÆüŸÖß 

 
2.1.  This office is named as Office of the sub-divisional officer and the 
sub-divisional magistrate Aheri. The address is Dewalmari Road, Aheri Taluka 
Aheri District Gadchiroli Pin code 442705. The head of this office is Sub-
divisional Officer ( SDO ) who is also Sub-divisional Magistrate. The parent 
government department it belongs to is Department of Revenue, Government of 
Maharashtra. It reports to the Office of the Collector, Gadchiroli at Gadchiroli. 
The geographical jurisdiction of this office includes the area of Aheri, Etapalli, 
Sironcha and Bhamragarh Tahsils. The basic objective and purpose of this office 
is to represent the government in general at the sub-divisional level and to control 
and supervise the offices, officers and employees subordinate to this office. 
 
 
2.1.  μÖÖ �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ“Öê −ÖÖÓ¾Ö ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß ŸÖ£ÖÖ ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ ¤Óü›üÖ×¬Ö�úÖ¸üß †Æêü¸üß μÖÖÓ“Öê 
�úÖμÖÖÔ»ÖμÖ †ÃÖê †ÖÆêü.  μÖÖ �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ“ÖÖ ¯Ö¢ÖÖ ¤êü¾Ö»Ö´Ö¸üß ¸üÖê›ü †Æêü¸üß ŸÖÖ»Öã�úÖ †Æêü̧ üß ×•Ö»ÆüÖ �Ö›ü×“Ö¸üÖê»Öß ×¯Ö−Ö�úÖê›ü 
�Îú.442705 †ÃÖÖ †ÖÆêü.  ´ÖÆüÖ¸üÖÂ™Òü ¿ÖÖÃÖ−ÖÖ“μÖÖ ´ÖÆüÃÖã»Ö ×¾Ö³ÖÖ�ÖÖ“μÖÖ †ÓŸÖ�ÖÔŸÖ Æêü �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ μÖêŸÖê.  μÖÖ �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ“Öê 
−Ö•Öß�ú“Öê ¾Ö×¸üÂ™ü †×¬Ö�úÖ ü̧ß ×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ¸üß �Ö›ü×“Ö¸Öêü»Öß Æêü †ÖÆêüŸÖ.   †Æêü̧ üß, ‹™üÖ¯Ö»»Öß, ×ÃÖ¸üÖë“ÖÖ ¾Ö ³ÖÖ´Ö¸üÖ�Ö›ü 
ŸÖÖ»ÖãŒμÖÖ“ÖÖ ÃÖÓ̄ Öã�ÖÔ ³ÖÖî�ÖÖê»Öß�ú �Öê¡Ö μÖÖ �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ“μÖÖ †×¬Ö�úÖ ü̧�Öê¡ÖÖŸÖ μÖêŸÖÖê.  ¿ÖÖÃÖ−ÖÖ“Öê ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ ÃŸÖ¸üÖ¾Ö¸ü 
¯ÖÏ×ŸÖ×−Ö¬ÖßŸ¾Ö �ú¸ü�Öê †Ö×�Ö †×¬Ö¯ÖŸμÖÖ�ÖÖ»Öß»Ö �úÖμÖÖÔ»ÖμÖê, †×¬Ö�úÖ ü̧ß, �ú´ÖÔ“ÖÖ¸üß μÖÖÓ“Öê ¯ÖμÖÔ¾Öê�Ö�Ö †Ö×�Ö ÃÖÓ×−ÖμÖÓ¡Ö�Ö 
�ú ü̧�Öê Æêü μÖÖ �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ“Öê ¯ÖÏ´Öã�Ö ˆ×§üÂ™ü †ÖÆêü. 
  
2.2.   Mission / Vision Statement: - Government at your doorsteps is the 

mission of this office. 
 
2.2.   ¿ÖÖÃÖ−Ö †Ö¯Ö»μÖÖ ¤üÖ¸üß Æêü ÆüμÖÖ �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ“Öê ¬μÖêμÖ¾ÖÖŒμÖ †ÖÆêü.  
 
2.3.   Brief history and context of its formation.                                             
 

Office of the sub-divisional officer Aheri was established in 1957. 
The office falls under department of revenue and forests Government of 
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Maharashtra. For administrative purposes the state of Maharashtra has been 
divided into five revenue divisions. The Nagpur revenue division is of one of 
them. This office is in the Gadchiroli district of this division and consists of 
geographical areas of Aheri, Etapalli, Sironcha and Bhamragarh talukas. It is 
under direct control of the collector of  Gadchiroli district. 

   Basic object of this office is to have a control and supervision of the 
office of Tahsildars and Talukas Executive Magistrates of Aheri, Etapalli, 
Sironcha and Bhamragarh tahsils. It also serves as a gateway between office of 
the collector Gadchiroli and the office of the Tahsildar at Aheri, Etapalli, 
Sironcha and Bhamragarh. The office is located at Dewalmari road Aheri in the 
own building.  This office handles or supervises all the matters basically 
relating to land, law and order, collection of land revenue, public distribution 
system for food grains and kerosene, issuance of certificates like caste, non 
creamy-layer, domicile, land acquisition, minor minerals and conversion of 
land-use. Besides working under powers and duties vested under various acts 
this office also acts as a coordinating agency at sub-division level for all other 
government at semi-government offices. This office also works as nodal 
agency of respective election commissions for all the matters related with 
elections to the Parliament, State legislature and all local self government 
institutions like Zillah Parishad, Panchayat Samiti and municipal councils. 

 
2.3.   ÃÖÓ×�Ö¯ŸÖ ‡Ô×ŸÖÆüÖÃÖ †Ö×�Ö Ã£ÖÖ¯Ö−Öê´ÖÖ�Öß»Ö ¯ÖÖÀ¾ÖÔ³Öã´Öß 
 
  ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ ü̧ß †Æêü̧ üß μÖÖ �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ“Öß Ã£ÖÖ¯Ö−ÖÖ ÃÖ−Ö 1957 ´Ö¬μÖê �ú ü̧�μÖÖŸÖ †Ö»Öß.  Æêü 
�úÖμÖÖÔ»ÖμÖ ´ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™Òü ¿ÖÖÃÖ−ÖÖ“μÖÖ ´ÖÆüÃÖæ»Ö ×¾Ö³ÖÖ�ÖÖÓŸÖ�ÖÔŸÖ μÖêŸÖê.  ¯ÖÏ¿ÖÖÃÖ�úßμÖ ÃÖÖêμÖßÃÖÖšüß ´ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™Òü ¸üÖ•μÖÖ“Öê ¯ÖÖ“Ö 
´ÖÆüÃÖæ»Öß ×¾Ö³ÖÖ�ÖÖŸÖ ×¾Ö³ÖÖ•Ö−Ö �ú¸ü�μÖÖŸÖ †Ö»Öê †ÃÖæ−Ö ŸμÖÖ¯Öî�úß −ÖÖ�Ö¯Öæ̧ ü ´ÖÆüÃÖæ»Öß ×¾Ö³ÖÖ�ÖÖ“μÖÖ �Ö›ü×“Ö¸üÖê»Öß 
×•Ö»ÆüμÖÖ´Ö¬μÖê μÖÖ �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ“ÖÖ ÃÖ´ÖÖ¾Öê¿Ö ÆüÖêŸÖÖê.  μÖÖ �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ†ÓŸÖ�ÖÔŸÖ †Æêü¸üß, ‹™üÖ¯Ö»»Öß, ×ÃÖ ü̧Öë“ÖÖ ¾Ö ³ÖÖ´Ö ü̧Ö�Ö›ü 
ŸÖÖ»ÖãŒμÖÖ“μÖÖ ³ÖÖî�ÖÖê»Öß�ú �Öê¡ÖÖ“ÖÖ ÃÖ´ÖÖ¾Öê¿Ö ÆüÖêŸÖÖê.  Æêü �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ ×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ¸üß �Ö›ü×“Ö¸üÖê»Öß μÖÖÓ“Öê ¯ÖÏŸμÖ�Ö ×−ÖμÖÓ¡Ö�ÖÖŸÖ 
μÖêŸÖê. 
   ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü †Æêü¸üß, ‹™üÖ¯Ö»»Öß, ×ÃÖ ü̧Öë“ÖÖ ³ÖÖ´Ö¸üÖ�Ö›ü μÖÖÓ“Öê �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ“Öê ¯ÖμÖÔ¾Öê�Ö�Ö ¾Ö ÃÖÓ×−ÖμÖÓ¡Ö�Ö 
�ú ü̧�Öê Æêü μÖÖ �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ“Öê ´Öã�μÖ �úÖμÖÔ †ÖÆêü.  Æêü �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ ×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ¸üß �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ †Ö×�Ö ŸÖÆü×ÃÖ»Ö �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ 
μÖÖÓ“Öế Ö¬Öß»Ö ¤ãü¾ÖÖ †ÖÆêü.  μÖÖ �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ´ÖÖ±ÔúŸÖ •Ö×´Ö−Ö×¾ÖÂÖμÖ�ú ÃÖ¾ÖÔ ²ÖÖ²Öß, �úÖμÖ¤üÖ ¾Ö ÃÖã¾μÖ¾ÖÃ£ÖÖ, •Ö×´Ö−Ö ´ÖÆüÃÖã»ÖÖ“Öß 
¾ÖÃÖæ»Öß, †®Ö ¾Ö −ÖÖ�Ö ü̧ß ¯Öã ü̧¾ÖšüÖ ×¾ÖÂÖμÖ�ú ²ÖÖ²Öß, •ÖÖŸÖß²ÖÖ²ÖŸÖ ŸÖÃÖê“Ö ˆ®ÖŸÖ ¾Ö ¯ÖÏ�ÖŸÖ �Ö™üÖŸÖ ´ÖÖê›üŸÖ −ÖÃÖ»μÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ“Öß 
¯ÖḮ ÖÖ�Ö¯Ö¡Öê, †×¬Ö¾ÖÖÃÖ ¾Ö ¾ÖμÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ“Öê ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö, ³ÖãÃÖÓ¯ÖÖ¤ü−Ö, •Ö×´Ö−Öß“μÖÖ ¾ÖÖ¯Ö¸üÖŸÖß»Ö ²Ö¤ü»ÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ ¯Ö¸ü¾ÖÖ−Ö�Öß, �ÖÖî�Ö 
�Ö×−Ö•Ö ‡ÔŸμÖÖ¤üß ²ÖÖ²Öß ÆüÖŸÖÖôû»μÖÖ •ÖÖŸÖÖŸÖ.  ×¾Ö×¾Ö¬Ö �úÖμÖªÖ−ÖãÃÖÖ ü̧ ¤êü�μÖÖŸÖ †Ö»Öê»μÖÖ ¿ÖŒŸÖß−ÖãÃÖÖ¸ü �úÖ´ÖÖ×¿Ö¾ÖÖμÖ 
ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ ÃŸÖ ü̧Ö¾Ö ü̧ ‡ÔŸÖ ü̧ ÃÖ¾ÖÔ ¿ÖÖÃÖ�úßμÖ ¾Ö ×−Ö´Ö¿ÖÖÃÖ�úßμÖ �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ´Ö×¬Ö»Ö ÃÖ´Ö−¾ÖμÖÖ“Öê �úÖ´Ö μÖÖ 
�úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ´ÖÖ±ÔúŸÖ �ú¸ü�μÖÖŸÖ μÖêŸÖê.  ü̧Ö•μÖ ¾Ö �ëú¦üßμÖ ×−Ö¾Ö›ü�Öæ�ú †ÖμÖÖê�ÖÖ´ÖÖ±ÔúŸÖ ‘Öê�μÖÖŸÖ μÖê�ÖÖ-μÖÖ ÃÖ¾ÖÔ ×−Ö¾Ö›ü�Öæ�úÖÓ“Öê 
ÃÖÓ×−ÖμÖÓ¡Ö�Ö μÖÖ �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ´ÖÖ±ÔúŸÖ �ú¸ü�μÖÖŸÖ μÖêŸÖê.  
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2.4.    Duties of the public authority. To supervise and control the tahsildar 
and executive magistrates offices and all subordinate officers and employees, 
act as an appellate authority; maintain law and order are the basic duties of this 
office. 

 
 
2.4.     ¿ÖÖÃÖ�úßμÖ ÃÖÓÃ£Öê“Öß ¯ÖḮ Öã�Ö �úÖμÖì : †Æêü̧ üß, ‹™üÖ¯Ö»»Öß, ×ÃÖ¸üÖë“ÖÖ ¾Ö ³ÖÖ´Ö¸üÖ�Ö›ü μÖê£Öß»Ö ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü 

ŸÖ£ÖÖ ŸÖÖ»Öã�úÖ ¤Óü›üÖ×¬Ö�úÖ ü̧ß μÖÖÓ“Öê �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ“Öê ŸÖÃÖê“Ö ‡ŸÖ¸ü ÃÖ¾ÖÔ �ú×−ÖÂšü †×¬Ö�úÖ ü̧ß ¾Ö �ú´ÖÔ“ÖÖ¸üß μÖÖÓ“Öê ¯ÖμÖÔ¾Öê�Ö�Ö ¾Ö 
ÃÖÓ×−ÖμÖÓ¡Ö�Ö, †×¯Ö»Ö ¯ÖÏÖ×¬Ö�úÖ¸üß ´Æü�Öæ−Ö �úÖ´Ö ¯ÖÖÆü�Öê, �úÖμÖ¤üÖ ¾Ö ÃÖã¾μÖ¾ÖÃ£ÖÖ ü̧Ö�Ö�Öê Æêü μÖÖ �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ“Öê ¯ÖÏ´Öã�Ö 
�úÖμÖÔ †ÖÆêü.  

 
 
2.5.    Main activities/functions.  
    
   All matters related to use of land, assessment and realization of land 

revenue, maintenance of law and order, land acquisition, issuance of various 
certificates regarding caste, non-creamy layer, domicile, etc., act as an 
appellate authority for the decisions of sub-ordinate officers and employees are 
the main functions of this office. 

 
 
2.5.     ¿ÖÖÃÖ�úßμÖ ÃÖÓÃ£Öê“Öß ´Öã�μÖ �úÖμÖì ¾Ö �úŸÖÔ¾μÖ : - 
 
    •Ö×´Ö−ÖßÃÖÓ¤ü³ÖÖÔŸÖß»Ö ÃÖ¾ÖÔ ²ÖÖ²Öß, •Ö×´Ö−Ö ´ÖÆüÃÖæ»ÖÖ“Öß †Ö�úÖ ü̧�Öß ¾Ö ¾ÖÃÖæ»Öß, �úÖμÖ¤üÖ ¾Ö ÃÖã¾μÖ¾ÖÃ£ÖÖ 

¸üÖ�Ö�Öê, ³ÖæÃÖÓ¯ÖÖ¤ü−Ö, ×¾Ö×¾Ö¬Ö ¯ÖÏ�úÖ ü̧“Öß ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Öê ¤êü�Öê (•ÖÖŸÖß²ÖÖ²ÖŸÖ, ˆ®ÖŸÖ ¾Ö ¯ÖÏ�ÖŸÖ �Ö™üÖŸÖ ´ÖÖê›üŸÖ −ÖÃÖ»μÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ, 
†×¬Ö¾ÖÖÃÖ ‡Ô.) �ú×−ÖÂšü †×¬Ö�úÖ ü̧ß ¾Ö �ú´ÖÔ“ÖÖ ü̧ß μÖÖÓ“μÖÖ ×−Ö�ÖÔμÖÖ¾Ö¸ü †¯Öß»Ö ¯ÖÏÖ×¬Ö�úÖ¸üß ´Æü�Öæ−Ö �úÖ´Ö ¯ÖÖÆü�Öê Æüß μÖÖ 
�úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ“Öß ¯ÖḮ Öã�Ö �úÖμÖì ¾Ö �úŸÖÔ¾μÖ †ÖÆêüŸÖ. 
 

 
 
2.6.    List of services being provided by the public authority with a brief 

write-up on them.  
   This office is related with following services either directly or as a 

subordinate office or a supervisory office. 
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i) Revenue and other matters 
 
Sr.No Name of Scheme Authority Remarks 
1 Certificate regarding 

project affected persons 
Collector Report is sent by this 

office 
2 
 

Permissions to sell land 
under command area 

Collector Report is sent by this 
office 

3 Performance License SDO/Tahsildar  
4 Premises License SDO/Tahsildar  
5 Income Certificate Tahsildar/Naib 

Tahsildar 
Supervision 

6 Explosives permission Collector Report is Sent 
7 Solvency Certificate Collector/SDO/

Tahsildar 
 

8 Small saving agent 
appointment 

Collector  

9 Ration card issuance Tahsildar Supervision 
10 Caste certificate SDO  
11 Non-creamy layer 

certificate 
SDO  

12 Domicile certificate SDO  
13 Lease renewal for govt. 

land leases 
Collector Report is sent by this 

office 
14 Video/Cinema license Collector Report 
15 Permission to extract 

minor minerals 
Collector/SDO/ 
Tahsildar 

 

16 Mutation of land Talathi Supervision 
17 Right of way applications Tahsildar/Naib 

Tahsildar 
Supervision 

18 Measurement of land T.I.L.R. Supervision 
19 Permission to store 

petroleum product 
Collector Report is sent 

20 Hotel/eating house license Tahsildar  
21 Lodging house license SDO  
22 Arms license Collector Report is sent 
24 Permission for conversion 

of land use 
Collector/SDO/
Tahsildar 

 

25 Conversion of land tenure  SDO  
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26 Distribution of surplus 
land under ceiling act and 
govt. land 

Tahsildar/ 
Collector 

 

27 Senior citizen certificate Tahsildar Supervision 
 
 
Beneficiary Schemes 
 
Sr.No Name of Scheme Authority Remarks 
1 Sanjay Gandhi Niradhar 

Anudan yojna 
Naib Tahsildar 
SGY 

Supervision 

2 Indira Gandhi Niradhar wa 
bhumihin shetmajur 
mahila anudan yojna 

Naib Tahsildar 
SGY 

Supervision 

3 Indira Gandhi National 
Old Age Pension Scheme 

Naib Tahsildar 
SGY 

Supervision 

4 National Family Benefit 
Scheme 

Naib Tahsildar 
SGY 

Supervision 

5 Shrawanbal Scheme Naib Tahsildar 
SGY 

Supervision 

6 Natural Calamity 
Assistance  

Tahsildar  Supervision 

 
2.6.   ¿ÖÖÃÖ�úßμÖ ÃÖÓÃ£Öê´ÖÖ±ÔúŸÖ ¤êü�μÖÖŸÖ μÖê�ÖÖ-μÖÖ ÃÖê¾ÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ ´ÖÖ×ÆüŸÖß 

 
   μÖÖ �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖŸÖ �ÖÖ»Öß»Ö ²ÖÖ²ÖßÃÖÖšüß †•ÖÔ ÛÃ¾Ö�úÖ ü̧»Öê •ÖÖŸÖÖŸÖ Ø�ú¾ÖÖ ŸμÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ“μÖÖ �úÖμÖÔ¾ÖÖÆüß¿Öß Æêü 
�úÖμÖÖÔ»ÖμÖ ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ †ÖÆêü. 

i) ´ÖÆüÃÖæ»Öß ¾Ö ‡ÔŸÖ¸ü ²ÖÖ²Öß. 
 
†.�Îú. ÃÖê¾ÖÖ¯ÖÏ�úÖ¸ü ÃÖ�Ö´Ö †×¬Ö�úÖ¸üß  ¿Öê¸üÖ 
1 ¯ÖÏ�ú»¯Ö�ÖÏÃŸÖ ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö ×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ¸üß  †Æü¾ÖÖ»Ö ¯ÖÖšü×¾Ö�Öê 
2 »ÖÖ³Ö�Öê¡ÖÖŸÖß»Ö •Ö´Öß−Ö ×¾Ö�Îúß²ÖÖ²ÖŸÖ 

¯Ö¸ü¾ÖÖ−Ö�Öß 
×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ¸üß †Æü¾ÖÖ»Ö ¯ÖÖšü×¾Ö�Öê 

3 
 

¯Ö¸ü±úÖò¸ü´ÖÓÃÖ »ÖÖμÖÃÖëÃÖ ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß/ 
ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü 

†Æü¾ÖÖ»Ö ¯ÖÖšü×¾Ö�Öê 

3 ×¯ÖÏ´ÖÖμÖÃÖêÃÖ »ÖÖμÖÃÖëÃÖ ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß/ 
ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü 

†Æü¾ÖÖ»Ö ¯ÖÖšü×¾Ö�Öê 

5 ˆŸ¯Ö®ÖÖ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü/−ÖÖμÖ²Ö ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü ¯ÖμÖÔ¾Öê�Ö�Ö 
6 ×¾ÖÃ±úÖê™ü�ú ¯Ö¸ü¾ÖÖ−ÖÖ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü/−ÖÖμÖ²Ö ŸÖÆü×ÃÖ»ÖÖ ü̧ ¯ÖμÖÔ¾Öê�Ö�Ö 
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7 ‹ê¯ÖŸÖß“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ ×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ¸üß/ ˆ¯Ö ×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ 
†×¬Ö�úÖ ü̧ß/ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ ü̧ 

†Æü¾ÖÖ»Ö ¯ÖÖšü×¾Ö�Öê 

8 †»¯Ö²Ö¯Ö“ÖŸÖ †×³Ö�úŸÖÖÔ −Öế Ö�Öæ�ú ×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ¸üß  
9 ×¿Ö¬ÖÖ¯Ö×¡Ö�úÖ ¤êü�Öê ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü ¯ÖμÖÔ¾Öê�Ö�Ö 
10 •ÖÖŸÖß“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß  
11 ¯ÖÏ�ÖŸÖ ¾Ö ˆ®ÖŸÖ �Ö™üÖŸÖ ´ÖÖê›üŸÖ 

−ÖÃÖ»μÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ ¯ÖḮ ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 
ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß  

12 †×¬Ö¾ÖÖÃÖ ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß  
13 ¿ÖÖÃÖ�úßμÖ ¯Ö¼üμÖÖ“Öê −ÖãŸÖ−Öß�ú ü̧�Ö ×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ¸üß †Æü¾ÖÖ»Ö ¯ÖÖšü×¾Ö�Öê 
14 Û¾Æü›üß†Öê, ×ÃÖ−Öê´ÖÖ ¯Ö¸ü¾ÖÖ−ÖÖ ×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ¸üß †Æü¾ÖÖ»Ö ¯ÖÖšü×¾Ö�Öê 
15 �ÖÖî�Ö �Ö×−Ö•Ö ˆŸ�Ö−Ö−Ö ¯Ö¸ü¾ÖÖ−Ö�Öß ×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ¸üß/ ˆ¯Ö ×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ 

†×¬Ö�úÖ ü̧ß/ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ ü̧ 
 

16 •Ö×´Ö−Öß“μÖÖ ÆüŒ�úÖ²ÖÖ²ÖŸÖ ±êú ü̧±úÖ¸ü ŸÖ»ÖÖšüß ¯ÖμÖÔ¾Öê�Ö�Ö 
17 ¿ÖêŸÖßÃÖÖšüß ü̧ÃŸÖÖ ¤êü�Öê ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü/−ÖÖμÖ²Ö ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü ¯ÖμÖÔ¾Öê�Ö�Ö 
18 •Ö×´Ö−Öß“Öß ´ÖÖê•Ö�Öß �ú¸ü�Öê ŸÖÖ»Öã�úÖ ×−Ö ü̧ß�Ö�ú ³Öã×´Ö †×³Ö»Öê�Ö ¯ÖμÖÔ¾Öê�Ö�Ö 
19 ¯Öê™ÒüÖê×»ÖμÖ´Ö ¯Ö¤üÖ£ÖÔ ÃÖÖšü¾Ö�Öæ�ú ¯Ö¸ü¾ÖÖ−ÖÖ ×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ¸üß  †Æü¾ÖÖ»Ö ¯ÖÖšü×¾Ö�Öê 
20 ÆüÖò™êü»Ö, �ÖÖ−ÖÖ¾Öôû ¯Ö¸ü¾ÖÖ−ÖÖ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü  
21 »ÖÖò•Öß�Ö ¯Ö¸ü¾ÖÖ−Ö�ÖÖ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü  
22 ÆüŸμÖÖ¸ü ¯Ö¸ü¾ÖÖ−ÖÖ ×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ¸üß †Æü¾ÖÖ»Ö ¯ÖÖšü×¾Ö�Öê 
23 •Ö×´Ö−Öß“μÖÖ ¾ÖÖ¯Ö¸üÖŸÖ ²Ö¤ü»ÖÖÃÖ 

¯Ö¸ü¾ÖÖ−Ö�Öß ¤êü�Öê 
×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ¸üß/ ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ 
/ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ ü̧ 

 

24 ³ÖÖê�Ö¾Ö™üÖ ÃÖ¢ÖÖ¯ÖÏ�úÖ ü̧ÖŸÖ ²Ö¤ü»Ö �ú ü̧�Öê 
¾Ö�ÖÔ 2 “Öê ¾Ö�ÖÔ 1 ¯ÖÏ�úÖ ü̧ÖŸÖ 

ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß   

25 †×ŸÖ ü̧ßŒŸÖ ¾Ö ¿ÖÖÃÖ�úßμÖ •Ö×´Ö−Öß“Öê 
¾ÖÖ™ü¯Ö  

ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü/ ×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ¸üß  

26 ¾Ö×¸üÂšü −ÖÖ�Ö ü̧ß�ú ¤üÖ�Ö»ÖÖ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü  
 
¾ÖîμÖÛŒŸÖ�ú »ÖÖ³ÖÖ“μÖÖ μÖÖê•Ö−ÖÖ: - 

†.�Îú. μÖÖê•Ö−Öê“Öê −ÖÖÓ¾Ö ¯ÖÏÖ×¬Ö�úÖ¸üß ¿Öê¸üÖ 
1 ÃÖÓ•ÖμÖ �ÖÖÓ¬Öß ×−Ö¸üÖ¬ÖÖ¸ü †−Öã¤üÖ−Ö 

μÖÖê•Ö−ÖÖ 
−ÖÖμÖ²Ö ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü ÃÖÓ.�ÖÖÓ.μÖÖê ¯ÖμÖÔ¾Öê�Ö�Ö 

2 ‡Ó×¤ü̧ üÖ �ÖÖÓ¬Öß ×−Ö ü̧Ö¬ÖÖ ü̧ ³Öæ×´ÖÆüß−Ö 
¿ÖêŸÖ´Ö•Öæ¸ü ´Ö×Æü»ÖÖ †−Öã¤üÖ−Ö μÖÖê•Ö−ÖÖ 

−ÖÖμÖ²Ö ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü ÃÖÓ.�ÖÖÓ.μÖÖê ¯ÖμÖÔ¾Öê�Ö�Ö 

3 ‡Ó×¤ü̧ üÖ �ÖÖÓ¬Öß ¸üÖÂ™ÒüßμÖ ¾Öé¬¤üÖ¯Ö�úÖôû 
×−Ö¾Öé¢Öß¾ÖêŸÖ−Ö μÖÖê•Ö−ÖÖ 

−ÖÖμÖ²Ö ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü ÃÖÓ.�ÖÖÓ.μÖÖê ¯ÖμÖÔ¾Öê�Ö�Ö 

4 �ãú™æÓü²Ö †£ÖÔÃÖÆüÖμμÖ μÖÖê•Ö−ÖÖ −ÖÖμÖ²Ö ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü ÃÖÓ.�ÖÖÓ.μÖÖê ¯ÖμÖÔ¾Öê�Ö�Ö 
5 ÁÖÖ¾Ö�Ö²ÖÖôû μÖÖê•Ö−ÖÖ −ÖÖμÖ²Ö ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü ÃÖÓ.�ÖÖÓ.μÖÖê ¯ÖμÖÔ¾Öê�Ö�Ö 
6 −ÖîÃÖÙ�Ö�ú †Ö¯Ö¢Öß ÃÖÆüÖμμÖ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü ¯ÖμÖÔ¾Öê�Ö�Ö 
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 ´ÖÆüÃÖã»Öß �úÖ´Öê ¾Ö ‡ŸÖ¸ü �úÖ´ÖÖÓ²ÖÖ²ÖŸÖ �úÖμÖÔ¯Ö¬¤üŸÖß 

 
1)  ¯ÖÏ�ú»¯Ö²ÖÖ¬ÖßŸÖ ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö ×´Öôû�μÖÖ�ú¸üßŸÖÖ �ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“ÖÖ †•ÖÔ 
 ×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖ †•ÖÔ ×•Ö»ÆüÖ ¯Öã−Ö¾ÖÔÃÖ−Ö †×¬Ö�úÖ¸üß μÖÖÓ−ÖÖ ÃÖÖ¤ü̧ ü �ú¸üÖ¾ÖÖ. 
 †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ �ÖÖ»Öß»Ö ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö •ÖÖê›üÖ¾Öê. 
1) ³Öǽ Öß ÃÖÓ̄ ÖÖ¤ü−Ö †×¬Ö×−ÖμÖ´ÖÖ“Öê �ú»Ö´Ö 4(1) “Öß †×¬ÖÃÖæ“Ö−Öê“Öß ¯ÖÏŸÖ 
2) ³Öǽ Öß ÃÖÓ̄ ÖÖ¤ü−Ö †×¬Ö×−ÖμÖ´ÖÖ“Öê �ú»Ö´Ö 9 “μÖÖ †×¬ÖÃÖæ“Ö−Öê“Öß ¯ÖÏŸÖ 
3) ³Öǽ Öß ÃÖÓ̄ ÖÖ¤ü−Ö †×¬Ö×−ÖμÖ´ÖÖ“Öê �ú»Ö´Ö 12(2) “μÖÖ −ÖÖê™üßÃÖ“Öß ¯ÖÏŸÖ 
4) ¯ÖÏ�ú»¯ÖÖŸÖ •Ö×´Ö−Ö ³ÖæÃÖÓ¯ÖÖ¤üßŸÖ —ÖÖ»μÖÖ“Öê ŸÖ»ÖÖšüß ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 
5) ‡ŸÖ ü̧ ×ÆüÃÃÖê¤üÖ ü̧ †ÃÖ»μÖÖÃÖ ŸμÖÖÓ“Öê ÃÖÓ´ÖŸÖß¯Ö¡Ö 
6) ×¿Ö�Ö�Ö ‘ÖêŸÖ»Öê †ÃÖ»μÖÖÃÖ ¿ÖÖôêû“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ 
7) ¯ÖÏ�ú»¯Ö²ÖÖ¬ÖßŸÖ ¾μÖŒŸÖß ´ÖéŸμÖæ ¯ÖÖ¾Ö»Öß †ÃÖ»μÖÖÃÖ ´ÖéŸμÖæ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ 
8) ¾ÖÖ ü̧ÃÖ †ÃÖ»μÖ²ÖÖ²ÖŸÖ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸üÖÓ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ 

 
2) »ÖÖ³Ö�Öê¡ÖÖŸÖß»Ö ¿ÖêŸÖ•Ö×´Ö−Ö ×¾Ö�Îúß“Öß ¯Ö¸ü¾ÖÖ−Ö�Öß ×´Öôû�μÖÖ�ú¸üßŸÖÖ �ú ü̧Ö¾ÖμÖÖ“ÖÖ †•ÖÔ 
 ×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖ †•ÖÔ ×•Ö»ÆüÖ ¯Öã−Ö¾ÖÔÃÖ−Ö †×¬Ö�úÖ¸üß μÖÖÓ−ÖÖ ÃÖÖ¤ü̧ ü �ú¸üÖ¾ÖÖ. 
  †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ �ÖÖ»Öß»Ö ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö •ÖÖê›üÖ¾Öê. 
1) ¿ÖêŸÖß“ÖÖ ÃÖÖŸÖ²ÖÖ¸üÖ Ø�ú¾ÖÖ †×¬Ö�úÖ¸ü †×³Ö»Öê�ÖÖ“Öß ¯ÖÏŸÖ 
2) ¿ÖêŸÖ•Ö×´Ö−Öß“ÖÖ (ŸÖ»ÖÖšüμÖÖ“Öê ÃÖ×Æü×−Ö¿Öß) −Ö�úÖ¿ÖÖ 
3) ŸÖ»ÖÖšüμÖÖ“ÖÖ †Æü¾ÖÖ»Ö 
4) †•ÖÔ¤üÖ¸üÖ“Öê ¿Ö¯Ö£Ö¯Ö¡Ö 
5) •Ö×´Ö−Öß“μÖÖ ×¾Ö�Îúß“ÖÖ �ú¸üÖ¸ü —ÖÖ»ÖÖ †ÃÖ»μÖÖÃÖ ‡ÃÖÖ¸ü¯Ö¡ÖÖ“Öß ¯ÖÏŸÖ 
6) ‡ŸÖ ü̧ ¾ÖÖ¸üÃÖ †ÃÖ»μÖÃÖ ŸμÖÖÓ“Öê (20/-¹ý¯ÖμÖÖ“Öê Ã™òü´¯Ö ¯Öê¯Ö ü̧¾Ö¸ü) ÃÖÓ¯ÖŸÖß¯Ö¡Ö 
7) 20/- ¹ý¯ÖμÖÖ“Öê Ã™òü´¯Ö¯Öê¯Ö¸ü¾Ö¸ü ¾Ö“Ö−Ö×“Ö÷üß (¸üÖ�Öß¾Ö šêü¾Ö»μÖÖ“Öê •Ö×´Ö−Öß²ÖÖ²ÖŸÖ) 
8) •Ö×´Ö−Ö •ÖÖê ¾μÖŒŸÖß �Ö ȩ̂ü¤üß �ú¸üßŸÖ †ÃÖê»Ö ŸμÖÖ“Öê ¿Ö¯Ö£Ö¯Ö¡Ö ¾Ö ŸμÖÖ“ÖÖ Ã¾ÖŸÖ:“ÖÖ ¿ÖêŸÖ•Ö×´Ö−Öß“ÖÖ 7/12 “ÖÖ 

ˆŸÖÖ¸üÖ †Ö×�Ö 8-† “ÖÖ ˆŸÖÖ¸üÖ 
 

3) �úÖμÖÔ�Îú´Ö ¯Ö ü̧¾ÖÖ−ÖÖ ×´Öôû�Öê�ú¸üßŸÖÖ �ú ü̧Ö¾ÖμÖÖ“ÖÖ †•ÖÔ  (ŸÖ´ÖÖ¿ÖÖ, −ÖÖ™ü�ú ‡ŸμÖÖ¤üß�ú¸üßŸÖÖ) 
×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖ †•ÖÔ ŸÖÖ»ÖãŒμÖÖ“Öê �Öê¡ÖÖŸÖ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü/×•Ö»ÆüμÖÖ“Öê ×šü�úÖ�Öß ×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ¸üß μÖÖÓ−ÖÖ ÃÖÖ¤ü¸ü 
�ú¸üÖ¾ÖÖ.  †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ �ÖÖ»Öß»Ö ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö •ÖÖê›üÖ¾Öê. 

1) •μÖÖ ×šü�úÖ�Öß �úÖμÖÔ�Îú´Ö �ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“ÖÖ †ÖÆêü ŸμÖÖ •ÖÖ�Öê“μÖÖ ´ÖÖ»Ö�úÖ“Öê −ÖÖÆü̧ ü�úŸÖ ¯ÖḮ ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 
2) ¯ÖÖê»ÖßÃÖ ×¾Ö³ÖÖ�ÖÖ“Öê −ÖÖÆü ü̧�úŸÖ ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 
3) ¯ÖÏÃŸÖãŸÖ �ú ü̧Ö¾ÖμÖÖ“Öê −ÖÖ™ü�ú, †Öò�ìúÃ™ÒüÖ ÃÖÓ²ÖÓ¬ÖÖŸÖ ¸Óü�Ö³Öã×´Ö ¯Ö× ü̧×−Ö¸üß�Ö�Ö ´ÖÓ›üôû ´ÖÓã²Ö‡Ô μÖÖÓ“Öê ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 

 
4) ˆŸ¯Ö®ÖÖ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ ×´Öôû�Öê�ú¸üßŸÖÖ �ú ü̧Ö¾ÖμÖÖ“ÖÖ †•ÖÔ 
 †•ÖÔ¤üÖ¸üÖ−Öê ×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖ †•ÖÔ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ ü̧ ÆüμÖÖÓ−ÖÖ ÃÖÖ¤ü¸ü �ú¸üÖ¾ÖÖ.  
           †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ �ÖÖ»Öß»Ö ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö •ÖÖê›üÖ¾Öê 
1) ŸÖ»ÖÖšüß μÖÖÓ−Öß ×¤ü»Öê»ÖÖ ˆŸ¯Ö®ÖÖ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ 
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2) �ãú™æÓü²ÖÖŸÖß»Ö ‹�æú�Ö ˆŸ¯Ö®Ö ×�úŸÖß †ÖÆêü μÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ ¹ý¯ÖμÖê 20/- “Öê Ã™òü´¯Ö¯Öê¯Ö ü̧¾Ö ü̧ ¿Ö¯Ö£Ö¯Ö¡Ö 
3) †•ÖÔ¤üÖ¸üÖ“Öê †Ö‡Ô ¾Ö›üß»Ö −ÖÖê�ú¸üßŸÖ †ÃÖ»μÖÃÖ ŸμÖÖÓ“Öê �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ ¯ÖÏ´Öã�ÖÖÓ−Öß ×¤ü»Öê»Öê ¾ÖêŸÖ−Ö ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 
4) �ÖÏÏÖ´Öß�Ö ³ÖÖ�ÖÖŸÖß»Ö ¤üÖ×¸ü¦üμÖ ¸êüÂÖê�ÖÖ»Öß»Ö �ãú™æÓü²ÖÖŸÖß»Ö ¾μÖŒŸÖß †ÃÖ»μÖÖÃÖ �ÖÏÖ´Ö ¯ÖÓ“ÖÖμÖŸÖ ÃÖ×“Ö¾ÖÖ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ 

 
5) ±ú™üÖ�Ö ¯Ö ü̧¾ÖÖ−ÖÖ ×´Öôû�μÖÖ�ú¸üßŸÖÖ �ú ü̧Ö¾ÖμÖÖ“ÖÖ †•ÖÔ 
 ×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖß»Ö †•ÖÔ ×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ¸üß μÖÖÓ−ÖÖ ÃÖÖ¤ü ü̧ �ú¸üÖ¾ÖÖ. †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ �ÖÖ»Öß»Ö ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö •ÖÖê›üÖ¾Öê 
1) −Ö�Ö¸ü¯Ö×¸üÂÖ¤ü/�ÖÏÖ´Ö¯ÖÓ“ÖÖμÖŸÖ“Öê −ÖÖÆü ü̧�úŸÖ ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 
2) •μÖÖ •ÖÖ�Öê¾Ö¸ü ±ú™üÖ�êú ×¾Ö�Îúß �ú¸ü�ÖÖ¸ü †ÖÆêüŸÖ ŸμÖÖ ×šü�úÖ�Ö“μÖÖ •ÖÖ�Öê“ÖÖ/‡´ÖÖ ü̧ŸÖß“ÖÖ −Ö�úÖ¿ÖÖ ¾Ö †×³Ö»Öê�Ö 
3) ‡´ÖÖ¸üŸÖ/�Öã»Öß •ÖÖ�ÖÖ Ã¾ÖŸÖ:“μÖÖ ´ÖÖ»Ö�úß“Öß −ÖÃÖ»μÖÖÃÖ •Ö×´Ö−Ö ´ÖÖ»Ö�úÖ“Öê/‘Ö¸ü´ÖÖ»Ö�úÖ“Öê ÃÖÓ´ÖŸÖß¯Ö¡Ö 
 
6)   ÆîüÃÖßμÖŸÖ ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö ×´Öôû�Öê�ú¸üßŸÖÖ �ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“ÖÖ †•ÖÔ 
  †•ÖÔ¤üÖ¸üÖ−Öê ×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖ ¹ý¯ÖμÖê 5/- “Öê Ã™òü´¯Ö »ÖÖ¾Ö»Öê»ÖÖ †•ÖÔ ÃÖÖ¤ü ü̧ �ú¸ü�Öê †Ö¾Ö¿μÖ�ú †ÖÆêü. ¹ý¯ÖμÖê  

25000/- ¯ÖμÖÕŸÖ“μÖÖ ¯ÖḮ ÖÖ�Ö¯Ö¡ÖÖ�ú¸üßŸÖÖ −ÖÖμÖ²Ö ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ ü̧ μÖÖÓ“Öê�ú›êü, ¹ý¯ÖμÖê 100000/- ¯ÖμÖÕŸÖ“μÖÖ  
¤üÖ�Ö»μÖÖ�ú¸üßŸÖÖ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü μÖÖÓ“Öê�ú›êü, ¹ý¯ÖμÖê 500000/- ¯ÖμÖÕŸÖ“Öê ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡ÖÖ�ú¸üßŸÖÖ ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ  
†×¬Ö�úÖ¸üß μÖÖÓ“Öê�ú›êü †Ö×�Ö ¹ý¯ÖμÖê 500000/- “Öê ¾Ö¸üß»Ö ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡ÖÖ�ú¸üßŸÖÖ ×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ¸üß μÖÖÓ“Öê�ú›êü †•ÖÔ  
ÃÖÖ¤ü¸ü �ú¸üÖ¾ÖÖ.†•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ �ÖÖ»Öß»Ö ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö •ÖÖê›üÖ¾Öê. 

1) •μÖÖ ´ÖÖ»Ö´Ö¢Öê¾Ö¸ü ÆîüÃÖßμÖŸÖ ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö ¯ÖÖÆüß•Öê ŸμÖÖ ´ÖÖ»Ö´Ö¢Öê“ÖÖ �ÖÖ¾Ö−Ö´Öã−ÖÖ 7/12, †×¬Ö�úÖ ü̧ †×³Ö»Öê�Ö ¯ÖÏŸÖ 
ŸÖÃÖê“Ö ´ÖÖ»Ö´Ö¢ÖÖ �ÖÆüÖ�Ö Ø�ú¾ÖÖ ÆüÃŸÖÖÓŸÖ ü̧�Ö —ÖÖ»Öß −ÖÃÖ»μÖÖ“Öê ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 

2) •μÖÖ ´ÖÖ»Ö´Ö¢Öê“Öê ÆîüÃÖßμÖŸÖ ¯ÖḮ ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö ¯ÖÖÆüß•Öê ŸμÖÖ ´ÖÖ»Ö´Ö¢Öê“ÖÖ “ÖÖ»Öã ²ÖÖ•ÖÖ ü̧³ÖÖ¾ÖÖ−ÖãÃÖÖ¸ü μÖê�ÖÖ-μÖÖ 
Ø�ú´ÖŸÖß²ÖÖ²ÖŸÖ ŸÖ»ÖÖšüß μÖÖÓ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ Ø�ú¾ÖÖ −Ö�Ö¸ǖ Ö× ü̧ÂÖ¤ü ¾ÖÖÃŸÖã¿ÖÖÃ¡Ö–Ö μÖÖÓ“ÖÖ ´Öã»μÖÖÓ�ú−Ö †Æü¾ÖÖ»Ö Ø�ú¾ÖÖ   
−Ö—Öã»Ö ÃÖ¾Æìü† ü̧“ÖÖ ²ÖÖ•ÖÖ¸ü ³ÖÖ¾ÖÖ−ÖãÃÖÖ ü̧ Ø�ú´ÖŸÖß²ÖÖ²ÖŸÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ 

3) ¹ý¯ÖμÖê 100/- “Öê Ã™òü´¯Ö¯Öê¯Ö¸ü¾Ö¸üß»Ö ¿Ö¯Ö£Ö¯Ö¡Ö 
 

7)  †»¯Ö²Ö“ÖŸÖ †×³Ö�úŸÖÖÔ (‹•ÖÓÃÖß) ×−ÖμÖãŒŸÖß ÆüÖê�μÖÖ�ú¸üßŸÖÖ �úÖ¾ÖμÖÖ“ÖÖ †•ÖÔ    
  ×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖ †•ÖÔ ¾Ö �ú ü̧Ö ü̧−ÖÖ´ÖÖ ×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ¸üß μÖÖÓ−ÖÖ ÃÖÖ¤ü¸ü �ú¸üÖ¾ÖÖ. †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ �ÖÖ»Öß»Ö ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö 
  •ÖÖê›üÖ¾Öê. 
1) 4 ¯ÖÏŸÖßŸÖ Ã¾ÖŸÖ:“Öê ”ûÖμÖÖ×“Ö¡Ö 
2) ü̧Ö•Ö¯Ö×¡ÖŸÖ †×¬Ö�úÖ-μÖÖ�ú›æü−Ö ¾ÖŸÖÔ�Öæ�ú²ÖÖ²ÖŸÖ ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö Ø�ú¾ÖÖ ´Öã�μÖÖ¬μÖÖ¯Ö�ú μÖÖÓ“ÖÖ ¾ÖŸÖÔ�Öæ�úß²ÖÖ²ÖŸÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ 
   †»¯Ö²Ö“ÖŸÖ †×³Ö�úŸÖÖÔ (‹•ÖÓÃÖß) ÃÖÖšüß ¹ý¯ÖμÖê 5000/- ¸üÖÂ™ÒüßμÖ ²Ö“ÖŸÖ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡ÖÖ“Öê ŸÖÖ¸ü�Ö 
3) ´Ö×Æü»ÖÖ ¯ÖÏ¬ÖÖ−Ö �Öê¡Ö μÖÖê•Ö−ÖêÃÖÖšüß ¹ý¯ÖμÖê 500/- “Öê ²Ö“ÖŸÖ ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡ÖÖ“Öê ŸÖÖ ü̧�Ö 
4) ¿ÖÆü ü̧ß ³ÖÖ�ÖÖŸÖß»Ö †»¯Ö²Ö“ÖŸÖ ‹•ÖÓ™üÖ−Öê ¾ÖÂÖÖÔŸÖ 7 »ÖÖ�Ö ¹ý¯ÖμÖÖÓ“Öß �ÖãÓŸÖ¾Ö�Öæ�ú �ú ü̧�Öê †Ö¾Ö¿μÖ�ú, �ÖÏÖ´Öß�Ö 

³ÖÖ�ÖÖŸÖß»Ö †×³Ö�úŸμÖÖÕ−Öß ¾ÖÂÖÖÔŸÖ 5 »ÖÖ�Ö ¹ý¯ÖμÖÖÓ“Öß �ÖãÓŸÖ¾Ö�Öæ�ú �ú¸ü�Öê †Ö¾Ö¿μÖ�ú, ´Ö×Æü»ÖÖ ¯ÖÏ¬ÖÖ−Ö ‹•ÖÓ™üÖÓ−ÖÖ 
40 −Ö×¾Ö−Ö †Ö¸ü.›üß.�ÖÖŸÖß ¾Ö ¹ý¯ÖμÖê 4000/- “Öß �ÖãÓŸÖ¾Ö�Öæ�ú �ú ü̧�Öê †Ö¾Ö¿μÖ�ú. 

 
8) ×¿Ö¬ÖÖ¯Ö×¡Ö�úÖ ×´Öôû�μÖÖ�ú¸üßŸÖÖ �ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“ÖÖ †•ÖÔ 
   ×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖß»Ö †•ÖÔ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ ü̧ μÖÖÓ−ÖÖ ÃÖÖ¤ü¸ü �ú¸üÖ¾ÖÖ. †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ �ÖÖ»Öß»Ö ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö •ÖÖê›üÖ¾Öê 
1) ¾ÖÖÃŸÖ¾μÖÖ“Öê ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö ¾Ö ŸμÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ“Öê ‡ŸÖ¸ü ¯Öã¸üÖ¾Öê 
2) ×¿Ö¬ÖÖ¯Ö×¡Ö�úÖ −ÖÃÖ»μÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ ¿Ö¯Ö£Ö¯Ö¡Ö 
3) •μÖÖ �ÖÖ¾ÖÖŸÖ/¾ÖÖ›üÖÔŸÖ ü̧ÖÆüŸÖ †ÖÆüÖŸÖ ŸμÖÖ ¾ÖÖ›üÖÔŸÖß»Ö/�ÖÖ¾ÖÖŸÖß»Ö Ã¾ÖÃŸÖ ¬ÖÖ−μÖ ¤ãü�úÖ−Ö¤üÖ¸üÖ“Öê ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 
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4) ´ÖŸÖ¤üÖ¸ü μÖÖ¤üßŸÖ −ÖÖÓ¾Ö †ÃÖ»μÖÖÃÖ ´ÖŸÖ¤üÖ¸ü μÖÖ¤üß“μÖÖ ³ÖÖ�ÖÖ“Öß ¯ÖÏ´ÖÖ×�ÖŸÖ ¯ÖÏŸÖ Ø�ú¾ÖÖ ×−Ö¾Ö›ü�Öæ�ú †Öêôû�Ö¯Ö¡ÖÖ“Öß 
—Öȩ̂ üÖòŒÃÖ ¯ÖÏŸÖ 

5) †•ÖÔ¤üÖ¸ü ²Ö¤ü»Öæ−Ö †Ö»Öê †ÃÖ»μÖÖÃÖ ²Ö¤ü»Öß •μÖÖ ×šü�úÖ�ÖÖÆæü−Ö —ÖÖ»Öß ŸμÖÖ ×šü�úÖ�Öß ×¿Ö¬ÖÖ¯Ö×¡Ö�úÖ ¸üª 
�êú»μÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸üÖÓ“Öê ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 

6) ×¿Ö¬ÖÖ¯ÖÛ¡�úêŸÖ −Ö×¾Ö−Ö −ÖÖÓ¾Ö ™üÖ�úÖ¾ÖμÖÖ“Öê †ÃÖ»μÖÖÃÖ ´Öã»ÖÖ“μÖÖ •Ö−´Ö¤üÖ�Ö»μÖÖ“Öß ¯ÖÏŸÖ 
7) ×¿Ö¬ÖÖ¯Ö×¡Ö�êúŸÖß»Ö ¯Ö¢μÖÖŸÖ ²Ö¤ü»Ö �ú ü̧Ö¾ÖμÖÖ“Öê †ÃÖ»μÖÖÃÖ ŸÖ¯Ö×¿Ö»ÖÖÃÖÆü †•ÖÔ 
8) ‡ŸÖ ü̧ ¸üÖ•μÖÖŸÖæ−Ö †Ö»Öê»μÖÖ †•ÖÔ¤üÖ¸üÖÃÖ ŸÖÖŸ¯Öã¸üŸÖß ×¿Ö¬ÖÖ¯Ö×¡Ö�úÖ Æü¾Öß †ÃÖ»μÖÖ ´Öãôû ¸üÖ•μÖÖŸÖß»Ö ¸êü¿ÖØ−Ö�Ö 

†×¬Ö�úÖ-μÖÖ“Öê ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 
9) Æü ü̧×¾Ö»Öê»μÖÖ ×¿Ö¬ÖÖ¯Ö×¡Ö�êú‹ê¾Ö•Öß ¤ãüμμÖ´Ö ¯ÖÏŸÖß�ú ü̧ßŸÖÖ ¿Ö¯Ö£Ö¯Ö¡Ö, Ã¾ÖÃŸÖ ¬ÖÖ−μÖ ¤ãü�úÖ−Ö¤üÖ ü̧Ö“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ ¾Ö ¹ý¯ÖμÖê 

10/- “Öê “ÖÖ»ÖÖ−ÖÃÖÆü 
 
 
9) •ÖÖŸÖß“Öê ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö ×´Öôû�μÖÖ�ú¸üßŸÖÖ �ú ü̧Ö¾ÖμÖÖ“ÖÖ †•ÖÔ 
  ×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖß»Ö †•ÖÔ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ ü̧ μÖÖÓ−ÖÖ ÃÖÖ¤ü¸ü �ú¸üÖ¾ÖÖ. ×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖß»Ö †•ÖÖÔ¾Ö¸ü ¹ý¯ÖμÖê 5/-“ÖÖ 
           �úÖê™Ôü ±úß Ã™òü´¯Ö »ÖÖ¾ÖÖ¾ÖÖ. †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ �ÖÖ»Öß»Ö ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö •ÖÖê›üÖ¾Öê. 
1) ¿Öî�Ö×�Ö�ú �úÖ´ÖÖ�ú¸üßŸÖÖ ¹ý¯ÖμÖê 5/- “Öê �úÖê™Ôü ±úß »ÖÖ¾Ö»Öê»Öê ÃÖÖ¬μÖÖ �úÖ�Ö¤üÖ¾Ö¸ü“Öê ¿Ö¯Ö£Ö¯Ö¡Ö †Ö×�Ö ‡ŸÖ ü̧ 

ÃÖ¾Ö»ÖŸÖß Ø�ú¾ÖÖ �úÖ´ÖÖ�ú ü̧ßŸÖÖ ¹ý¯ÖμÖê 100/- Ã™òü´¯Ö¯Öê¯Ö¸ü ¹ý¯ÖμÖê 10/- “Öê �úÖê™Ôü ±úß »ÖÖ¾Ö»Öê»Öê ¿Ö¯Ö£Ö¯Ö¡Ö 
2) ÃÖ¾Ö»ÖŸÖ ×´ÖôûÖ»μÖÖ“Öê ×¤ü−ÖÖÓ�úÖ¯Öæ¾Öá“ÖÖ �úÖμÖ´Ö ¾ÖÖÃŸÖ¾μÖÖ“Öê ×šü�úÖ�ÖÖ“ÖÖ •ÖÖŸÖß“ÖÖ ¯Öã¸üÖ¾ÖÖ 
3) •ÖÖŸÖß“ÖÖ ˆ»»Öê�Ö †ÃÖ»Öê»Öê ¿ÖÖôûÖ ÃÖÖê›ü�μÖÖ“Öê ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö/¤üÖ�Ö»Ö �ÖÖ¸üß•Ö ü̧×•ÖÂ™ü ü̧“Öß ¯ÖÏŸÖ 
4) †•ÖÔ¤üÖ¸üÖ“Öê ¾Ö›üß»Ö Ø�ú¾ÖÖ •Ö¾Öôû“Öê −ÖÖŸÖê¾ÖÖ‡Ô�ú ¿ÖÖÃÖ�úßμÖ Ø�ú¾ÖÖ ×−Ö´Ö¿ÖÖÃÖ�úßμÖ −ÖÖî�ú¸üßŸÖ †ÃÖ»μÖÖÃÖ 

ÃÖê¾ÖÖ¯ÖãÃŸÖß�êú“μÖÖ ¯Ö×Æü»μÖÖ ¯ÖéÂšüÖ“Öß ÃÖŸμÖ¯ÖÏŸÖ 
5) ‡ŸÖ ü̧ ü̧Ö•μÖÖŸÖæ−Ö †Ö»Öê»ÖÖ †ÃÖ»μÖÖÃÖ ŸμÖÖ ¸üÖ•μÖÖ“Öê ÃÖ�Ö´Ö †×¬Ö�úÖ-μÖÖ�ú›æü−Ö ¾Ö›üß»ÖÖÓ−ÖÖ ×¤ü»Öê»μÖÖ •ÖÖŸÖß“Öê 

¯ÖḮ ÖÖ�Ö¯Ö¡ÖÖ“Öß ´Öãôû ¯ÖÏŸÖ 
6) �úÖμÖ´Ö ¸ü×Æü¾ÖÖÃÖß †ÃÖ»μÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ“Öê ¯Öã̧ üÖ¾μÖÖ“Öß �úÖ�Ö¤ü¯Ö¡Öê 
7) ‘Ö¸ü ™òüŒÃÖ ¯ÖÖ¾ÖŸÖß, ×¿Ö¬ÖÖ¯Ö×¡Ö�úÖ, •Ö−´Ö ¤üÖ�Ö»ÖÖ, ŸÖ»ÖÖšüß ¾Ö ÃÖ¸ü¯ÖÓ“Ö ¤üÖ�Ö»ÖÖ, ¿ÖêŸÖß×¾ÖÂÖμÖ�ú ¤üÖ�Ö»ÖÖ 

�ÖÖ¾Ö−Ö´Öã−ÖÖ 7/12, †×¬Ö�úÖ¸ü †×³Ö»Öê�Ö, ¯Öß 1, ¯Öß 9, �úÖêŸÖ¾ÖÖ»Ö ¯ÖÓ•Öß“ÖÖ ˆŸÖÖ¸üÖ ‡ŸμÖÖ¤üß 
8) †−ÖãÃÖæ“ÖßŸÖ •ÖÖŸÖß/•Ö´ÖÖŸÖßÃÖÖšüß ÃÖ−Ö 1950 ¯Öæ¾Öá¯ÖÖÃÖæ−Ö“ÖÖ, ‡ŸÖ¸ü ´ÖÖ�ÖÖÃÖ¾Ö�ÖáμÖÖÃÖÖšüß ÃÖ−Ö 1967 

¯ÖÖÃÖæ−Ö“ÖÖ, ×¾Ö¿ÖêÂÖ ´ÖÖ�ÖÖÃÖ¾Ö�ÖâμÖÖÃÖÖšüß ÃÖ−Ö 1995 ¯ÖÖÃÖæ−Ö“ÖÖ, ³Ö™üŒμÖÖ •ÖÖŸÖß/×¾Ö´ÖãŒŸÖ •Ö´ÖÖŸÖàÃÖÖšüûß ÃÖ−Ö 
1961 ¯ÖÖÃÖæ−Ö“ÖÖ ¸ü×Æü¾ÖÖÃÖß †ÃÖ»μÖÖ“ÖÖ ¯Öã̧ üÖ¾ÖÖ. 

 
 
10) ‡ŸÖ¸ü ´ÖÖ�ÖÖÃÖ¾Ö�ÖáμÖ/³Ö™üŒμÖÖ •Ö´ÖÖŸÖß (�ú), (›ü) μÖÖÓ−ÖÖ ×�Îú´Öß»Öê†¸ü ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö ×´Öôû�Öê�ú ü̧ßŸÖÖ 

�ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“ÖÖ †•ÖÔ 
  ×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖß»Ö †•ÖÔ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ ü̧ μÖÖÓ−ÖÖ ÃÖÖ¤ü¸ü �ú¸üÖ¾ÖÖ. ×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖß»Ö †•ÖÖÔ¾Ö¸ü ¹ý¯ÖμÖê 5/-“ÖÖ 
           �úÖê™Ôü ±úß Ã™òü´¯Ö »ÖÖ¾ÖÖ¾ÖÖ. †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ �ÖÖ»Öß»Ö ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö •ÖÖê›üÖ¾Öê. 
1)   ¿Öî�Ö×�Ö�ú �úÖ´ÖÖ�ú¸üßŸÖÖ ¹ý¯ÖμÖê 5/- “Öê �úÖê™Ôü ±úß »ÖÖ¾Ö»Öê»Öê ÃÖÖ¬μÖÖ �úÖ�Ö¤üÖ¾Ö¸ü“Öê ¿Ö¯Ö£Ö¯Ö¡Ö †Ö×�Ö ‡ŸÖ ü̧  
           ÃÖ¾Ö»ÖŸÖß Ø�ú¾ÖÖ �úÖ´ÖÖ�ú¸üßŸÖÖ ¹ý¯ÖμÖê 100/- Ã™òü´¯Ö¯Öê¯Ö ü̧ ¹ý¯ÖμÖê 10/- “Öê �úÖê™Ôü ±úß »ÖÖ¾Ö»Öê»Öê ¿Ö¯Ö£Ö¯Ö¡Ö 
2)   ÃÖ¾Ö»ÖŸÖ ×´ÖôûÖ»μÖÖ“Öê ×¤ü−ÖÖÓ�úÖ¯Öæ¾Öá“ÖÖ �úÖμÖ´Ö ¾ÖÖÃŸÖ¾μÖÖ“Öê ×šü�úÖ�ÖÖ“ÖÖ •ÖÖŸÖß“ÖÖ ¯Öã¸üÖ¾ÖÖ 
3)   •ÖÖŸÖß“ÖÖ ˆ»»Öê�Ö †ÃÖ»Öê»Öê ¿ÖÖôûÖ ÃÖÖê›ü�μÖÖ“Öê ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 
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4)   †•ÖÔ¤üÖ¸üÖ“Öê ¾Ö›üß»Ö Ø�ú¾ÖÖ •Ö¾Öôû“Öê −ÖÖŸÖê¾ÖÖ‡Ô�ú ¿ÖÖÃÖ�úßμÖ Ø�ú¾ÖÖ ×−Ö´Ö¿ÖÖÃÖ�úßμÖ −ÖÖî�ú¸üßŸÖ †ÃÖ»μÖÖÃÖ 
           ÃÖê¾ÖÖ¯ÖãÃŸÖß�êú“μÖÖ ¯Ö×Æü»μÖÖ ¯ÖéÂšüÖ“Öß ÃÖŸμÖ¯ÖÏŸÖ 
5)   ‡ŸÖ ü̧ ¸üÖ•μÖÖŸÖæ−Ö †Ö»Öê»ÖÖ †ÃÖ»μÖÖÃÖ ŸμÖÖ ¸üÖ•μÖÖ“Öê ÃÖ�Ö´Ö †×¬Ö�úÖ-μÖÖ�ú›æü−Ö ¾Ö›üß»ÖÖÓ−ÖÖ ×¤ü»Öê»μÖÖ •ÖÖŸÖß“Öê  
    ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡ÖÖ“Öß ´Öãôû ¯ÖÏŸÖ 
6)   �úÖμÖ´Ö ¸ü×Æü¾ÖÖÃÖß †ÃÖ»μÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ“Öê ¯Öã̧ üÖ¾μÖÖ“Öß �úÖ�Ö¤ü¯Ö¡Öê 
7)   †•ÖÔ¤üÖ¸üÖ“Öê �ãú™æÓü²ÖÖŸÖß»Ö ÃÖ¾ÖÔ ¾μÖŒŸÖà“Öê ÃÖ¾ÖÔ ´ÖÖ�ÖÖÔ−Öê ×´Öôû�ÖÖ ȩ̂ü ‹�æú�Ö ˆŸ¯Ö®ÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ“Öê ¹ý¯ÖμÖê 5/- “Öê �úÖê™Ôü ±úß  
  »ÖÖ¾Ö»Öê»μÖÖ ¯Öê̄ Ö¸ü¾Ö¸ü ¿Ö¯Ö£Ö¯Ö¡Ö 
8)   †Ö‡Ô ¾Ö›üß»Ö −ÖÖî�ú ü̧ß �ú¸üßŸÖ †ÃÖ»μÖÖÃÖ ŸμÖÖÓ−ÖÖ ×´Öôû�ÖÖ-μÖÖ ¾ÖêŸÖ−ÖÖ“ÖÖ ŸÖ¯Ö×¿Ö»Ö ¤ü¿ÖÔ×¾Ö�ÖÖ¸êü �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ  
           ¯ÖÏ´Öã�ÖÖ“Öê ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 
9)   †•ÖÔ¤üÖ¸ü †ÖμÖ�ú¸ü ³Ö¸üŸÖ †ÃÖ»μÖÖÃÖ ´ÖÖ�Öß»Ö 3 ¾ÖÂÖÖÕ“Öê †ÖμÖ�ú ü̧ ×¾Ö¾Ö ü̧�Ö 
10) †•ÖÔ¤üÖ¸üÖ�ú›êü Ø�ú¾ÖÖ �ãú™æÓü²ÖÖŸÖß»Ö ‡ŸÖ ü̧ �úÖê�ÖŸμÖÖÆüß ¾μÖŒŸÖß�ú›êü ¿ÖêŸÖß †ÃÖ»μÖÖÃÖ ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ ¿ÖêŸÖß“Öê ÃÖÖŸÖ²ÖÖ¸üÖ“Öß  
  ¯ÖÏŸÖ. 
 
11) ¾ÖμÖ ¾Ö †×¬Ö¾ÖÖÃÖ ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö ×´Öôû�Öê�ú¸üßŸÖÖ �ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“ÖÖ †•ÖÔ 
   ×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖß»Ö †•ÖÔ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ ü̧ μÖÖÓ−ÖÖ ÃÖÖ¤ü¸ü �ú¸üÖ¾ÖÖ. †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ �ÖÖ»Öß»Ö ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö •ÖÖê›üÖ¾Öê. 
1) •Ö−´Ö −ÖÖë¤üß²ÖÖ²ÖŸÖ �ÖÏÖ´Ö¯ÖÓ“ÖÖμÖŸÖ Ø�ú¾ÖÖ −Ö�Ö¸ü ¯Ö×¸üÂÖ¤êü“μÖÖ •Ö−´Ö −ÖÖë¤ü�Öß ¸ü×•ÖÂ™ü¸ü“Öß ¯ÖÏŸÖ  
2) ¿ÖÖôûÖ ÃÖÖê›ü»μÖÖ“Öê ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö/¤üÖ�Ö»Ö �ÖÖ ü̧ß•Ö ü̧×•ÖÂ™ü ü̧“Öß ¯ÖÏŸÖ 
3) ´ÖŸÖ¤üÖ¸ü μÖÖ¤üßŸÖ −ÖÖÓ¾Ö †ÃÖ»μÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ ´ÖŸÖ¤üÖ¸ü μÖÖ¤üß“Öß ¯ÖÏ´ÖÖ�ÖßŸÖ ¯ÖÏŸÖ ¾Ö ×−Ö¾Ö›ü�Öæ�úß“Öê †Öêôû�Ö¯Ö¡ÖÖ“Öß 

”ûÖμÖÖÓ×�úŸÖ ¯ÖÏŸÖ 
4) �ÖÏÖ´Ö¯ÖÓ“ÖÖμÖŸÖ Ø�ú¾ÖÖ −Ö�Ö¸ü¯Ö×¸üÂÖ¤êü“Öê ÃÖ¤üÃμÖÖ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ 
5) Ã¾ÖŸÖ:“Öê ‘Ö¸ü †ÃÖ»μÖÖÃÖ ´ÖÖ»Ö´Ö¢ÖÖ �ú¸üÖ“Öß ¯ÖÖ¾ÖŸÖß 
6) Ã£ÖÖ¾Ö¸ü ´ÖÖ»Ö´Ö¢Öê“ÖÖ ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö ¾Ö ÃÖÖŸÖ²ÖÖ¸üÖü“Öß ¯ÖÏŸÖ 
7) ×¿Ö¬ÖÖ¯Ö×¡Ö�êú“Öß ÃÖŸμÖ¯ÖÏŸÖ, ŸÖ»ÖÖšüß ¾Ö ÃÖ¸ü¯ÖÓ“ÖÖ ÊÖÓ“ÖÖ ¸ü×Æü¾ÖÖÃÖß ¤üÖ�Ö»ÖÖ 
8) ´ÖÆüÖ¸üÖÂ™ÒüÖŸÖß»Ö 15 ¾ÖÂÖÖÕ¯ÖÖÃÖæ−Ö ¾ÖÖÃŸÖ¾μÖ †ÃÖ»μÖÖ“Öê ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 
9)  †•ÖÔ¤üÖ¸üÖ“Öê ¹ý¯ÖμÖê 5/- “Öê �úÖê™Ôü ±úß »ÖÖ¾Ö»Öê»μÖÖ ¯Öê¯Ö¸ü¾Ö¸ü ¿Ö¯Ö£Ö¯Ö¡Ö 
 
 
12) ü̧×Æü¾ÖÖÃÖ Ø�ú¾ÖÖ ¾ÖÖ×�Ö•μÖ ¯ÖÏμÖÖê•Ö−ÖÖ�ú ü̧ßŸÖÖ ×»Ö•Ö¾Ö¸ü ×´ÖôûÖ»Öê»μÖÖ •Ö×´Ö−Öß“Öê/³Öã�ÖÓ›üÖ“Öê −ÖãŸÖ−Öß�ú ü̧�Ö 

�ú¸ü�μÖÖÃÖÖšüß �ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“ÖÖ †•ÖÔ 
 ×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖß»Ö †•ÖÔ ×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ¸üßü μÖÖÓ−ÖÖ ÃÖÖ¤ü¸ü �ú¸üÖ¾ÖÖ. †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ �ÖÖ»Öß»Ö ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö •ÖÖê›üÖ¾Öê. 
1) •μÖÖ ×»Ö•Ö“Öê −ÖãŸÖ−Öß�ú ü̧�Ö �ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“Öê †ÖÆêü ŸμÖÖ ³Öã�ÖÓ›üÖ“ÖÖ ¯Ö¼üÖ 
2) ³Öã�ÖÓ›üÖ“ÖÖ “ÖÖ»Öã ¾ÖÂÖÖÔ“ÖÖ �ÖÃÖ¸üÖ 
3) ŸÖ»ÖÖšüμÖÖ“Öê ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 
 
 
13) Û¾Æü›üß†Öê, ×“Ö¡Ö¯Ö™ü�ÖéÆü “ÖÖ»Ö×¾Ö�μÖÖ�ú¸üßŸÖÖ ¯Ö ü̧¾ÖÖ−Ö�Öß ×´Öôû�ÖêÃÖÖšüß �ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“ÖÖ †•ÖÔ 

Û¾Æü›üß†Öê, ×“Ö¡Ö¯Ö™ü�ÖéÆü •μÖÖ ×šü�úÖ�Öß “ÖÖ»Ö×¾Ö�ÖÖ¸ü †ÖÆêü ŸμÖÖ •ÖÖ�Öê“ÖÖ −Ö�úÖ¿ÖÖ, 40 “ÖÖî̧ üÃÖ ´Öß™ü ü̧    
�Öê¡Ö±úôûÖ“Öß •ÖÖ�ÖÖ †Ö¾Ö¿μÖ�ú, ¾Ö¸üß»Ö ”ûŸÖÖ“Öß ˆÓ“Öß 10 ±ãú™ü †Ö¾Ö¿μÖ�ú×−ÖμÖÖê•ÖßŸÖ Û¾Æü›üß†Öê, ×“Ö¡Ö¯Ö™ü�ÖéÆüÖ“Öê 
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¯Ö×¸üÃÖ¸üÖŸÖ 61 ×´Ö™ü¸ü †ÓŸÖ¸üÖ¾Ö ü̧ ´ÖÓ×¤ü¸ü, ¿ÖÖôûÖ, “Ö“ÖÔ, �Öã¹ý«üÖ¸üÖ, ´ÖÃ•Öß¤ü,¤ü¾ÖÖ�ÖÖ−ÖÖ, ¿ÖÖÃÖ�úßμÖ ‡´ÖÖ¸üŸÖß, 
ÃÖÖ¾ÖÔ•Ö−Öß�ú Ã£Öôêû, ¯ÖãŸÖôêû, ²ÖÑ�ú ‡ŸμÖÖ¤üß †ÃÖÖ¾ÖμÖÖÃÖ −Ö�úÖê.   

  ×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖß»Ö †•ÖÔ ×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ¸üß μÖÖÓ−ÖÖ ÃÖÖ¤ü ü̧ �ú¸üÖ¾ÖÖ. †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ �ÖÖ»Öß»Ö ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö •ÖÖê›üÖ¾Öê. 
1) −Ö�Ö¸ü ¯Ö×¸üÂÖ¤ü Ø�ú¾ÖÖ �ÖÏÖ´Ö¯ÖÓ“ÖÖμÖŸÖ“Öê −ÖÖÆü¸ü�úŸÖ ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö †Ö×�Ö šü¸üÖ¾ÖÖ“Öß ¯ÖÏŸÖ 
2) ¿ÖÖôûÖ ÃÖÖê›ü»μÖÖ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ 
3) ×−ÖμÖÖê•ÖßŸÖ Û¾Æü›üß†Öê, ×“Ö¡Ö¯Ö™ü�ÖéÆüÖ“Öß ‡´ÖÖ¸üŸÖ Ã¾ÖŸÖ:“Öß −ÖÃÖ»μÖÖÃÖ ‘Ö¸ü´ÖÖ»Ö�úÖ“Öê ¹ý¯ÖμÖê 100/- “Öê Ã™òǘ ¯Ö 

¯Öê¯Ö ü̧¾Ö ü̧ �ú ü̧Ö¸ü−ÖÖ´μÖÖÃÖÆü ÃÖÓ´ÖŸÖß¯Ö¡Ö 
4) †•ÖÔ¤üÖ¸üÖ“Öê ²ÖÖ²ÖŸÖ ¯ÖÖê»ÖßÃÖ ×¾Ö³ÖÖ�ÖÖ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ 
5) ×¾ÖªãŸÖ ×−Ö ü̧ß�Ö�úÖ“Öê ×¾ÖªãŸÖ ×±ú™üà�Ö, ¾ÖÖμÖØ ü̧�Ö ÃÖãÛÃ£ÖŸÖßŸÖ †ÃÖ»μÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ ÃÖÓ́ ÖŸÖß¯Ö¡Ö 

 
 
14. �ÖÖî�Ö �Ö×−Ö•Ö ˆŸ�Ö−Ö−Ö/¾ÖÖÆüŸÖã�ú ¯Ö¸ü¾ÖÖ−ÖÖ ´ÖÓ•Öæ¸üßÃŸÖ¾Ö �ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“ÖÖ †•ÖÔ 

×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖß»Ö †•ÖÔ 100 ²ÖÎÖÃÖ ˆŸ�Ö−Ö−ÖÖ�ú¸üßŸÖÖ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü/1000 ²ÖÎÖÃÖ ˆŸ�Ö−Ö−ÖÖ�ú¸üßŸÖÖ 
ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß/1000 ²ÖÎÖÃÖ ¾Ö ü̧ß»Ö ˆŸ�Ö−Ö−ÖÖ�ú ü̧ßŸÖÖ ×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ¸üß μÖÖÓ−ÖÖ ÃÖÖ¤ü ü̧ �ú¸üÖ¾ÖÖ. 
†•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ �ÖÖ»Öß»Ö ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö •ÖÖê›üÖ¾Öê. 

1) •μÖÖ ×šü�úÖ�Öß �ÖÖî�Ö �Ö×−Ö•ÖÖ“Öê ˆŸ�Ö−Ö−Ö �ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“Öê †ÖÆêü ŸμÖÖ •Ö×´Ö−Öß“ÖÖ �ÖÖ¾Ö−Ö´Öã−ÖÖ 7/12, −Ö�úÖ¿ÖÖ 
2) ŸÖ»ÖÖšüμÖÖ“Öê ¯ÖÏ×ŸÖ¾Öê¤ü−Ö 
3) •Ö×´Ö−Öß“μÖÖ ´ÖÖ»Ö�úß ÃÖÓ²ÖÓ×¬Ö“Öê �úÖ�Ö¤ǖ Ö¡Ö, •Ö×´Ö−Ö ¤ãüÃÖ-μÖÖ“Öê ´ÖÖ»Ö�úß“Öß †ÃÖ»μÖÖÃÖ ŸμÖÖ ¾μÖŒŸÖß“Öê ÃÖÓ´ÖŸÖß¯Ö¡Ö 
4) ¹ý¯ÖμÖê 50/- ¯ÖÏ×ŸÖ ²ÖÎÖÃÖ ¯ÖÏ´ÖÖ�Öê ˆŸ�Ö−Ö−Ö �ú ü̧Ö¾ÖμÖÖ“μÖÖ �ÖÖî�Ö �Ö×−Ö•ÖÖ“Öê Ã¾ÖÖ´ÖßŸ¾Ö¬Ö−Ö ¾Ö ‡ŸÖ ü̧ ¸üŒ�ú´Ö 

�Ö×•Ö−ÖÖ¤üÖ�Ö»Ö �ú ü̧Ö¾Öß »ÖÖ�Öê»Ö. 
 
 
14) ´ÖÖ»Ö�úß ÆüŒ�úÖ²ÖÖ²ÖŸÖ ±êú ü̧±úÖ¸ü −ÖÖë¤ü ‘Öê�Öê�ú¸üßŸÖÖ �ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“ÖÖ †•ÖÔ 
 ×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖß»Ö †•ÖÔ ŸÖ»ÖÖšüßü μÖÖÓ−ÖÖ ÃÖÖ¤ü¸ü �ú¸üÖ¾ÖÖ. †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ �ÖÖ»Öß»Ö ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö •ÖÖê›üÖ¾Öê. 
1) •μÖÖ •Ö×´Ö−Öß“ÖÖ ±êú¸ü±úÖ¸ü �ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“ÖÖ †ÖÆêü ŸμÖÖ •Ö×´Ö−Öß“ÖÖ ³Öã´ÖÖ¯Ö−Ö �Îú´ÖÖÓ�ú −Ö´Öæ¤ü �êú»Öê»ÖÖ †ÃÖÖ¾ÖÖ. 
2) •Ö×´Ö−Öß“Öß ×¾Ö�Îúß/�Ö¸êü¤üß´Öãôêû ±êú¸ü±úÖ¸ü ‘μÖÖ¾ÖμÖÖ“ÖÖ †ÃÖ»μÖÖÃÖ ¤ãüμμÖ´Ö ×−Ö²ÖÓ¬Ö�ú μÖÖÓ“Öê�ú›üß»Ö ×¾Ö�Îúß 

−ÖÖë¤ü�Öß¯Ö¡ÖÖ“Öß ¯ÖÏŸÖ 
3) ²Ö×�ÖÃÖ¯Ö¡Ö, ´ÖéŸμÖæ¯Ö¡Ö ‡ŸμÖÖ¤üß´Öãôêû ±êú¸ü±úÖ¸ü ‘μÖÖ¾ÖμÖÖ“ÖÖ †ÃÖ»μÖÖÃÖ ŸμÖÖ“Öß ¯ÖÏŸÖ 
 
 
15) ¾ÖÖ ü̧ÃÖÖÓ“Öß −ÖÖë¤ü �ú¹ý−Ö ‘Öê�μÖÖ�ú¸üßŸÖÖ �ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“ÖÖ †•ÖÔ 
 ×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖß»Ö †•ÖÔ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ ü̧ μÖÖÓ−ÖÖ ÃÖÖ¤ü¸ü �ú¸üÖ¾ÖÖ. †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ �ÖÖ»Öß»Ö ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö •ÖÖê›üÖ¾Öê 
1) •μÖÖ •Ö×´Ö−Öß“Öê †×³Ö»Öê�ÖÖŸÖ ¾ÖÖ¸üÃÖÖÓ“Öß −ÖÖë¤ü �ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“Öß †ÖÆêü ŸμÖÖ •Ö×´Ö−Öß“Öß �ÖÖ¾Ö−Ö´Öã−ÖÖ 7/12“Öß ¯ÖÏŸÖ  
2) ´Öãôû •Ö×´Ö−Ö¬ÖÖ ü̧�úÖ“Öê ´ÖéŸμÖæ²ÖÖ²ÖŸÖ �ÖÏÖ´Ö¯ÖÓ“ÖÖμÖŸÖ Ø�ú¾ÖÖ −Ö�Ö¸ü¯Ö×¸üÂÖ¤êü“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ 
3) ¾ÖÖ ü̧ÃÖÖÓ“μÖÖ ²ÖÖ²ÖŸÖßŸÖ ÃÖ×¾ÖÃŸÖ¸ü ´ÖÖ×ÆüŸÖß †ÃÖ»Öê»Öê ¹ý¯ÖμÖê 100/- Ã™òü´¯Ö¯Öê¯Ö¾Ö ü̧ß»Ö ¿Ö¯Ö£Ö¯Ö¡Ö 
4) ¾ÖÖ ü̧ÃÖÖÓ²ÖÖ²ÖŸÖ ŸÖ»ÖÖšüß ¾Ö ÃÖ¸ü¯ÖÓ“Ö �ÖÏÖ´Ö¯ÖÓ“ÖÖμÖŸÖ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ 
5)  



Information Handbook For the Office of the Sub-Divisional Officer Aheri 
ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß †Æêü¸üß μÖÖÓ“Öê �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖÃÖÖšüß ´ÖÖ×ÆüŸÖß¯ÖãÃŸÖß�úÖ 

ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß †Æêü¸üß μÖÖÓ“Öê �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖÃÖÖšüß ´ÖÖ×ÆüŸÖß¯ÖãÃŸÖß�úÖ  
Info Handbook For the Office of the Sub-Divisional Officer Aheri Page 15 of 78 

†×¬Ö�úÖ¸ü †×³Ö»Öê�Ö †ªÖ¾ÖŸÖ †Ö×�Ö ×²Ö−Ö“Öã�ú šêü¾Ö�μÖÖ“Öß •Ö²ÖÖ²Ö¤üÖ¸üß ´ÖÆüÃÖã»Ö †×¬Ö�úÖ¸üß/�ú´ÖÔ“ÖÖ-μÖÖÓ“Öß 
†ÃÖ»μÖÖ´Öãôêû †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ †Ö¾Ö¿μÖ�ú ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö •Ö¸üß •ÖÖê›ü»Öê −ÖÃÖ»Öê ŸÖ¸üß ÃÖã¬¤üÖ ŸμÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ “ÖÖî�ú¿Öß �ú¹ý−Ö 
¾ÖÖ ü̧ÃÖÖÓ“Öê −ÖÖÓ¾ÖÖ“Öß −ÖÖêÓ¤ü ‘ÖêŸÖ»μÖÖ •ÖÖŸÖê. 

16) ¿ÖêŸÖÖ¾Ö¸ü •ÖÖ�μÖÖ�ú ü̧ßŸÖÖ †Ö›ü�úÖšüß �êú»μÖÖ´Öãôêû ¸üÃŸÖÖ �Öã»ÖÖ �ú¹ý−Ö ×´Öôû�Öê²ÖÖ²ÖŸÖ Ø�ú¾ÖÖ �Öî¸ü�úÖμÖ¤êü¿Öß¸ü 
†›ü×¾Ö»Öê»ÖÖ ¯ÖÖ�μÖÖ“ÖÖ ¯ÖÖ™ü �Öã»ÖÖ �ú¹ý−Ö ×´Öôû�Öê²ÖÖ²ÖŸÖ ´ÖÖ´Ö»ÖŸÖ¤üÖ¸ü �úÖê™Ôü �úÖμÖ¤üμÖÖ�Ö»Öß �ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“ÖÖ 
†•ÖÔ 
×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖß»Ö †•ÖÔ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü μÖÖÓ−ÖÖ ÃÖÖ¤ü¸ü �ú ü̧Ö¾ÖÖ. †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ Ã¾ÖŸÖ:“Öê †×¬Ö�úÖ¸ü †×³Ö»Öê�Ö ¾Ö       
�ÖÖ¾Ö−Ö´Öã−ÖÖ 7/12“Öß ¯ÖÏŸÖ ŸÖÃÖê“Ö ‡ŸÖ¸ü ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö •ÖÖê›üÖ¾Öê.  †•ÖÖÔ´Ö¬μÖê �ÖÖ»Öß»Ö ²ÖÖ²Öß −Ö´Öã¤ü †ÃÖÖ¾μÖÖŸÖ. 

1) †•ÖÔ¤üÖ¸üÖ“Öê −ÖÖÓ¾Ö, ¾ÖμÖ, ¬Ö´ÖÔ, •ÖÖŸÖ, ¾μÖ¾ÖÃÖÖμÖ, ü̧ÖÆü�μÖÖ“Öê ×šü�úÖ�Ö 
2) �Öî¸ü†•ÖÔ¤üÖ¸üÖ“Öê −ÖÖÓ¾Ö, ¾ÖμÖ, ¬Ö´ÖÔ, •ÖÖŸÖ, ¾μÖ¾ÖÃÖÖμÖ, ¸üÖÆü�μÖÖ“Öê ×šü�úÖ�Ö 
3) ×−Ö´ÖÖÔ�Ö �êú»Öê»μÖÖ †›ü£ÖôûμÖÖ“Öê Ã¾Ö¹ý¯Ö, ŸμÖÖ ÃÖ³ÖÖê¾ÖŸÖÖ»Ö“μÖÖ •Ö×´Ö−Öß²ÖÖ²ÖŸÖ“ÖÖ ŸÖ¯Ö×¿Ö»Ö ¾Ö �úÖê�ÖŸμÖÖ ¯ÖÏ�úÖ¸êü 

ÃÖÆüÖμμÖ ¯ÖÖ×Æü•Öê ŸμÖÖ“ÖÖ ˆ»»Öê�Ö 
4) •μÖÖ ´ÖÖ»Ö´Ö¢Öê“ÖÖ ŸÖÖ²ÖÖ ¯ÖÖ×Æü•Öê ŸμÖÖ ´ÖÖ»Ö´Ö¢Öê“ÖÖ ŸÖ¯Ö×¿Ö»Ö, ¾ÖÃŸÖãÛÃ£ÖŸÖß ¾Ö ŸμÖÖ ¯ÖÏ�úÖ¸ü“ÖÖ †Ö¤êü¿Ö †¯Öê×�ÖŸÖ 

†ÖÆêü ŸμÖÖ“Öê Ã¾Ö¹ý¯Ö 
5) ¾ÖÖ¤ü ˆ¤Ëü³Ö¾Ö�μÖÖÃÖÖšüß ×−Ö´ÖÖÔ�Ö —ÖÖ»Öê»Öß �úÖ ü̧�Öê 
6) ¾ÖÖ¤ü ˆ¤Ëü³Ö¾Ö�μÖÖ“Öß ŸÖÖ¸üß�Ö 
7) †•ÖÔ¤üÖ¸üÖ−Öê •ÖÖê›ü»Öê»μÖÖ �úÖ�Ö¤ü¯Ö¡ÖÖÓ“Öß μÖÖ¤üß, ÃÖÖ�Öß¤üÖ¸üÖÓ“Öß μÖÖ¤üß, ÃÖÖ�Öß¤üÖ ü̧ÖÓ�ú›æü−Ö �úÖê�ÖŸμÖÖ ¯ÖÏ�úÖ ü̧“Öß ÃÖÖ�Ö 

†¯Öê×�ÖŸÖ †ÖÆêü, ÃÖÖ�Öß¤üÖ¸üÖÓ−ÖÖ �úÖê™üÖÔ�ú›æü−Ö ÃÖÖ�ÖßÃÖÖšüß ²ÖÖê»ÖÖ×¾Ö�Öê †Ö¾Ö¿μÖ�ú †ÖÆêü �úÖμÖ μÖÖ“ÖÖ ŸÖ¯Ö×¿Ö»Ö 
8) †•ÖÔ¤üÖ¸ü Ã¾ÖŸÖ:ÃÖÖ�Öß¤üÖ¸üÖÓ−ÖÖ ×¤ü»Öê»μÖÖ ŸÖÖ ü̧�Öê¾Ö¸ü Æü•Ö¸ü šêü¾Ö�ÖÖ ü̧ †ÖÆêü �úÖμÖ ÆüμÖÖ“ÖÖ ŸÖ¯Ö×¿Ö»Ö 
 
17) •Ö×´Ö−Ö ´ÖÖê•Ö�μÖÖ�ú¸üßŸÖÖ �ú ü̧Ö¾ÖμÖÖ“ÖÖ †•ÖÔ 

×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖß»Ö ¹ý¯ÖμÖê 5/- “Öê �úÖê™Ôü ±úß »ÖÖ¾Ö»Öê»ÖÖ †•ÖÔ ŸÖÖ»Öã�úÖ ×−Ö¸üß�Ö�ú ³Öã×´Ö †×³Ö»Öê�Ö ÆüμÖÖÓ−ÖÖ 
ÃÖÖ¤ü¸ü �ú¸üÖ¾ÖÖ.  †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ �ÖÖ»Öß»Ö ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö •ÖÖê›üÖ¾Öê. 

1) ´ÖÖê•Ö�Öß �ú ü̧Ö¾ÖμÖÖ“μÖÖ •Ö×´Ö−Öß“ÖÖ ÃÖ¾ÖÔÃÖÖ¬ÖÖ¸ü�Ö ŸÖ¯Ö×¿Ö»Ö, ³Öã´ÖÖ¯Ö−Ö �Îú´ÖÖÓ�ú, �Ö™ü �Îú´ÖÖÓ�ú, ×ÆüÃÃÖÖ �Îú´ÖÖÓ�ú 
¤ü¿ÖÔ×¾Ö�ÖÖ ȩ̂ü �úÖ�Ö¤ü¯Ö¡Ö 

2) •Ö×´Ö−Ö¬ÖÖ¸ü�úÖ“Öê/�ú²•Öê¤üÖ ü̧Ö“Öê −ÖÖÓ¾Ö ¾Ö ÃÖÓ¯Öæ�ÖÔ ¯Ö¢ÖÖ 
3) †•ÖÔ¤üÖ¸ü �ÖÖŸÖê¤üÖ¸ü −ÖÃÖ»μÖÖÃÖ ´ÖÖê•Ö�Öß �ú ü̧Ö¾ÖμÖÖ“μÖÖ •Ö×´Ö−Öß¿Öß ŸμÖÖ“ÖÖ †ÃÖ»Öê»ÖÖ ×ÆüŸÖÃÖÓ²ÖÓ¬Ö ¤ü¿ÖÔ×¾Ö�ÖÖ ü̧ß 

�úÖ�Ö¤ü¯Ö¡Öê 
4) ´ÖÖê•Ö�Öß“Öê �úÖ¸ü�Ö 
5) ´ÖÖê•Ö�Öß ±úß ³Ö ü̧»Öê»μÖÖ “ÖÖ»ÖÖ−Ö“Öß ¯ÖÏŸÖ. 

 
´ÖÖê•Ö�Öß ±úß“Öê ¤ü ü̧ 

¿ÖêŸÖß ×¾ÖÂÖμÖ�ú −Ö—Öã»Ö/�ÖÖ¾ÖšüÖ�Ö  
1 �Îú´ÖÖÓ�úÖ�ú ü̧ßŸÖÖ 

2.00 ÆêüŒ™ü ü̧ 
¯ÖμÖÕŸÖ 

2.00 ÆêüŒ™ü ü̧ “Öê 
¾Ö ü̧ 

‹�úÖ 
³Öã�ÖÓ›üÖÃÖÖšüß 

‹�úÖ ³Öã�ÖÓ›üÖ¯Öê�ÖÖ 
†×¬Ö�ú, ¯ÖÏŸμÖê�ú 
³Öã�ÖÓ›üÖÃÖÖšüß 

ÃÖÖ¬ÖÖ ü̧�Ö 
Ÿ¾Ö¸üßŸÖ 
†×ŸÖŸÖÖŸ�úÖôû 

Rs. 500/- 
Rs. 1000/- 
Rs. 1500/- 

Rs. 750/- 
Rs. 1500/- 
Rs. 2250/- 

Rs. 500/- 
Rs. 1000/- 
Rs. 1500/- 

Rs. 500/- 
Rs. 1000/- 
Rs. 1500/- 
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¯ÖÖê™ü ×ÆüÃÃμÖÖ�ú¸üßŸÖÖ 2.00 ÆêüŒ™ü¸ü ¯ÖμÖÕŸÖ ¹ý¯ÖμÖê 500/-, 2.00 ÆêüŒ™ü¸ü ¯Öê�ÖÖ •ÖÖÃŸÖ ¹ý¯ÖμÖê 1000/- ±úß ³Ö ü̧Ö¾Öß 
»ÖÖ�Öê»Ö. 
 
18) ×�ú ü̧�úÖêôû �êú ü̧ÖêÃÖß−Ö ¯Ö¸ü¾ÖÖ−μÖÖ�ú¸üßŸÖÖ �ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“ÖÖ †•ÖÔ 

 ×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖß»Ö †•ÖÔ ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß μÖÖÓ−ÖÖ ÃÖÖ¤ü¸ü �ú¸üÖ¾ÖÖ. †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ �Ö»Öß»Öü ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö 
•ÖÖê›üÖ¾Öê.   

1) ¿ÖÖôûÖ ÃÖÖê›ü�μÖÖ“Öê ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 
2) ü̧×Æü¾ÖÖÃÖß ¤üÖ�Ö»ÖÖ 
3) •ÖÖŸÖß“Öê ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 
4) ¿Öî�Ö×�Ö�ú ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 
5) �ÖÏÖ´Ö¯ÖÓ“ÖÖμÖŸÖß“Öß �ÖéÆü�ú¸ü ¯ÖÖ¾ÖŸÖß 
6) ÃÖê¾ÖÖμÖÖê•Ö−Ö �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ“Öê −ÖÖë¤ü�Öß ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 
7) ²Ö“ÖŸÖ�Ö™ü −ÖÖë¤ü�Öß ¯ÖḮ ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 
8) ×¿Ö¬ÖÖ¯Ö×¡Ö�úÖ 
9) †•ÖÔ¤üÖ¸üÖ“μÖÖ “ÖÖ ü̧ß¡μÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ ¯ÖÖê»ÖßÃÖ †Æü¾ÖÖ»Ö 
10) •μÖÖ •Ö×´Ö−ÖßŸÖ ¾μÖ¾ÖÃÖÖμÖ �ú ü̧Ö¾ÖμÖÖ“ÖÖ †ÖÆêü ŸμÖÖ •ÖÖ�Öê“ÖÖ ŸÖ¯Ö×¿Ö»Ö ¾Ö �úÖ�Ö¤ü¯Ö¡Öê 
11) •ÖÖ�ÖÖ †•ÖÔ¤üÖ¸üÖ“μÖÖ ´ÖÖ»Ö�úß“Öß −ÖÃÖ»μÖÖÃÖ •ÖÖ�Öê“μÖÖ ´Öãôû ´ÖÖ»Ö�úÖ“Öê ¹ý¯ÖμÖê 100/- “Öê Ã™òü´¯Ö¯Öê¯Ö ü̧¾Ö ü̧ß»Ö 

ÃÖÓ´ÖŸÖß¯Ö¡Ö 
 
19) ÆüÖò™êü»Ö/�ÖÖª�ÖéÆü/»ÖÖò•Öà�Ö-²ÖÖê›üâ�Ö ¯Ö¸ü¾ÖÖ−μÖÖ�ú¸üßŸÖÖ �ú ü̧Ö¾ÖμÖÖ“ÖÖ †•ÖÔ 
  ×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖß»Ö †•ÖÔ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ ü̧ μÖÖÓ−ÖÖ ÃÖÖ¤ü¸ü �ú¸üÖ¾ÖÖ. †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ �ÖÖ»Öß»Ö ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö •ÖÖê›üÖ¾Öê. 
1) �ÖÖª�ÖéÆü −ÖÖë¤ü�Öß ¯ÖḮ ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö/»ÖÖò•Öà�Ö-²ÖÖê›üâ�Ö ¯Ö¸ü¾ÖÖ−ÖÖ ×´Öôû�μÖÖÃÖÖšüß ×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖß»Ö †•ÖÔ ¾Ö †•ÖÖÔÃÖ 

¹ý¯ÖμÖê 5/- “Öê �úÖê™Ôü ±úß ×−Ö�úß™ü »ÖÖ¾Ö�Öê †Ö¾Ö¿μÖ�ú †ÖÆêü. 
2) •ÖÖ�Öê“μÖÖ ×´Öôû�úŸÖ ¯Ö×¡Ö�êú“ÖÖ/�ÖÖ¾Ö−Ö´Öã−ÖÖ 7/12 “ÖÖ ˆŸÖÖ¸üÖ ¾Ö •ÖÖ�ÖÖ´ÖÖ»Ö�ú †−μÖ †ÃÖ»μÖÖÃÖ/ÃÖÆü×ÆüÃÃÖê¤üÖ¸ü 

†ÃÖ»μÖÖÃÖ ŸμÖÖ“Öê ¹ý¯ÖμÖê 100/- “μÖÖ Ã™òǘ ¯Ö ¯Öê¯Ö¸ü¾Ö¸üß»Ö ÃÖÓ´ÖŸÖß¯Ö¡Ö 
3) �ÖÏÖ´Ö¯ÖÓ“ÖÖμÖŸÖ“Öê −ÖÖ Æü¸ü�úŸÖ ¯ÖḮ ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 
4) ‡´ÖÖ¸üŸÖß“μÖÖ •ÖÖ�Öê“ÖÖ −Ö�úÖ¿ÖÖ 
 
 
20) ÆüÖò™êü»Ö/�ÖÖª�ÖéÆü/»ÖÖò•Öà�Ö-²ÖÖê›üâ�Ö ¯Ö¸ü¾ÖÖ−ÖÖ −ÖãŸÖ−Öß�ú ü̧�ÖÖÃÖÖšüß �ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“ÖÖ †•ÖÔ 
 ×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖß»Ö †•ÖÔ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ ü̧ μÖÖÓ−ÖÖ ÃÖÖ¤ü¸ü �ú¸üÖ¾ÖÖ. †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ �ÖÖ»Öß»Ö ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö •ÖÖê›üÖ¾Öê. 
1) †•ÖÖÔÃÖ ¹ý¯ÖμÖê 5/- “Öê �úÖê™Ôü ±úß ×ŸÖ�úß™ü »ÖÖ¾Ö�Öê †Ö¾Ö¿μÖ�ú 
2) �Öã´ÖÖÃŸÖÖ ¯Ö¸ü¾ÖÖ−ÖÖ 
3) −ÖãŸÖ−Öß�ú¸ü�Ö †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ −ÖãŸÖ−Öß�ú¸ü�ÖÖ“Öß ±úß �Ö×•Ö−ÖÖ¤üÖ�Ö»Ö �êú»μÖÖ“Öß “ÖÖ»ÖÖ−Ö“Öß ¯ÖÏŸÖ 
4) �ÖÏÖ´Ö¯ÖÓ“ÖÖμÖŸÖ“Öê −ÖÖÆü̧ ü�úŸÖ ¯ÖḮ ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 
5) †Ö¸üÖê�μÖ ×¾Ö³ÖÖ�ÖÖ“Öê −ÖÖÆü¸ü�úŸÖ ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 
6) †®Ö³ÖêÃÖôû ×¾Ö³ÖÖ�ÖÖ“Öê ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 
7) ¤ü¸ü¾ÖÂÖá 31 ×›üÃÖë²Ö¸ü ¯Öæ¾Öá −ÖãŸÖ−Öß�ú ü̧�ÖÖÃÖÖšüß †•ÖÔ ¤üÖ�Ö»Ö �ú¸ü�Öê †Ö¾Ö¿μÖ�ú †ÖÆêü 
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8) ´Öã¤üŸÖß“Öê †ÖÓŸÖ −ÖãŸÖ−Öß�ú¸ü�Ö ±úß −Ö ³Ö ü̧»μÖÖÃÖ ¾Ö ´Öã¤üŸÖßŸÖ −ÖãŸÖ−Öß�ú ü̧�ÖÖÃÖÖšüß †•ÖÔ −Ö ×¤ü»μÖÖÃÖ ¯ÖÏ£Ö´Ö ¤Óü›ü  
†Ö�úÖ ü̧�Öß šü¸ü¾Öã−Ö ‘Öê�Öê †Ö¾Ö¿μÖ�ú †ÖÆêü. 

 
 
21) ÆüŸμÖÖ¸ü ×¾Ö�ÎúßÃÖÖšüß ¯Ö ü̧¾ÖÖ−Ö�Öß�ú¸üßŸÖÖ �ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“ÖÖ †•ÖÔ 

ÃÖÖ¬μÖÖ �úÖ�Ö¤üÖ¾Ö¸ü †•ÖÔ ×•Ö»ÆüÖ¤Óü›üÖ×¬Ö�úÖ¸üßü μÖÖÓ−ÖÖ ÃÖÖ¤ü ü̧ �ú¸üÖ¾ÖÖ. †•ÖÖÔŸÖ ÆüŸμÖÖ ü̧ ×¾Ö�Îúß“Öê �úÖ¸ü�Ö −Ö´Öã¤ü 
�ú ü̧�Öê †Ö¾Ö¿μÖ�ú †ÖÆêü. †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ ¹ý¯ÖμÖê 5/- “Öê �úÖê™Ôü ±úß ×ŸÖ�úß™ü »ÖÖ¾Ö�Öê †Ö¾Ö¿μÖ�ú †ÖÆêü. †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ 
�ÖÖ»Öß»Ö ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö •ÖÖê›üÖ¾Öê. 

1) †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ †•ÖÔ¤üÖ ü̧ ¾Ö ÆüŸμÖÖ¸ü ×¾Ö�úŸÖ ‘Öê�ÖÖ¸ü μÖÖÓ“μÖÖ ÆüŸμÖÖ ü̧ ¯Ö ü̧¾ÖÖ−μÖÖÓ“μÖÖ ÃÖŸμÖ¯ÖÏŸÖß (´Öãôû ¯Ö¸ü¾ÖÖ−Öê ÃÖ´Ö�Ö 
¤üÖ�Ö¾Ö�Öê †Ö¾Ö¿μÖ�ú) 

 
22) ÆüŸμÖÖ¸ü ¯Ö¸ü¾ÖÖ−ÖÖ −ÖãŸÖ−Öß�ú¸ü�Ö 

 ÃÖÖ¬μÖÖ �úÖ�Ö¤üÖ¾Ö¸ü †•ÖÔ ×•Ö»ÆüÖ¤Óü›üÖ×¬Ö�úÖ¸üßü μÖÖÓ−ÖÖ ÃÖÖ¤ü¸ü �ú¸üÖ¾ÖÖ. †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ ¹ý¯ÖμÖê 5/- “Öê �úÖê™Ôü ±úß 
×ŸÖ�úß™ü »ÖÖ¾Ö�Öê †Ö¾Ö¿μÖ�ú †ÖÆêü. †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ �ÖÖ»Öß»Ö ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö •ÖÖê›üÖ¾Öê. 

1) −ÖãŸÖ−Öß�ú¸ü�Ö ¿Öã»�ú �Ö×•Ö−ÖÖ¤üÖ�Ö»Ö �êú»μÖÖ“Öß “ÖÖ»ÖÖ−Ö“Öß ´Öãôû ¯ÖÏŸÖ 
 
 
23) ¿ÖêŸÖ•Ö×´Ö−Öß“ÖÖ †�éú×ÂÖ�ú ¾ÖÖ¯Ö ü̧ �ú¸ü�μÖÖÃÖÖšüß �ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“ÖÖ †•ÖÔ 

´ÖÆüÖ¸üÖÂ™Òü •Ö×´Ö−Ö ´ÖÆüÃÖã»Ö †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö, 1966 “Öê �ú»Ö´Ö 44 †−¾ÖμÖê ×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖß»Ö †•ÖÔ ¾Ö�ÖÔ-2 
�ÖÖ¾ÖÖÓ“Öê ²ÖÖ²ÖŸÖßŸÖ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸, ¾Ö�ÖÔ-1 �ÖÖ¾ÖÖÓ“Öê ²ÖÖ²ÖŸÖßŸÖ ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß ¾Ö −ÖÖ�Ö¸üß �Öê¡ÖÖŸÖß»Ö 
•Ö×´Ö−Öà�ú ü̧ßŸÖÖ ×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ ü̧ßü μÖÖÓ−ÖÖ ÃÖÖ¤ü¸ü �ú ü̧Ö¾ÖÖ. †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ �ÖÖ»Öß»Ö ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö •ÖÖê›üÖ¾Öê. 

1) ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ •Ö×´Ö−Öß“ÖÖ †×¬Ö�úÖ¸ü †×³Ö»Öê�Ö, �ÖÖ¾Ö −Ö´Öã−ÖÖ 7/12, �ÖÖ¾Ö−Ö´Öã−ÖÖ 8-†, ŸÖ»ÖÖšüß −Ö�úÖ¿ÖÖ ×«ǖ ÖÏŸÖßŸÖ 
2) •Ö×´Ö−Ö †Ö ü̧Öê�μÖÖ“Öê ¥üÂ™üß−Öê μÖÖê�μÖ †ÃÖ»μÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ †Ö¸üÖê�μÖ ×¾Ö³ÖÖ�ÖÖ“Öê −ÖÖ Æü̧ ü�úŸÖ ¯ÖḮ ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 
3) •Ö×´Ö−Öß¾Ö¹ý−Ö ˆ““Ö¤üÖ²ÖÖ“Öß ×¾ÖªãŸÖ ¾ÖÖÆüß−Öß •ÖÖŸÖ −ÖÃÖ»μÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ ×¾ÖªãŸÖ ×¾Ö³ÖÖ�ÖÖ“Öê −ÖÖÆü ü̧�úŸÖ ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 
4) ÃÖÖ¾ÖÔ•Ö−Öß�ú ²ÖÖÓ¬Ö�úÖ´Ö ×¾Ö³ÖÖ�Ö Ø�ú¾ÖÖ ×•Ö»ÆüÖ ¯Ö×¸üÂÖ¤ü ²ÖÖÓ¬Ö�úÖ´Ö ×¾Ö³ÖÖ�ÖÖ“Öê −ÖÖÆü¸ü�úŸÖ ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 
5) ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ �ÖÏÖ´Ö¯ÖÓ“ÖÖμÖŸÖ“Öê −ÖÖÆü¸ü�úŸÖ ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 
6) •Ö×´Ö−ÖßŸÖ ÃÖÆü¬ÖÖ ü̧�ú/‡ŸÖ¸ü ÆüŒ�ú¬ÖÖ ü̧�ú †ÃÖ»μÖÖÃÖ ¯ÖÏ×ŸÖ–ÖÖ»Öê�ÖÖ“μÖÖ Ã¾Ö¹ý¯ÖÖŸÖß»Ö ÃÖÓ́ ÖŸÖß¯Ö¡Ö 
7) ×²Ö−Ö¿ÖêŸÖß �ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“Öß •Ö×´Ö−Ö †•ÖÔ¤üÖ ü̧Ö�ú›êü �Ö ȩ̂ü¤üß−Öê †Ö»Öß †ÃÖ»μÖÖÃÖ �Ö ȩ̂ü¤üß“μÖÖ ¾Öêôûß †•ÖÔ¤üÖ ü̧ ¿ÖêŸÖ�ú ü̧ß 

†ÃÖ»μÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ“ÖÖ ¯Öã¸üÖ¾ÖÖ ¾Ö ¿ÖêŸÖ�ú ü̧ß −ÖÃÖ»μÖÖÃÖ �ãúôû �úÖμÖ¤üÖ �ú»Ö´Ö 89 �ÖÖ»Öß �Ö ȩ̂ü¤üß �úÖ´Öß ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ 
ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ-μÖÖ“Öß ¯Ö¸ü¾ÖÖ−Ö�Öß ‘ÖêŸÖ»Öê»μÖÖ †Ö¤êü¿ÖÖ“Öß ÃÖÖ�ÖÖÓ×�úŸÖ ¯ÖÏŸÖ 

8) •Ö×´Ö−Ö ¬ÖÖ´Öá�ú �úÖ¸ü�ÖÖÃÖÖšüß ¾ÖÖ¯Ö ü̧�ÖÖ¸ü †ÃÖ»μÖÖÃÖ ¿ÖÖÃÖ−ÖÖ“Öê ´ÖÖ−μÖŸÖÖ¯Ö¡Ö 
9) �ÖÖ¾Ö−Ö�úÖ¿ÖÖ ×«ü¯ÖÏŸÖßŸÖ 
10)  †�éú×ÂÖ�ú �ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“μÖÖ •Ö×´Ö−Öß“ÖÖ †×³Ö−μÖÖÃÖ 5 ¯ÖÏ×ŸÖŸÖ 
 
24) ³ÖÖê�Ö¾Ö™ü¤üÖ¸ü ¾Ö�ÖÔ 2 “Öß •Ö×´Ö−Ö ³ÖÖê�Ö¾Ö™ü¤üÖ¸ü ¾Ö�ÖÔ 1 ´Ö¬μÖê ¹ý¯ÖÖÓŸÖ¸üßŸÖ �ú¸ü�μÖÖÃÖÖšüß �ú ü̧Ö¾ÖμÖÖ“ÖÖ †•ÖÔ 

ÃÖÖ¬μÖÖ �úÖ�Ö¤üÖ¾Ö ü̧ †•ÖÔ ¹ý¯ÖμÖê 5/- �úÖê™Ôü ±úß Ã™òü´¯Ö »ÖÖ¾Ö»Öê»ÖÖ ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖÖßμÖ †×¬Ö�úÖ ü̧ß ÆüμÖÖÓ“Öê�ú›êü �ÖÖ»Öß»Ö 
¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•ÖÖÓÃÖÆü ÃÖÖ¤ü ü̧ �ú¸üÖ¾ÖÖ. 

1)   †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ •Ö×´Ö−Öß“ÖÖ �ÖÖ¾Ö −Ö´Öã−ÖÖ 7/12, †×¬Ö�úÖ¸ü †×³Ö»Öê�Ö ¾Ö �ÖÖ¾Ö −Ö´Öã−ÖÖ 8-† “Öß ¯ÖÏŸÖ 
2)   ŸÖ»ÖÖšüß −Ö�úÖ¿ÖÖ“Öß ¯ÖÏŸÖ 
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  ³ÖÖê�Ö¾Ö™ü¤üÖ ü̧ ¾Ö�ÖÔ 2 “Öß •Ö×´Ö−Ö ¾Ö�ÖÔ 1 ´Ö¬μÖê ÃÖ´ÖÖ×¾ÖÂ™ü �ú ü̧�ÖêÃŸÖ¾Ö �úÖê�ÖÖ“ÖêÆüß ˆ•Ö¸ü/†Ö�Öê¯Ö −ÖÃÖ»μÖÖÃÖ 
†Ö�úÖ ü̧�Öß“μÖÖ ×ŸÖ−Ö ¯Ö™ü ‡ŸÖ�úß ü̧Œ�ú´Ö “ÖÖ»ÖÖ−Ö«üÖ ȩ̂ü �Ö×•Ö−ÖÖ¤üÖ�Ö»Ö �êú»μÖÖ−ÖÓŸÖ ü̧ †Ó×ŸÖ´Ö †Ö¤êü¿Ö 
¯ÖÖ×¸üŸÖ �ú¸ü�ÖêŸÖ μÖê‡Ô»Ö. 

 
25) •Ö×´Ö−Öß“Öê ×ÆüÃÃÖê ¾ÖÖ™ü¯Ö 

ÃÖÖ¬μÖÖ �úÖ�Ö¤üÖ¾Ö¸ü †•ÖÔ ¹ý¯ÖμÖê 5/- �úÖê™Ôü ±úß Ã™òü´¯Ö »ÖÖ¾Ö»Öê»ÖÖ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ ü̧ ÆüμÖÖÓ“Öê�ú›êü �ÖÖ¾Ö −Ö´Öã−ÖÖ 7/12, 
−Ö�úÖ¿ÖÖ, �ÖÖ¾Ö−Ö´Öã−ÖÖ †Öšü-† †Ö×�Ö †×¬Ö�úÖ¸ü †×³Ö»Öê�ÖÖÃÖÆü ÃÖÖ¤ü ü̧ �ú ü̧Ö¾ÖÖ. 

1) ¯ÖÏÖ£Ö×´Ö�ú ÃÖã−ÖÖ¾Ö�Öß ‘ÖêŸÖß»Ö ¾Ö •Ö×´Ö−Öß“Öê ŸÖã�ú›êü ¯ÖÖ›ü�μÖÖÃÖ ¯ÖÏ×ŸÖ²ÖÓ¬Ö ¾Ö ×−ÖμÖ´ÖÖÓ“Öê ˆ»»ÖÓ‘Ö−Ö ÆüÖêŸÖ −ÖÃÖê»Ö ŸÖ ü̧ 
2) −Ö´Öã−ÖÖ † ´Ö¬Öß»Ö −ÖÖê†ßÃÖ ‡ŸÖ¸ü ÃÖ¾ÖÔ ÃÖÆüÆüŒ�ú¬ÖÖ ü̧�úÖÓ¾Ö¸ü ²Ö•ÖÖ¾ÖŸÖß»Ö.  ÃÖã−ÖÖ¾Ö�Öß“Öß ŸÖÖ ü̧ß�Ö 30 ×¤ü¾ÖÃÖÖÓ−ÖÓŸÖ¸ü 

¾Ö 60 ×¤ü¾ÖÃÖÖÓ“Öê †ÖÓŸÖß»Ö †ÃÖê»Ö. 
3) −Ö´Öã−ÖÖ ²Ö ´Ö¬Öß»Ö ˆ¤Ëü‘ÖÖêÂÖ�ÖÖ ¯ÖÏ×ÃÖ¬¤ü �ú ü̧ŸÖß»Ö. 
4) •Ö×´Ö−Öß´Ö¬μÖê †•ÖÔ¤üÖ¸üÖ“ÖÖ ×ÆüŸÖÃÖÓ²ÖÓ¬Ö −ÖÃÖ»μÖÖÃÖ †•ÖÔ −ÖÖ�úÖ¸üŸÖß»Ö. 
5) •Ö×´Ö−Öß“Öê ÆüŒ�ú ×¾Ö¾ÖÖ¤üÖÃ¯Ö¤ü †ÃÖŸÖß»Ö ŸÖ ü̧ ×¤ü¾ÖÖ�Öß −μÖÖμÖÖ»ÖμÖÖ�ú›êü †•ÖÔ �ú¸ü�μÖÖ“Öê ×−Ö¤ìü¿Ö ¤êüŸÖß»Ö. 
6) ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ ÃÖ¾ÖÔ ÃÖÆüÆüŒ�ú¤üÖ¸üÖÓ“Öß ÃÖÓ́ ÖŸÖß †ÃÖê»Ö ŸÖ¸ü ŸμÖÖÓ“μÖÖ ŸÖÖë›üß ¾ÖÖ™ü¯ÖÖ¯ÖÏ´ÖÖ�Öê ×¾Ö³ÖÖ•Ö−Ö �ú ü̧ŸÖß»Ö. 
7) ˆŸ¯ÖÖ¤ü−Ö �Ö´ÖŸÖÖ ¾Ö ÃÖÓ»Ö�−Ö �Öê¡Ö μÖÖ−ÖãÃÖÖ¸ü ¾ÖÖ™ü¯Ö �ú¸üŸÖß»Ö. 
8) ×¾Ö³ÖÖ�Ö•Ö−Ö ¯Öæ�ÖÔ —ÖÖ»μÖÖ¾Ö¸ü ÃÖ¾ÖÖÕ“μÖÖ Æü¸ü�úŸÖß ‹ê�æú�Ö ‘ÖêŸÖß»Ö ¾Ö Æü¸ü�úŸÖß −ÖÃÖ»μÖÖÃÖ ×¾Ö³ÖÖ•Ö−Ö �úÖμÖ´Ö �ú¸üŸÖß»Ö 

¾Ö ŸÖ»ÖÖšüß μÖÖÓ−ÖÖ †×³Ö»Öê�Ö ¤ãü¹ýÃŸÖ �ú ü̧�μÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ †Ö¤êü¿Ö ¤êüŸÖß»Ö. 
25) •ÖêÂšü −ÖÖ�Ö¸üß�úÖ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ 

†. •ÖêÂšü −ÖÖ�Ö ü̧ß�ú ´Æü�Ö•Öê   :- 65 ¾ÖÂÖÖÔ¾Ö¸üß»Ö ¾ÖμÖÖ“Öê −ÖÖ�Ö ü̧ß�ú 
²Ö. †•ÖÔ �úÃÖÖ �ú¸üÖ¾ÖÖ   :- ÃÖÖ¬μÖÖ �úÖ�Ö¤üÖ¾Ö¸ü †•ÖÔ �ú ü̧Ö¾ÖÖ 
�ú. †•ÖÔ �úÖê�ÖÖ�ú›êü �ú¸üÖ¾ÖÖ  :- ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü 

  ›ü. †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ •ÖÖê›üÖ¾ÖμÖÖ“Öß �úÖ�Ö¤ü¯Ö¡Öê :- ¤üÖê−Ö ¯ÖÖÃÖ¯ÖÖê™Ôü ±úÖê™üÖê, ¿ÖÖôûÖ ÃÖÖê›ü»μÖÖ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ 
        Ø�ú¾ÖÖ •Ö−´Ö−ÖÖë¤ü ˆŸÖÖ¸üÖ Ø�ú¾ÖÖ ¾Öîª×�úμÖ †×¬Ö�úÖ ü̧ß 
        μÖÖÓ“Öê ¯ÖḮ ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 

‡. ×−Ö�ÖÔμÖÖÃÖÖšüß »ÖÖ�Ö�ÖÖ¸üÖ �úÖ»ÖÖ¾Ö¬Öß :- ‹�ú ×¤ü¾ÖÃÖ 
±ú. ¿ÖÖÃÖ−Ö ×−Ö�ÖÔμÖ �Îú´ÖÖÓ�ú  :- ´ÖÆüÖ¸üÖÂ™Òü ¿ÖÖÃÖ−Ö �ÖéÆü ×¾Ö³ÖÖ�Ö ‹ÃÖ™üßÃÖß-1995/ 
      2039/¯Ö×¸ü-1 ×¤ü−ÖÖÓ�ú 20.12.1995 
 

26) ÃÖÓ•ÖμÖ �ÖÖÓ¬Öß ×−Ö¸üÖ¬ÖÖ¸ü †Ö£Öá�ú¥üÂ™üμÖÖ ¤ãü²ÖÔ»ÖÖÓÃÖÖšüß †−Öã¤üÖ−Ö ×´Öôû�μÖÖ�ú¸üßŸÖÖ �ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“ÖÖ †•ÖÔ 
×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖß»Ö †•ÖÔ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖŸÖ ÃÖÖ¤ü ü̧ �ú¸üÖ¾ÖÖ.  †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ �ÖÖ»Öß»Ö ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö •ÖÖê›üÖ¾Öê. 

1) ¾ÖμÖÖế ÖμÖÖÔ¤üÖ-18 ŸÖê 64 ¾ÖμÖÖế ÖμÖÖÔ¤êü“Öê ¯Öã¹ýÂÖ Ø�ú¾ÖÖ Ã¡Öß  
2) ¾ÖμÖÖ“ÖÖ ¿Ö»μÖ×“Ö�úßŸÃÖ�ú Ø�ú¾ÖÖ ¾Öîª×�úμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß μÖÖÓ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ ¤üÖê−Ö ¯ÖÏ×ŸÖŸÖ 
3) †ÃÖÖ¬μÖ ü̧Öê�ÖÖ−Öê ×¯Ö›üßŸÖ ×−Ö¸üÖ¬ÖÖ¸ü ¾μÖŒŸÖß, †¯ÖÓ�ÖŸ¾Ö †Ö»Öê»Öß ×−Ö¸üÖ¬ÖÖ¸ü ¾μÖŒŸÖß, ´ÖÓ¤ü²Öã¬¤üß ×−Ö ü̧Ö¬ÖÖ ü̧ ¾μÖŒŸÖß 

†ÃÖ»μÖÖÃÖ ¾ÖîËª×�úμÖ †×¬Ö�úÖ ü̧ß Ø�ú¾ÖÖ ¿Ö»μÖ×¾Ö�úßŸÃÖ�ú μÖÖÓ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ ¤üÖê−Ö ¯ÖÏŸÖßŸÖ 
4) †•ÖÔ¤üÖ¸üÖ“Öê Ã¾ÖŸÖ:“Öê ”ûÖμÖÖ×“Ö¡Ö ¤üÖê−Ö ¯ÖÏŸÖßŸÖ 
5) �ÖÏÖ´ÖÃÖê¾Ö�ú/ÃÖ¸ü¯ÖÓ“Ö μÖÖÓ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ 
6) 15 ¾ÖÂÖÖÔ̄ ÖÖÃÖæ−Ö ´ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™ÒüÖ“ÖÖ ¸ü×Æü¾ÖÖÃÖß †ÃÖ»μÖ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ 
7) ¾ÖμÖÖê¾Öé¬¤ü Ã¡Öß/¯Öã¹ýÂÖ ×³Ö�ÖÖ ´ÖÖ�Ö�ÖÖ ü̧ß −ÖÃÖÖ¾Öß, �úÖê�ÖŸμÖÖÆüß ÃÖÓÃ£Öê�ú›æü−Ö †Ö£Öá�ú ÃÖÆüÖμμÖŸÖÖ ¯ÖÏÖ¯ŸÖ �ú¸ü�ÖÖ¸üß 

−ÖÃÖÖ¾Öß ¾Ö ŸμÖÖÓ“Öê ˆ¤ü¸ü×−Ö¾ÖÖÔÆüÖ�ú¸üßŸÖÖ †Ö£Öá�ú ˆŸ¯Ö®ÖÖ“Öê ÃÖÖ¬Ö−Ö −ÖÃÖÖ¾Öê. 
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8) ×¿Ö¬ÖÖ¯Ö×¡Ö�úÖ †ÃÖ»μÖÖÃÖ ŸμÖÖ“Öß —Öê¸üÖòŒŸÖ ¯ÖÏŸÖ 
9) ¾ÖμÖÖê¾Öé¬¤ü Ã¡Öß“ÖÖ ¯ÖŸÖß ´ÖéŸμÖæ ¯ÖÖ¾Ö»ÖÖ †ÃÖ»μÖÖÃÖ ŸμÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ“ÖÖ �ÖÏÖ´Ö¯ÖÓ“ÖÖμÖŸÖ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ 
10) †¯ÖŸμÖ −ÖÃÖ»Öê»μÖÖ ×¾Ö¬Ö¾ÖêÃÖ ¹ý¯ÖμÖê 250/-, ‹�ú †¯ÖŸμÖ †ÃÖ»Öê»μÖÖ ×¾Ö¬Ö¾ÖêÃÖ ¹ý¯ÖμÖê 500/- †Ö×�Ö ¤üÖê−Ö Ø�ú¾ÖÖ 

ŸμÖÖ¯Öê�ÖÖ †×¬Ö�ú †¯ÖŸμÖ †ÃÖ»Öê»μÖÖ ×¾Ö¬Ö¾ÖêÃÖ ¹ý¯ÖμÖê 625/- †−Öã¤üÖ−Ö †−Öã–ÖêμÖ †ÖÆêü. 
 
27) ‡Ó×¤ü¸üÖ �ÖÖÓ¬Öß ×−Ö¸üÖ¬ÖÖ¸ü ¾Ö ³Öã×´ÖÆüß−Ö ¿ÖêŸÖ´Ö•Öæ¸ü ´Ö×Æü»ÖÖ †−Öã¤üÖ−Ö †Ö£Öá�ú ÃÖÆüÖμμÖ ×´Öôû�Öê�ú ü̧ßŸÖÖ 

�ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“ÖÖ †•ÖÔ 
 
  ×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖß»Ö †•ÖÔ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖŸÖ ÃÖÖ¤ü ü̧ �ú¸üÖ¾ÖÖ.  †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ �ÖÖ»Öß»Ö ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö •ÖÖê›üÖ¾Öê. 
1) 18 ŸÖê 64 ¾ÖμÖÖỐ ÖμÖÖÔ¤üÖ †ÃÖ»Öê»Öß Ã¡Öß ¿ÖêŸÖ´Ö•Öæ¸ü  
2) ¾Öîª×�úμÖ †×¬Ö�Ö�ú μÖÖÓ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ ¤üÖê−Ö¯ÖÏŸÖßŸÖ 
3) 15 ¾ÖÂÖÖȬ ÖÖÃÖæ−Ö ´ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™ÒüÖ“ÖÖ ¸ü×Æü¾ÖÖÃÖß †ÃÖ»μÖÖ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ ¤üÖê−Ö¯ÖÏŸÖßŸÖ 
4) •μÖÖ ¾μÖŒŸÖß“Öê Ø�ú¾ÖÖ ŸμÖÖ ¾μÖŒŸÖß“μÖÖ �ãú™æÓü²ÖÖ“Öê ˆŸ¯Ö®Ö, Ã£ÖÖ¾Ö¸ü/•ÖÓ�Ö´Ö ´ÖÖ»Ö´Ö¢Öê¯ÖÖÃÖæ−Ö ×´Öôû�ÖÖ ȩ̂ü ˆŸ¯Ö®Ö Ø�ú¾ÖÖ 

−ÖÖŸÖê¾ÖÖ‡Ô�ú ¾ÖÖ ÃÖ–ÖÖ−Ö ´Öã»ÖÖ�ú›æü−Ö ×´ÖôûŸÖ †ÃÖ»Öê»Öß ´Ö¤üŸÖ †¿Öß ÃÖ¾ÖÔ ‹�ú×¡ÖŸÖ �ú¹ý−Ö ŸμÖÖ“Öß �úÖμÖ´ÖÃ¾Ö¹ý¯Öß 
“Ö×¸üŸÖÖ£ÖÔ “ÖÖ»Ö×¾Ö�μÖÖ�ú¸üßŸÖÖ ¯Öã¸êüÃÖê ˆŸ¯Ö®Ö −ÖÃÖ»μÖÖÃÖ †¿ÖÖ ¾μÖŒŸÖßÃÖ/�ãú™æÓü²ÖÖÃÖ ×−Ö¸üÖ¬ÖÖ¸ü ÃÖ´Ö•Ö�μÖÖŸÖ μÖêŸÖê. 

5) ‡ŸÖ ü̧ μÖÖê•Ö−Öê�ÖÖ»Öß †−Öã¤üÖ−Ö ×´ÖôûŸÖ †ÃÖ»μÖÖÃÖ ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ ¾μÖŒŸÖß †−Öã¤üÖ−Ö ×´Öôû�μÖÖÃÖ ¯ÖÖ¡Ö ¸üÖÆü�ÖÖ ü̧ −ÖÖÆüß 
6) ¾ÖμÖÖ“ÖÖ, ¿ÖÖôûÖ ÃÖÖê›ü»μÖÖ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ Ø�ú¾ÖÖ ¿Ö»μÖ×“Ö�úßŸÃÖ�ú/¾Öîª×�úμÖ †×¬Ö�Ö�ú μÖÖÓ“ÖÖ ¾ÖμÖÖ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ 

¤üÖê−Ö ¯ÖÏŸÖßŸÖ 
7) ˆŸ¯Ö®ÖÖ“ÖÖ ŸÖ»ÖÖšüß ¤üÖ�Ö»ÖÖ †Ö×�Ö ¸ü×Æü¾ÖÖÃÖß ´Æü�Öæ−Ö �ÖÏÖ´Ö¯ÖÓ“ÖÖμÖŸÖ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ, ŸÖ»ÖÖšüß ¤üÖ�Ö»ÖÖ, ¤üÖ¸üß¦ü¶ 

ȩ̂üÂÖê�ÖÖ»Öß»Ö †ÃÖ»μÖÖ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ (´ÖμÖÖÔ¤üÖ ¹ý¯ÖμÖê 15000/-) 
 
28) ÁÖÖ¾Ö�Ö²ÖÖôû/‡Ó¤üß¸üÖ �ÖÖÓ¬Öß ¾Öé¬¤üÖ¯Ö�úÖôû ×−Ö¾Öé¢Öß¾ÖêŸÖ−Ö ×´Öôû�Öê�ú ü̧ßŸÖÖ �ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“ÖÖ †•ÖÔ 

×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖß»Ö †•ÖÔ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖŸÖ ÃÖÖ¤ü ü̧ �ú¸üÖ¾ÖÖ.  †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ �ÖÖ»Öß»Ö ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö •ÖÖê›üÖ¾Öê. 
1) ¾ÖμÖÖê¾Öé¬¤ü 65 ¾ÖÂÖÖÔ¾Ö ü̧ß»Ö Ã¡Öß/¯Öã¹ýÂÖ ×−Ö¸üÖ¬ÖÖ ü̧ ¾μÖŒŸÖßÃÖ ¹ý¯ÖμÖê 175+200=375 ×−Ö¾Öé¢Öß¾ÖêŸÖ−Ö ×´Öôæû ¿Ö�úŸÖê.   
2) ¿Ö»μÖ×“Ö�úßŸÃÖ�ú Ø�ú¾ÖÖ ¾Öîª×�úμÖ †×¬Ö�Ö�ú μÖÖÓ“Öê ¾ÖμÖÖ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ ŸÖßŸÖ ¯ÖÏŸÖßŸÖ 
3) †•ÖÔ¤üÖ¸ü •μÖÖ �ÖÖ¾ÖÖ“ÖÖ ¸ü×Æü¾ÖÖÃÖß †ÖÆêü ŸμÖÖ �ÖÖ¾ÖÖ“ÖÖ ÃÖ¸ü¯ÖÓ“Ö/�Ö™üÃÖ ü̧¯ÖÓ“ÖÖ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ/ŸÖ»ÖÖšüß ¤üÖ�Ö»ÖÖ 
4) ¤üÖ¸üß¦ü¶ ȩ̂üÂÖê�ÖÖ»Öß»Ö †ÃÖ�Öê †Ö¾Ö¿μÖ�ú  
5) 15 ¾ÖÂÖÖȬ ÖÖÃÖæ−Ö ´ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™ÒüÖ“ÖÖ ¸ü×Æü¾ÖÖÃÖß †ÃÖ»μÖÖ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ 
6) ×ŸÖ−Ö¯Öê�ÖÖ •ÖÖÃŸÖ †¯ÖŸμÖ †ÃÖ»μÖÖÃÖ †Ö£Öá�ú ÃÖÆüÖμμÖ †−Öã–ÖêμÖ −ÖÖÆüß. 
 
29) ¸üÖÂ™ÒüßμÖ �ãú™æÓü²Ö †£ÖÔÃÖÆüÖμμÖ ×´Öôû�Öê�ú¸üßŸÖÖ �ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“ÖÖ †•ÖÔ 

×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖß»Ö †•ÖÔ ×«ü¯ÖÏŸÖßŸÖ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖŸÖ ÃÖÖ¤ü¸ü �ú¸üÖ¾ÖÖ.  †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ �ÖÖ»Öß»Ö ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö 
•ÖÖê›üÖ¾Öê. 

1) ¯ÖÏ´Öã�Ö �ú´ÖÖ¾ÖŸÖß Ã¡Öß Ø�ú¾ÖÖ ¯Öã¹ýÂÖÖ“ÖÖ ´ÖéŸμÖæ —ÖÖ»μÖÖÃÖ †£ÖÔÃÖÆüÖμμÖ ×´Öôû�μÖÖÃÖ �ãú™æÓü²Ö ¯ÖÖ¡Ö †ÖÆêü. 
2) �ãú™æÓü²Ö ¤üÖ×¸ü¦üμÖ ȩ̂üÂÖê�ÖÖ»Öß»Ö †ÃÖÖ¾Öê.  ŸμÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ“Öê �ÖÏÖ´ÖÃÖê¾Ö�úÖ“Öê ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö ÃÖÖê²ÖŸÖ •ÖÖê›üÖ¾Öê. (ˆŸ¯Ö®ÖÖ“Öß 

´ÖμÖÖÔ¤üÖ ¹ý¯ÖμÖê 15000/-) 
3) �ú´ÖÖ¾ÖŸμÖÖ ´ÖéŸÖ ¾μÖŒŸÖß“Öê ¾ÖμÖ 18 ŸÖê 64 ¾ÖÂÖÖÔ“Öê †ÖÓŸÖß»Ö †ÃÖÖ¾Öê.   
4) �ãú™Óüæ²Ö ¯ÖÏ´Öã�ÖÖ“μÖÖ/¯ÖḮ Öã�Ö �ú´ÖÖ¾ÖŸμÖÖ ¾μÖŒŸÖß“ÖÖ ´ÖéŸμÖæ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ ÃÖÖ¤ü ü̧ �ú¸üÖ¾ÖÖ. 
5) �ãú™æÓü²ÖÖ“Öê ˆŸ¯Ö®ÖÖ“ÖÖ ¤üÖ�»ÖÖ ¤üÖê−Ö ¯ÖÏŸÖßŸÖ ÃÖÖ¤ü¸ü �ú¸üÖ¾ÖÖ. 
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6) ü̧×Æü¾ÖÖÃÖß ¤üÖ�Ö»ÖÖ ¤üÖê−Ö ¯ÖÏŸÖßŸÖ, ¾ÖÖ¸üÃÖÖ−Ö ¤üÖ�Ö»ÖÖ ¤üÖê−Ö ¯ÖÏŸÖßŸÖ ÃÖÖ¤ü¸ü �ú¸üÖ¾ÖÖ. 
7) ¯ÖÖê»ÖßÃÖ Ã™êü¿Ö−Ö ´Ö¬Öß»Ö ´ÖéŸμÖæ“ÖÖ †Æü¾ÖÖ»Ö 
8) −ÖîÃÖ�Öá�ú ´ÖéŸμÖæ ¾Ö †¯Ö‘ÖÖŸÖß ´ÖéŸμÖæ —ÖÖ»μÖÖÃÖ ¹ý¯ÖμÖê 10000/- “Öß ´Ö¤üŸÖ †−Öã–ÖêμÖ †ÖÆêü.  ¾Öîª×�úμÖ †×¬Ö�Ö�ú 

μÖÖÓ“ÖÖ ´ÖéŸμÖæ“Öê �úÖ ü̧�Ö ¤ü¿ÖÔ×¾Ö�ÖÖ¸üÖ ¤üÖ�Ö»ÖÖ •ÖÖê›ü�Öê †Ö¾Ö¿μÖ�ú. 
9) ¾Ö¸üß»Ö †£ÖÔÃÖÆüÖμμÖ ×¾Ö¬Öæ¸ü/×¾Ö¬Ö¾ÖÖ/†–ÖÖ−Ö ´Öã»Öê/†×¾Ö¾ÖÖÆüßŸÖ ´Öã»Öß μÖÖÓ−ÖÖ ×´Öôæû ¿Ö�úŸÖê. 
10) ´ÖéŸμÖæ“Öê ‹�ú ¾ÖÂÖÖÔ“Öê †ÖÓŸÖ †•ÖÔ ÃÖÖ¤ü ü̧ �ú¸ü�Öê ²ÖÓ¬Ö−Ö�úÖ ü̧�ú †ÃÖŸÖê.  ×ŸÖ−Ö¯Öê�ÖÖ •ÖÖÃŸÖ †¯ÖŸμÖ †ÃÖ»μÖÖÃÖ 

†Ö£Öá�ú ÃÖÆüÖμμÖ †−Öã–ÖêμÖ −ÖÖÆüß. 
 
30) †Ö´Ö †Ö¤ü´Öß ×¾Ö´ÖÖ μÖÖê•Ö−Öê�ú¸üßŸÖÖ �ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“ÖÖ †•ÖÔ 

×¾ÖÆüßŸÖ −Ö´Öã−μÖÖŸÖß»Ö †•ÖÔ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖŸÖ ÃÖÖ¤ü ü̧ �ú¸üÖ¾ÖÖ.  †•ÖÖÔÃÖÖê²ÖŸÖ �ÖÖ»Öß»Ö ¤üÃŸÖ‹ê¾Ö•Ö •ÖÖê›üÖ¾Öê. 
1) �ÖÏÖ´Öß�Ö ³ÖÖ�ÖÖŸÖß»Ö ³Öã×´ÖÆüß−Ö �ãú™æÓü²ÖÖŸÖß»Ö 18 ŸÖê 59 ¾ÖμÖÖê�Ö™üÖŸÖß»Ö ü̧Öê•Ö�ÖÖ ü̧ �ú¸ü�ÖÖ¸üÖ �ãú™æÓü²Ö ¯ÖÏ´Öã�Ö Ø�ú¾ÖÖ 

ŸμÖÖ �ãú™æÓü²ÖÖŸÖß»Ö ‹�ú ×´Öôû¾ÖŸÖß ¾μÖŒŸÖß †ÃÖÖ¾Öß 
2) ×¾Ö´μÖÖ“Öß ¸üŒ�ú´Ö ¹ý¯ÖμÖê 200/- ¿ÖÖÃÖ−ÖÖ�ú›æü−Ö ³ÖÖ ü̧ŸÖßμÖ †ÖμÖãÙ¾Ö´ÖÖ ´ÖÆüÖ´ÖÓ›üôûÖ»ÖÖ ¤êü�μÖÖŸÖ μÖêŸÖê. 
3) ×¾Ö´μÖÖ“μÖÖ †ÖÓŸÖß»Ö ´Öã¤üŸÖß¯Öæ¾Öá ÃÖ¤üÃμÖÖ“ÖÖ ´ÖéŸμÖæ —ÖÖ»μÖÖÃÖ ³ÖÖ ü̧ŸÖßμÖ †ÖμÖãÙ¾Ö´ÖÖ ´ÖÆüÖ´ÖÓ›üôûÖ�ú›æü−Ö ¾ÖÖ¸üÃÖÖÃÖ 

†ÖÀ¾ÖÖÃÖßŸÖ ¸üŒ�ú´Ö ¹ý¯ÖμÖê 30000/- ×´Öôêû»Ö. 
4) †¯Ö‘ÖÖŸÖß ´ÖéŸμÖæ —ÖÖ»μÖÖÃÖ ¹ý¯ÖμÖê 75000/- Ø�ú¾ÖÖ �úÖμÖ´Ö“Öê †¯ÖÓ�ÖŸ¾Ö †Ö»μÖÖÃÖ ¹ý¯ÖμÖê 75000/- ¾Ö ‹�ú 

›üÖêôûÖ Ø�ú¾ÖÖ ¯ÖÖμÖ ×−Ö�úÖ´Öß —ÖÖ»μÖÖÃÖ ¹ý¯ÖμÖê 37500/- ³Ö¸ü¯ÖÖ‡Ô ×´Öôêû»Ö. 
5) ¿Öî�Ö×�Ö�ú »ÖÖ³Ö-ÃÖ¤üÃμÖÖ“μÖÖ 9¾Öß ŸÖê 12¾Öß ‡μÖ¢ÖêŸÖ ×¿Ö�ú�ÖÖ·μÖÖ 2 ´Öã»ÖÖÓ−ÖÖ ³ÖÖ¸üŸÖßμÖ †ÖμÖãÙ¾Ö´ÖÖ 

´ÖÆüÖ´ÖÓ›üôûÖ�ú›æü−Ö ¯ÖÏ×ŸÖ ×ŸÖ´ÖÖÆüß ¯ÖÏ×ŸÖ ´Öã»ÖÖÃÖ ¹ý¯ÖμÖê 300/- ×¿ÖÂμÖ¾Öé¢Öß ×´Öôêû»Ö. 
 
30) −ÖîÃÖ�Öá�ú †Ö¯Ö¢Öß´Ö¬Öß»Ö †Ö¯ÖÖ¤ü�ÖÏÃŸÖÖÓ−ÖÖ ÃÖÆüÖμμÖ �ú ü̧�μÖÖ“Öê ¬ÖÖê¸ü�Ö 

−ÖîÃÖ�Öá�ú †Ö¯Ö¢Öß´Öãôêû †Ö¯ÖÖ¤ü�ÖÏÃŸÖ šü¸ü�ÖÖ-μÖÖ �ãú™æÓü²ÖÖÃÖÖšüß †Ö×�Ö ¾μÖŒŸÖßÃÖÖšüß ¿ÖÖÃÖ−ÖÖ“Öê �ÖÖ»Öß»Ö¯ÖÏ´ÖÖ�Öê 
ÃÖÆüÖμμÖ�ú �ú¸ü�μÖÖ“Öê ¬ÖÖê¸ü�Ö †ÖÆêü. 
 

1) ¯Öæ¸ü, †×ŸÖ¾ÖéÂ™üß, �ÖÖ¸ǖ Öß™ü, ³Öæ�Óú¯Ö, †Ö�úÛÃ´Ö�ú †Ö�Ö “Ö�Îúß¾ÖÖ¤üôû, ¤ü¸ü›ü �úÖêÃÖôû�Öê †¿ÖÖ −ÖîÃÖ�Öá�ú †Ö¯Ö¢ÖßŸÖ 
¯ÖÏŸμÖê�ú ´ÖéŸÖ ¯ÖÖ¾Ö»Öê»μÖÖ ¾μÖŒŸÖß“μÖÖ ¾ÖÖ¸üÃÖÖÃÖ ¹ý¯ÖμÖê 100000/- “Öß †Ö£Öá�ú ´Ö¤üŸÖ ¤êü�μÖÖŸÖ μÖêŸÖê. 

2) ¾Öß•Ö ¯Ö›æü−Ö ´ÖéŸμÖæ ¯ÖÖ¾Ö»Öê»μÖÖ ¾μÖŒŸÖß“μÖÖ �ãú™æÓü×²ÖμÖÖÃÖ ¯ÖÏŸμÖê�ú ´ÖéŸÖ�úÖ´ÖÖ�Öê ¹ý¯ÖμÖê 100000/- “Öß ´Ö¤üŸÖ 
¤êü�μÖÖŸÖ μÖêŸÖê. 

3) −ÖîÃÖ�Öá�ú †Ö¯Ö¢Öß−Öê ×−Ö¸üÖ¬ÖÖ¸ü ÆüÖê�ÖÖ-μÖÖ ¯ÖÏŸμÖê�ú ¾μÖŒŸÖßÃÖ ¹ý¯ÖμÖê 1000/- ÃÖÖ−Öã�ÖÏÆü †−Öã¤üÖ−Ö ´ÖÓ•Öæ ü̧ �ú¸ü�μÖÖŸÖ 
μÖêŸÖê. †−Öã¤üÖ−ÖÖ“Öß �ú´ÖÖ»Ö ´ÖμÖÖÔ¤üÖ ¯ÖÏŸÖß �ãú™æÓü²Ö ¹ý¯ÖμÖê 5000/- †ÖÆêü.  ŸÖÃÖê“Ö †Ö¯Ö¢Öß−Öê ²ÖÖ¬ÖßŸÖ �ãú™æÓü×²ÖμÖÖÓ−ÖÖ 
¯ÖÏŸÖß �ãú™æÓü²Ö 30 ×�ú»ÖÖê †®Ö¬ÖÖ−μÖ (10 ×�ú»ÖÖê �ÖÆãü ¾Ö 10 ×�ú»ÖÖê ŸÖÖÓ¤ãüôû) ¾Ö 10 ×»Ö™ü¸ü �êú¸üÖêÃÖß−Ö ´ÖÖê±úŸÖ 
¤êü�μÖÖŸÖ μÖêŸÖê.  •μÖÖ ¯ÖÏ�ú¸�ÖÖŸÖ �ãú™æÓü²Ö ×−Ö¸üÖ¬ÖÖ¸ü —ÖÖ»Öê»Öê −ÖÖÆüß ¯Ö Ó̧üŸÖã ‘Ö¸üÖŸÖ ¯ÖÖ�Öß �Öê»μÖÖ´Öãôêû/¯ÖÖ�μÖÖ“ÖÖ ¾ÖêœüÖ 
¯Ö›ü»μÖÖ´Öãôêû •Öê ŸÖÖŸ¯Öã¸üŸÖê ×¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖßŸÖ/²ÖÖ¬ÖßŸÖ —ÖÖ»Öê»Öê †ÖÆêüŸÖ, †¿ÖÖ �ãú™æÓü²ÖÖÓ−ÖÖ ¸üÖê�Ö Ã¾Ö¹ý¯ÖÖŸÖß»Ö ÃÖÖ−Öã�ÖÏÆü 
†−Öã¤üÖ−Ö ¤êüμÖ ÆüÖê�ÖÖ ü̧ −ÖÖÆüß.  ´ÖÖ¡Ö †¿ÖÖ �ãú™æÓü²ÖÖÃÖ ¾Ö¸üß»Ö¯ÖÏ´ÖÖ�Öê †®Ö¬ÖÖ−μÖÖ“Öß ´Ö¤üŸÖ ¤êü�ÖêŸÖ μÖêŸÖê. 

4) −ÖîÃÖ�Öá�ú †Ö¯Ö¢Öß−Öê �ÖŸÖß ¯ÖÖêÆüÖê“Öæ−Ö †Ó¿ÖŸÖ: ¯Ö›ü»Öê»μÖÖ ‘Ö¸ü¤ãü¹ýÃŸÖß ¾Ö ¯Öã−Ö²ÖÖÕ¬Ö�ÖßÃÖÖšüß ¹ý¯ÖμÖê 2400/- ¯ÖμÖÕŸÖ 
¾Ö ¯Öæ�ÖÔŸÖ: ¯Ö›ü»Öê»μÖÖ ‘Ö¸ü¤ãü¹ýÃŸÖß ¾Ö ¯Öã−Ö²ÖÖÕ¬Ö�ÖßÃÖÖšüß ¹ý¯ÖμÖê 4800/- ¯ÖμÖÕŸÖ ´Ö¤üŸÖ ¤êü�μÖÖŸÖ μÖêŸÖê. 

5) −ÖîÃÖ�Öá�ú †Ö¯Ö¢Öß´Öãôêû ´ÖéŸÖ —ÖÖ»Öê»μÖÖ •Ö−ÖÖ¾Ö ü̧ÖÓ“μÖÖ ´ÖÖ»Ö�úÖÓ−ÖÖ ¯ÖÏŸμÖê�ú •Ö−ÖÖ¾Ö¸üÖÃÖÖšüß ¹ý¯ÖμÖê 2500/- ¯ÖμÖÕŸÖ 
†−Öã¤üÖ−Ö ¯ÖÖ“Ö ´ÖéŸÖ •Ö−ÖÖ¾Ö¸üÖÓ“μÖÖ ´ÖμÖÖÔ¤êü¯ÖμÖÕŸÖ ¤êü�μÖÖŸÖ μÖêŸÖê ¾Ö �ú•ÖÔ ´ÖÖ�Ö�Öß−ÖæÃÖÖ¸ü ¯ÖÏ“Ö»ÖßŸÖ ŸÖ ü̧ŸÖæ¤üß−ÖæÃÖÖ¸ü 
¤êü�μÖÖŸÖ μÖêŸÖê. 



Information Handbook For the Office of the Sub-Divisional Officer Aheri 
ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß †Æêü¸üß μÖÖÓ“Öê �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖÃÖÖšüß ´ÖÖ×ÆüŸÖß¯ÖãÃŸÖß�úÖ 

ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß †Æêü¸üß μÖÖÓ“Öê �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖÃÖÖšüß ´ÖÖ×ÆüŸÖß¯ÖãÃŸÖß�úÖ  
Info Handbook For the Office of the Sub-Divisional Officer Aheri Page 21 of 78 

6) ´ÖéŸÖ ¯ÖÖ¾Ö»Öê»μÖÖ ¿ÖêôûμÖÖ ´ÖëœüμÖÖÓ�ú ü̧ßŸÖÖ ŸμÖÖÓ“μÖÖ ´ÖÖ»Ö�úÖÓ−ÖÖ ¯ÖÏŸÖß ¿Öêôûß ´Öëœüß ¹ý¯ÖμÖê 500/- ¯ÖḮ ÖÖ�Öê †−Öã¤üÖ−Ö 
¤êü�μÖÖŸÖ μÖêŸÖê ¾Ö ¤üÆüÖ ´ÖéŸÖ ¿ÖêôûμÖÖ-´ÖëœüμÖÖ¯ÖμÖÕŸÖ ´ÖμÖÖÔ¤üßŸÖ ü̧ÖÆüß»Ö. 

7) ¾Ö¸üß¯ÖÏ´ÖÖ�Öê ´Ö¤üŸÖ ¤êü�μÖÖ“Öê †×¬Ö�úÖ¸ü ŸÖÖ»ÖãŒμÖÖ“Öê ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü μÖÖÓ−ÖÖ †ÖÆêüŸÖ. 
8) ¿ÖêŸÖß ×¯Ö�úÖÓ“Öê −Öã�úÃÖÖ−Öß²ÖÖ²ÖŸÖ ¾μÖÖ¯Ö�ú ¯ÖḮ ÖÖ�ÖÖ¾Ö ü̧ß»Ö −Öã�úÃÖÖ−Ö ¾Ö †Ö¯Ö¢Öß“Öê Ã¾Ö¹ý¯Ö ×¾Ö“ÖÖ¸üÖŸÖ ‘Öê‰ú−Ö †Ö£Öá�ú 

ÃÖÆüÖμμÖ ¤êü�μÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ ¿ÖÖÃÖ−Ö ¾ÖêôûÖê¾Öêôûß †Ö¤êü¿Ö ¯ÖÖ¸üßŸÖ �ú¸üßŸÖ †ÃÖŸÖê. 
9) 24 ŸÖÖÃÖÖÓŸÖ 65 ´Öß.´Öß. ¯Öê�ÖÖ •ÖÖÃŸÖ ¯Ö›ü»Öê»ÖÖ ¯ÖÖ‰úÃÖ †×ŸÖ¾ÖéÂ™üß ÃÖ´Ö•Ö�μÖÖŸÖ μÖêŸÖÖê.  †−ÖÖ“Ö�ú »ÖÖ�Ö�ÖÖ-μÖÖ 

†Ö�Öß, “Ö�Îúß¾ÖÖ¤üôû, �ÖÖ¸ü¯Öß™ü, ×¾Ö•Ö, �ú›üÖ �úÖêÃÖôû�Öê, ³Öæ�Óú¯Ö ‡ŸμÖÖ¤üß ²ÖÖ²Öà“ÖÖ −ÖîÃÖ�Öá�ú †Ö¯Ö¢Öà´Ö¬μÖê 
ÃÖ´ÖÖ¾Öê¿Ö ÆüÖêŸÖÖê. 

10) ²Öôûß ü̧Ö•ÖÖ ÃÖã¸ü�ÖÖ μÖÖê•Ö−Öê†ÓŸÖ�ÖÔŸÖ ¿ÖêŸÖ�ú¸üß ¾Ö ¿ÖêŸÖ´Ö•Öæ̧ ü μÖÖÓ“μÖÖ ‘Ö¸ü Ø�ú¾ÖÖ �ÖÖêšüμÖÖ“Öê −Öã�úÃÖÖ−Ö —ÖÖ»μÖÖÃÖ ×¾Ö´ÖÖ 
�Óú¯Ö−Öß�ú›æü−Ö ¹ý¯ÖμÖê 5000/- (†Ó¿ÖŸÖ: −Öã�úÃÖÖ−Ö) ¾Ö ¹ý¯ÖμÖê 10000/- (¯Öæ�ÖÔŸÖ: −Öã�úÃÖÖ−Ö) ´Ö¤üŸÖ ¤êü�μÖÖŸÖ 
μÖêŸÖê. 

 
 Revenue and other Work 

 
1) Grant of Certificate of Project Affected Person. 
 Application form in prescribed proforma with court fee stamp Rs. 5 
1) Copy of section 4 (i) of Land Acquisition Act. 
2) Copy of section 9 of Land Acquisition Act. 
3) Copy of section 12 (2) of Land Acquisition Act. 
4) Talathi Certificate. 
5) Sammatipatra of other landlord if necessary. 
6) School Leaving Certificate. 
7) Death certificate of Prakalpa Badhit person if necessary. 
8) Certificate of Tahsildar about legal heir. 
 
2) Grant of permission to sale the land in Command Area. 
 Application can be submitted to District Resetlment Officer. 
1) Copy of 7/12/ copy of Adhikar Abhilekh. 
2) Talathi Map. 
3) Talathi Report. 
4) Applicants Affidavit. 
5) Copy of Agreement. 
6) Sammatipatra of other legal heir on stamp paper Rs. 100/- 
7) Wachanchitthi on stamp paper Rs. 100/- (for reserve land.) 
8) Purchaser’s affidavit with his 7/12 & 8 – A  
 
3) Permission of licence (Tamasha, Natak etc.) 
 Application form can be submit to Tahsildar. 
1) Application with court fee stamp Rs. 5/- 



Information Handbook For the Office of the Sub-Divisional Officer Aheri 
ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß †Æêü¸üß μÖÖÓ“Öê �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖÃÖÖšüß ´ÖÖ×ÆüŸÖß¯ÖãÃŸÖß�úÖ 

ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß †Æêü¸üß μÖÖÓ“Öê �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖÃÖÖšüß ´ÖÖ×ÆüŸÖß¯ÖãÃŸÖß�úÖ  
Info Handbook For the Office of the Sub-Divisional Officer Aheri Page 22 of 78 

2) No Objection Certificate of land owner. 
3) No Objection Certificate of Police Station Officer. 
4) Certificate of Rangbhumi Parinirikshan Mandal, Mumbai about 

Natak/Akrestra. 
 
4) Income Certificate. 
 Application form submit to Tahsildar. 
1) Application with court fee stamp Rs. 5/- 
2) Talathi Certificate about income. 
3) Affidavit on court fee stamp Rs. 5/- 
4) Salary Certificate of Father/Mother if in Service. 
5) Certificate of Village Panchayat Secretary if applicant is in B. P. L. 
 
5) Phataka Licence. 
 Application form can be submitted to Honble Collector. 
1) No Objection Certificate of Muncipal Council/Village Panchayat. 
2) Map of land. 
3) No Objcection Certificate of land owner. 
 
6) Solvency Certificate. 
 Application in prescribed proforma with court fee stamp Rs. 5/- 
1) Copy of 7/12, Tax receipt (Details of Property on which grant solvency 

certificate applied.) 
2) Valuation Certificate of concerned office. 
3) Solvency Certificate upto Rs. 25,000/- can be given by Naib Tahsildar. 
4)  Solvency Certificate upto Rs. 1,00,000/- can be given by Tahsildar. 
5) Solvency Certificate upto Rs. 5,00,000/- can be given by Sub Divisional 

Officer. 
6) Solvency Certificate above Rs. 5,00,000/- can be given by Honble 

Collector. 
7) An affidavit on stamp paper of Rs.100/- 
 
7) Appointment of Small Saving Agent. 
1) Application form in prescribed proforma may be submitted to Hon’ble 

Collector. 
2) Agreement. 
3) Passport size photograph 4 copies. 
4) Character Certificate of Gazzetted Officer or Head Master. 
5) National Saving Certificate or Rs. 5,000/- 



Information Handbook For the Office of the Sub-Divisional Officer Aheri 
ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß †Æêü¸üß μÖÖÓ“Öê �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖÃÖÖšüß ´ÖÖ×ÆüŸÖß¯ÖãÃŸÖß�úÖ 

ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß †Æêü¸üß μÖÖÓ“Öê �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖÃÖÖšüß ´ÖÖ×ÆüŸÖß¯ÖãÃŸÖß�úÖ  
Info Handbook For the Office of the Sub-Divisional Officer Aheri Page 23 of 78 

 
 Mahila Pradhan Yojna. 
1) National Savint Certificate of Rs. 500/- 
2) In urban areas Rs. 7 lacks saving & in rural area Rs. 5 lacks saving must be 

given.  In urban areas 50 new R. D. account & Rs. 5,000/- deposit & in rural 
areas 40 new R. D. account & Rs. 4,000/- deposit must be given compalsary. 

 
8) Ration Card. 
 Application can be made to Tahsildar. 
1) Affidavit about not having Ration Card. 
2) Certificate of P. F. S. concerned. 
3) Certified copy of Voter List. 
4) Certificate of concerned Tahsildar if old Ration Card deposited if necessary. 
5) Birth Certificate of child. 
6) Address Proof. 
7) If applicant is other State, the certificate of Rationing Officer of original State 

is necessary. 
8) If application made for duplicate ration card the affidavit must be given about 

original ration card. 
 
9) Caste Certificate. 
 Application in prescribed proforma can be made to Tahsildar with Court fee 

Stamp Rs. 5/- 
1) Affidavit. 
2) School Leaving Certificate, A copy of Dhakhal kharij Register 
3) Certified copy of 1st page of service book if applicants father/mother is in 

service. 
4) Certificate of Permanent Address. 
5) If applicant is other state the caste certificate of competent authority of his 

father is necessary. 
6) Tax receipt, Ration Card, birth certificate, Certificate of Talathi/Sarpanch, 

Village form No.7/12, 8A, Adhikar Abhilekh, P1, P9, Extract of Kotwar 
panji. 

7)  
 
10) Other Backword Class/ Nomedic Tribe (c) (D) Non-creamylayer 

Certificate. 
 Application in prescribed form may be made to Tahsildar with Court fee 

stamp Rs. 5/- 
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1) Caste certificate of applicant & his father. 
2) Income Certificate of last 3 years. 
3) Affidavit. 
4) Salaray Certificate if necessary. 
5) Ration Card zerox copy. 
6) Copy of 7/12 
7) Copy of Income Tax description if necessary. 
 
11) Certificate of Domicile. 
 Application in prescribed proforma may be made to Tahsildar. 
1) Birth Certificate of Municipal Council/ Village Panchayat. 
2) School Leaving Certificate. 
3) Certified copy of Voter List/Election Identity Card. 
4) Certificate of Municipal Council Member/ Village Panchayat 

Member/Sarpanch. 
5) Tax Receipt. 
6) 7/12/ description of immovable property. 
7) Zerox copy of Ration Card. 
8) Affidavit. 
9) 15 years Residential Certificate of Maharashtra.  
 
12) Renewal of Lease for commercial purpose. 
 Application form may be sumitted to the Hon’ble Collector in prescribed 

proforma. 
1) Lease Patta. 
2) Property Card/ 7/12 
3) Current Property / Current 7/12. 
 
13) Grant of Permission for Video / Cimema Talkies. 
 Application form may be submitted to the Hon’ble Collector in prescribed 

proforma. 
1) Map of land.  40 sq. mt. area & Height 10 ft. necessary. 
2) There is no Temple, School, Church, Gurudwara, Mazid, Hospital, Govt. 

Offices, Bank, Public Place, Statue within 61 Mt. 
 Following papers may be attached with application form. 
1) No Objection Certificate of Municipal Council/ Village Panchayat. 
2) School Leaving Certificate. 
3) Affidavit for Sammatipatra of owner of house. 
4) No Objection Certificate of Police Department. 
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5) No Objection Certificate of Inspector of Electric Department. 
 
14) Permission to extract Minor minerals  
 Application form may be submitted in prescribed proforma to Tahsildar/Sub 

Divisional Officer/ Honble Collector with Court fee stamp Rs. 5/- 
1) 7/12 & Map 
2) Talathi Report. 
3) Agreement bond of Land owner. 
 
15) Mutation of land 
 Application form may be submitted to the concerned Talathi. 
1) 7/12 or Survey number clearly mentioned in application form necessarily. 
2) Xerox Copy of Sale deed. 
3) Will-deed/Donated deed. 
 
16) Application for Legal Heir Mutation. 
 Application form may be submitted to the concerned Talathi. 
1) 7/12 
2) Death Certificate of Municipal Council/Village Panchayat of original 

owner. 
3) Certificate of Local body about Legal Heir. 
 
17) Right of way applications 

Application form may be submitted to the Tahsildar with Court fee stamp 
Rs. 5/- 

 Following information must be given in application form. 
1) Name of applicant, age, caste, business, religion, resident address. 
2) Name of Non-applicant, address, age, caste, business, religion. 
3) 7/12 of surrounding land, matter of withheld of way. 
4) Date of withheld of way. 
5) Description of withheld of way. 
6) List of witneses.  
7) Description of demanded way with 7/12. 
 
18) Measurement of land 

Application form may be submitted to the T. I. L. R. in prescribed proforma 
with Court fee stamp Rs. 5/- 

1) Description of land, S. No., Gat No., Nazul Sheet No., Plot No. etc. with 
details of ownership. 
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2) Name & Address. 
3) Reason of measurement. 
4) Challan of measurement fee. 
5) If applicant is not owner of land is tobe measure the details of papers  & 

reason of measurement. 
 

Rate of Measurement Fee. 
 

Land Nazul/Gairan  
One Survey 
up to 2 Hrs.. 

Above 2 H. 
R. 

One Plot Above one 
plot for each 

plot 
Ordinary 
Urgent 
Very Urgent 

Rs.   500/- 
Rs. 1000/- 
Rs. 1500/- 

Rs.   750/- 
Rs. 1500/- 
Rs. 2250/- 

Rs.   500/- 
Rs. 1000/- 
Rs. 1500/- 

Rs.   500/- 
Rs. 1000/- 
Rs. 1500/- 

Pot Hissa up to 2.00 H.R. 500/- Above 2.00 H. R. Rs. 1000/- 
 
19) Permission to store petroleum product 
 Application form may be submitted to Hon’ble Collector with following 

papaers. 
1) Application form in 8 copies under Petroleum Act 1934 & Rule 1976 & 1983 

with Court fee stamp Rs. 5/- 
2) Property Card/712 
3) Copy of N. A. Order. 
4) Affidavit of sammatipatra of land owner if applicant is not the owner of land. 
 
20) Hotel/eating house license 

Application form may be submitted to the Tahsildar. 
1) Application in prescribed form with Court fee stamp Rs. 5/- 
2) Property Card/ 7/12 of land. 
3) Affidavit of Sammatipatra of land owner if applicant is not the owner of land. 
4) Map of building. 
5) No objection certificate of Municipal Council/ Village Panchayat. 
6) No objection certificate of Helth Department. 
 
21) Renewal of Hotel/Lodging house license 
 Application form may be submitted to the Tahsildar. 
1) Application form in prescribed proforma with Court fee stamp Rs. 5/- 
2) Gumasta License. 
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3) Challan Rs. 75/100/150/300/500. 
4) No objection Certificate of Municipal Council/Village Panchayat. 
5) No objection Certificate of Health Department. 
6) No objection Certificate of Chemist & Drugist. 
7) Application form must be submitted before 31st December. 
22) Permission for Sale of Arms. 
1) Application form may be submitted to the Hon’ble District Magistrate. 
2) Reason for Sale of Arms. 
3) Copy of Arms license (Saler & Purchaser. 
23) Renewal of Arms License. 
1) Application form may be submitted to the Hon’ble District Magistrate with 

Court fee stamp Rs. 5/- 
2) Copy of original Challan (Renewal Fee.) 
3) Copy of Arms Lacense. 
 
 
 
24) Permission for conversion of land use 
 Application form may be submitted to the Tahsildar (Class II villages) Sub 

dDivisional Officer (Class I villages) & Hon’ble Collector (Urban Areas.) 
1) Application in prescribed proforma 7 copies with document, Court fee stamp 

Rs. 5/- enclosed in on form. 
2) Copy of 7/12 (7 copies.) 
3) Copy of 8-A (7 copies.) 
4) Talathi Map (7 copies.) 
5) Measurement plan (Original Copy) 
6) Lay-out Plan (7 copies.) 
7) Copy of Mutation 
8) No objection Certificate of Tahsildar. 
9) Copy of Village form No. 3 
10) No objection Certificate of Health Department. 
11) No objection Certificate of Electric Department. 
12) No objection Certificate of District Resettlement Officer. 
13) No objection Certificate of Land Acquisition Officer. 
14) No objection Certificate of U. L. C. Department. 
15) Affidavit of sammatipatra of Co-owner. 
16) Indemnity Bond. 
17) Permission U/s 89 of B. T. A. L. Act if required. 
18) No objection Certificate of Local Body (M. C./ V. P.) 
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19) No objection Certificate of Town Planning Department. 
20) No objection Certificate of Govt. if land is to be required for relisions 

purpose. 
25) Permission for Conversion of land Tenure. (Class II to Class I) 
1) Application form may be submitted to the Sub Divsional Officer with Court 

fee stamp Rs. 5/- 
2) Copy of 7/12, 8-A 
3) Copy of Adhikar Abhilekh. 
4) Talwana Rs. 5/- for each survey number. 
 
26) Distribution of surplus land under ceiling act and govt. land 
1) Primary hearing under fragmentation Act if required. 
2) Notice in “Namuna A” 
 (Hearing after 30 to 60 days.) 
3) Proclamation in “Namuna 13” 
 (Copy is to be published in V. P/ Tahsil Office/Co-Operative Bank & Land  
4) Applicant is not the owner of land. 
5) Distribution as per productivity & area. 
6) If there is no objection by distributed, the distribution of land on oral. 
7) If there is objection on Adhikar (Hakka) the distribution officer is to be 

directed to Civil Court. 
8) If there is no objection, the distribution officer directd to Talathi for 

Mutation. 
 
27) Senior citizen certificate 
1) Application form on plain paper may be submitted to the Tahsildar with 

Court fee stamp Rs. 5/- 
2) Age above 65 Years. 
3) Two passport size photograph. 
4) Birth Certificate/School Leaving Certificate/Certificate of Medical Officer 

about age. 
 
28) Sanjay Gandhi Niradhar Yojna. 
 Application in prescribed form can be submitted to Tahsildar. 
1) Person whose age is between 18 to 64 years is eligible for the benefit of the 

scheme.  Certificate of Medical Officer is necessary. 
2) Niradhar, Handicapped, Mandabhuddhi Niradhar certificate of Medical 

Officer is necessary. 
3) Application with 2 passport size photograph. 
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4) Certificate of Sarpanch/Ward Member/Secretary. 
5) Residence Certificate. 
6) Income Certificate. 
7) Zerox copy of Ration Card. 
8) Death Certificate of old women of his husband.  
 
29) Shrawanbal and Indira Gandhi Niradhar Bhumihin Shetmajur Mahila 

Anudan Yojna. 
 Application in prescribed form can be submitted to Tahsildar. 
1) Person whose age is above 65 years is eligible for the benefit of the scheme.  

Certificate of Medical Officer is necessary. 
2) Residence Certificate. 
3) No moveable & immoveable property. 
4) No financial assistance is grant in other scheme. 
5) Age Certificate, School Leaving Certificae or Medical Officer Certificate in 2 

copies. 
6) Income Certificate issue by Talathi and Residence Certificate issued by 

Village Panchyat in 2 copies. 
 
30) National Family Assistance Scheme. 
1) In case of Death of Karta Man/women. 
2) B. P. L. family certificate of Village Panchayat Secretary is necessary. 
3) Age of death karta person is between 18 to 64 years. 
4) Death Certificate. 
5) Income Certificate. 
6) Residential Certificate. 
7) Police Station Certificate about death. 
8) Medical Officers report. 
8) Above pension can be grant to vidhur/widow/child  
 
34) Assistance about Natural Calamities. 
1) Assistance Rs. 1 Lacks for death in Natural calamities (i.e. Flood, Heavy 

Rains, Hailstorm, Earth-quake, Lightening.) 
2) For persons rendered destitute financial assistance Rs. 1,000/-  for each 

person and limited upto Rs.5000/- per family. 
3) Partly damaged House/Gotha financial assistance will be given Rs. 2,400/- 

and fully damaged house/Gotha will be given Rs.4800/- 
4) In case of death of Cattle animal assistance will be give to Rs. 2,500/- per 

animal and limited upto five animals. 
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7) In case of death of Goat assistance will be given to 500/- per goat and limited 
upto ten goats. 

9) Defination of Natural Calamities. 
• If 65 M. M. Rain fall in 24 hours. 
• Cyclone 
• Fire 
• Hailstorm 
• Lightening 
• Avalanche, Land-slide 
• Earth-quake. 

10) From Inssurance Company financial assistance Rs. 5,000/- (for partly 
damage) & Rs. 10,000/- (for wholly damage) can be given to agricultural 
labour & agriculturist his house/gotha is damaged in Baliraja Suraksha 
Yojna. 
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2.7. Organizational Structure Diagram at various levels namely State, 
directorate, region district, block etc (whichever is applicable).  
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Aheri Tahsil 
 
 
 
 
 
 
1-Khamancheru  10-Permili  17-Kamalapur 
2-Velgur  11-Medpalli  18-Dechali 
3-Mahagaon  12-Choudampalli  19-Petha 
4-Aheri  13-Rajaram  20-Jimalgatta 
5-Allapalli  14-Kodasepalli  21-Umanur 
6-Chinchagundi  15-Damrancha  22-Awalmari 
7-Indaram  
8-Dewalmari  
9-Bori  

16-Guddigudam 

 
 

Etapalli Tahsil 
 
 
 
 
 
 
 
9-Geda  1-Dindavi  17-Sewari 
10-Todasa  2-Jarawandi  18-Halewara 
11-Parsalgaondi  3-Wadsakala  19-Pursalgondi 
12-Udera S.  4-Tekka  20-Gatta 
13-Etapalli  5-Chokhewada  21-Wangeturi 
14-Gurupalli  6-Kasansur  22-Gardewada 
15-Yemali  
16-Burgi  

7-Ghotsur 
8-Punnur 
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          Sironcha Tahsil      Bhamragrah Tahsil 
 
 
 
   
 
 
1-Jafrabad  14-Pentipaka  1-Yechali 
2-Bamni  15-Wadadam Mal  2-Mannerajaram 
3-Rompalli  16-Zinganur Mal  3-Chichoda 
4-Rangayyapalli  17-Rangdhampetha  4-Kudkeli 
5-Narayanpur  18-Nadikuda  5-Tadgaon 
6-Sironcha  19-Ankisa Mal  6-Kiyar 
7-Ramanjpur  20-Asaralli  7-Arewada 
8-Nagram  21-Sunkaralli  8-Laheri 
9-Aarda  22-Korla mal  9-Dhodraj 
10-Adimuttapur  23-Muttapur Mal  10-Bhamragarh 
11-Moyabinpetha     
12-Vittharaopetha     
13-Narsinhapalli     
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Talathi Saza 10 Talathi Saza 10 Talathi Saza 13 

Revenue Officer 
Bhamragarh Circle 

Revenue Officer 
Asaralli Circle 

Revenue Officer 
Sironcha Circle 
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2.7. ˆ¯Ö ×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß †Æêü¸üß μÖÖÓ“Öê �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ“Öß ÃÖÓ¸ü“Ö−ÖÖ:- 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ 
†×¬Ö�úÖ¸üß †Æêü¸üß 

1. ×¿Ö¸üÃŸÖê¤üÖ¸ü 
2. †¾¾Ö»Ö �úÖ¸ü� ãú−Ö (†ÖÃ£ÖÖ) 
3. †¾¾Ö»Ö �úÖ¸ü� ãú−Ö (¾ÖÖ“Ö�ú 1) 
4. �ú×−ÖÂ™ü ×»Ö¯Öß�ú (¾ÖÖ“Ö�ú-2) 
5. �ú×−ÖÂ™ü ×»Ö¯Öß�ú (×−Ö¾Ö›ü�Öæ�ú) 
6. �ú×−ÖÂ™ü ×»Ö¯Öß�ú  
7. Ã™êü−ÖÖê

ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ ü̧ 
†Æêü ü̧ß 

ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü 
³ÖÖ´Ö¸üÖ�Ö›ü 

ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü 
‹™üÖ¯Ö»»Öß

ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ ü̧ 
×ÃÖ ü̧ÖÖêÓ“ÖÖ

−ÖÖμÖ²Ö 
ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ ü̧ 
(ÃÖÓ.�ÖÖÓ.μÖÖê.)

−ÖÖμÖ²Ö 
ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ ü̧ 
(×−Ö¾Ö›ü�Öæ�ú)

−ÖÖμÖ²Ö 
ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü 
(×−Ö¾Ö›ü�Öæ�ú)

−ÖÖμÖ²Ö 
ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ ü̧ 
(×−Ö¾Ö›ü�Öæ�ú) 

−ÖÖμÖ²Ö 
ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü 
(ÃÖÓ.�ÖÖÓ.μÖÖê.)

−ÖÖμÖ²Ö 
ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ ü̧ 
(×−ÖμÖ×´ÖŸÖ) 

−ÖÖμÖ²Ö 
ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü 
(×−ÖμÖ×´ÖŸÖ)

−ÖÖμÖ²Ö 
ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü 
(×−Ö¾Ö›ü�Öæ�ú) 

−ÖÖμÖ²Ö 
ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ ü̧ 
(×−ÖμÖ×´ÖŸÖ)

−ÖÖμÖ²Ö 
ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü 
(ÃÖÓ.�ÖÖÓ.μÖÖê.) 

−ÖÖμÖ²Ö 
ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü 
(×−ÖμÖ×´ÖŸÖ) 

´ÖÓ›üôû †×¬Ö�úÖ ü̧ß 
†Æêü¸üß, 
¯Öê¸ü×´Ö»Öß, 
×•Ö´Ö»Ö�Ö¼üÖ 
´ÖÓ›üôû 

´ÖÓ›üôû †×¬Ö�úÖ ü̧ß 
‹™üÖ¯Ö»»Öß, 
�úÃÖ−ÖÃÖæ ü̧, �Ö¼üÖ 
´ÖÓ›üôû 

´ÖÓ›üôû †×¬Ö�úÖ ü̧ß 
×ÃÖ ü̧Öë“ÖÖ, 
†ÖÃÖ¸ü»»Öß 
´ÖÓ›üôû

´ÖÓ›üôû 
†×¬Ö�úÖ ü̧ß 
³ÖÖ´Ö¸üÖ�Ö›ü 
´ÖÓ›üôû

22 ŸÖ»ÖÖšüß 22 ŸÖ»ÖÖšüß 23 ŸÖ»ÖÖšüß 10 ŸÖ»ÖÖšüß 
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†Æêü¸üß ŸÖÖ»Öã�úÖ 
 
 
 
 
 
 
1-�Ö´Ö−Ö“Öê¹ý  10-¯Öê¸ü×´Ö»Öß  17-�ú´Ö»ÖÖ¯Öæ¸ü 
2-¾Öê»Ö�Öæ ü̧  11-´Öê›ü¯Ö»»Öß  18-¤êü“Ö»Öß 
3-´ÖÆüÖ�ÖÖ¾Ö  12-“ÖÖî›ü´Ö¯Ö»»Öß  19-¯ÖêšüÖ 
4-†Æêü¸üß  13- ü̧Ö•ÖÖ ü̧Ö´Ö  20-×•Ö´Ö»Ö�Ö¼üÖ 
5-†Ö»ÖÖ¯Ö»»Öß  14-�úÖê›üÃÖê¯Ö»»Öß  21-ˆ´ÖÖ−Öæ¸ü 
6-Ø“Ö“Ö�ÖãÓ›üß  15-¤üÖ´Ö¸Óü“ÖÖ  22-†Ö¾Ö»Ö´Ö ü̧ß 
7-‡Ó¤üÖ¸üÖ´Ö  16-�Öãøüß�Öã›ü´Ö   
8-¤êü¾Ö»Ö´Ö¸üß     
9-²ÖÖê ü̧ß     
 

‹™üÖ¯Ö»»Öß ŸÖÖ»Öã�úÖ 
 

 
 
 
 
 
9-�Öê¤üÖ  1-Ø¤ü›ü¾Öß  17-ÃÖê¾ÖÖ¸üß 
10-ŸÖÖê›üÃÖÖ  2-•ÖÖ¸üÖ¾ÖÓ›üß  18-ÆüÖ»Öê¾ÖÖ ü̧Ö 
11-¯Ö ü̧ÃÖ»Ö�ÖÖë¤üß  3-¾Ö›üÃÖÖ�ú»ÖÖ  19-¯Öã¸üÃÖ»Ö�ÖÖë¤üß 
12-ˆ›êü¸üÖ ÃÖ.  4-™êüŒ�úÖ  20-�Ö¼üÖ 
13-‹™üÖ¯Ö»»Öß  5-“ÖÖê�Öê¾ÖÖ›üÖ  21-¾ÖÖÓ�ÖêŸÖã ü̧ß 
14-�Öã¹ý¯Ö»»Öß  6-�úÃÖ−ÖÃÖæ ü̧  22-�Ö¤ìü¾ÖÖ›üÖ 
15-μÖê´Ö»Öß  7-‘ÖÖê™üÃÖæ ü̧   
16-²Öã�Öá  8-¯Öã®Ö¸ü   
 
 
 
 
 
 
 

ŸÖ»ÖÖšüß ÃÖÖ—ÖÖ 6ŸÖ»ÖÖšüß ÃÖÖ—ÖÖ 7ŸÖ»ÖÖšüß ÃÖÖ—ÖÖ 9 

´ÖÓ›üôû †×¬Ö�úÖ¸üß 
×•Ö´Ö»Ö�Ö¼üÖ ´ÖÓ›üôû

´ÖÓ›üôû †×¬Ö�úÖ¸üß 
¯Öê¸ü×´Ö»Öß ´ÖÓ›üôû

´ÖÓ›üôû †×¬Ö�úÖ ü̧ß 
†Æêü¸üß ´ÖÓ›üôû 

ŸÖ»ÖÖšüß ÃÖÖ—ÖÖ 6 ŸÖ»ÖÖšüß ÃÖÖ—ÖÖ 8

´ÖÓ›üôû †×¬Ö�úÖ¸üß 
�Ö¼üÖ ´ÖÓ›üôû 

´ÖÓ›üôû †×¬Ö�úÖ¸üß 
�úÃÖ−ÖÃÖæ¸ü ´ÖÓ›üôû

´ÖÓ›üôû †×¬Ö�úÖ¸üß 
‹™üÖ¯Ö»»Öß ´ÖÓ›üôû 

ŸÖ»ÖÖšüß ÃÖÖ—ÖÖ 8 
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                     ×ÃÖ ü̧Öë“ÖÖ ŸÖÖ»Öã�úÖ                     ³ÖÖ´Ö¸üÖ�Ö›ü ŸÖÖ»Öã�úÖ 
 
 
 
 
 
 
1-•ÖÖ±ÏúÖ²ÖÖ¤ü  14-¯Öë™üß¯ÖÖ�úÖ  1-μÖê“Ö»Öß 
2-²ÖÖ´Ö�Öß  15-¾Ö›ü¤ü´Ö ´ÖÖ»Ö  2-´Ö®Öê¸üÖ•ÖÖ¸üÖ´Ö 
3- ü̧Öê´Ö¯Ö»»Öß  16Ø—Ö�ÖÖ−Öæ¸ü ´ÖÖ»Ö  3-×“Ö“ÖÖê›üÖ 
4- Ó̧ü�ÖμμÖÖ¯Ö»»Öß  17- Ó̧ü�Ö¬ÖÖ´Ö¯ÖêšüÖ  4-�ãú›ü�êú»Öß 
5-−ÖÖ ü̧ÖμÖ�Ö¯Öæ¸ü  18-−Ö›üß�ãú›üÖ  5-ŸÖÖ›ü�ÖÖ¾Ö 
6-×ÃÖ¸üÖë“ÖÖ  19-†Ó�úßÃÖÖ ´ÖÖ»Ö  6-×�úμÖ ü̧ 
7- ü̧Ö´ÖÖÓ•Ö¯Öæ¸ü  20-†ÖÃÖ¸ü»»Öß  7-†Ö¸êü¾ÖÖ›üÖ 
8-−Ö�Ö ü̧´Ö  21-ÃÖãÓ�ú¸ü»»Öß  8-»ÖÖÆêü¸üß 
9-†Ö ü̧›üÖ  22-�úÖê»ÖÖÔ´ÖÖ»Ö  9-¬ÖÖê›ü¸üÖ•Ö 
10-†Ö×¤ǘ Öã¢ÖÖ¯Öæ¸ü  23-´Öã¢ÖÖ¯Öæ¸ü ´ÖÖ»Ö   
11-´ÖÖêμÖÖ×²Ö−Ö¯ÖêšüÖ     
12-×¾Ö÷ü»Ö ü̧Ö¾Ö¯ÖêšüÖ     
13-−Ö¸üØÃÖÆüÖ¯Ö»»Öß     
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ŸÖ»ÖÖšüß ÃÖÖ—ÖÖ 10
ŸÖ»ÖÖšüß ÃÖÖ—ÖÖ 10

ŸÖ»ÖÖšüß ÃÖÖ—ÖÖ 13 

´ÖÓ›üôû †×¬Ö�úÖ¸üß 
³ÖÖ´Ö¸üÖ�Ö›ü ´ÖÓ›üôû

´ÖÓ›üôû †×¬Ö�úÖ¸üß 
†ÖÃÖ¸ü»»Öß ´ÖÓ›üôû

´ÖÓ›üôû †×¬Ö�úÖ¸üß 
×ÃÖ¸üÖë“ÖÖ ´ÖÓ›üôû 
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2.8.   Expectation of the public authority from the public for enhancing 
its effectiveness and efficiency.  
  This Office expects from the general public that they should 
approach the concerned officer or employee in this office for their work, 
application or request. People in general are requested not to indulge into getting 
help from agents and touts for their official work. If there is any problem then they 
should directly approach the supervisory officer of the concerned authority. 
Getting help from agents or touts adversely affects the service delivery. 
 
2.8  �úÖμÖÔ�Ö´ÖŸÖÖ †Ö×�Ö ¯Ö×¸ü�ÖÖ´Ö�úÖ¸üßŸÖÖ ¾ÖÖœü×¾Ö�μÖÖÃÖÖšüß •Ö−ÖŸÖê�ú›æü−Ö †¯Öê�ÖÖ:- 
    
   ÃÖ¾ÖÔÃÖÖ¬ÖÖ ü̧�Ö •Ö−ÖŸÖêÃÖ ×¾Ö−ÖÓŸÖß �ú ü̧�μÖÖŸÖ μÖêŸÖê �úß, ŸμÖÖÓ−Öß ŸμÖÖÓ“Öê †•ÖÔ, ×¾Ö−ÖÓŸÖß, �úÖ´ÖÖÃÖÓ¤ü³ÖÖÔŸÖ ÃÖ¸üôû 
ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ †×¬Ö�úÖ ü̧ß �ú´ÖÔ“ÖÖ¸üß μÖÖÓ“Öê¿Öß ÃÖÓ̄ Ö�Ôú ÃÖÖ¬Ö¾ÖÖ.  ¤ü»ÖÖ»Ö ´Ö¬μÖÃ£Ö ‡ÔŸμÖÖ¤üß ´ÖÖ±ÔúŸÖ �úÖμÖÖÔ»ÖμÖß−Ö �úÖ´Öê �ú¹ý 
−ÖμÖêŸÖ.  μÖÖÃÖÓ¤ü³ÖÖÔŸÖ �úÖÆüß †›ü“Ö�Ö †ÃÖ»μÖÖÃÖ ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ �ú´ÖÔ“ÖÖ¸üß/†×¬Ö�úÖ¸üß μÖÖÓ“Öê ¾Ö× ü̧ÂšüÖÓ¿Öß ÃÖÓ¯Ö�Ôú ÃÖÖ¬ÖÖ¾ÖÖ. 
   
2.9   Arrangements and methods made for seeking public participation/ 
contribution.  
  No such exclusive arrangement is available. But people in general 
can always visit the concerned officer/employee for any grievance/complaint 
regarding delivery of service. 
 
2.8    ¯ÖÏ¿ÖÃÖ−ÖÖŸÖ »ÖÖê�úÃÖÆü³ÖÖ�Ö ³ÖÖ�Öß¤üÖ ü̧ßÃÖÖšüß ˆ¯Ö»Ö²¬Ö ÃÖã×¾Ö¬ÖÖ 
 
   †¿ÖÖ ¯ÖÏ�úÖ¸ü“Öß ¾μÖ¾ÖÃ£ÖÖ ˆ¯Ö»Ö²¬Ö −ÖÃÖ»Öß ŸÖ¸üß •Ö−ÖŸÖêÃÖ ŸμÖÖÓ“Öê †›üß†›ü“Ö�Öß ÃÖÓ¤ü³ÖÖÔŸÖ ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ 
†×¬Ö�úÖ¸üß/�ú´ÖÔ“ÖÖ ü̧ß μÖÖÓ−ÖÖ �úÖμÖÖÔ»ÖμÖß−Ö ¾ÖêôêûŸÖ ³Öê™æü−Ö †Ö¯Ö»Öê ÃÖ´ÖÖ¬ÖÖ−Ö �ú¹ý−Ö ‘ÖêŸÖÖ μÖêŸÖê.  
 
2.10.   Mechanism available for monitoring the service delivery and 
public grievance resolution.  
  This office has been directed as per the existing govt. orders and 
standing orders from collectors office and commissioners office to prepare and 
submit periodical returns. These returns indicate the service delivery and 
grievance resolution 
 
2.9    ÃÖê¾ÖÖ ˆ¯Ö»Ö²¬Öß †Ö×�Ö ŸÖ�ÎúÖ¸ü ×−Ö¾ÖÖ ü̧�ÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ ˆ¯Ö»Ö²¬Ö ÃÖã×¾Ö¬ÖÖ  
 
   ¯ÖÏ“Ö×»ÖŸÖ ¿ÖÖÃÖ−Ö ×−Ö�ÖÔμÖÖ¯ÖÏ´ÖÖ�Öê †Ö×�Ö ×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ ü̧ß, †ÖμÖãŒŸÖ μÖÖÓ“Öê Ã£ÖÖμÖß ×−Ö¤ìü¿ÖÖ−ÖãÃÖÖ ü̧ μÖÖ 
�úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖŸÖ ×¾Ö×¾Ö¬Ö ´ÖÖÃÖß�ú, ×«ü´ÖÖÃÖß, ¡Öî́ ÖÖÃÖß�ú, ÃÖÆüÖ´ÖÖÆüß †Ö×�Ö ¾ÖÖÂÖá�ú ×¾Ö¾Ö¸ü�Öê ŸÖμÖÖ¸ü �ú¸ü�μÖÖŸÖ μÖêŸÖÖŸÖ.  Æüß 
×¾Ö¾Ö ü̧�Öê ŸÖ�ÎúÖ¸ü×−Ö¾ÖÖ¸ü�Ö †Ö×�Ö ÃÖê¾ÖÖ¯ÖÏ¤üÖ−ÖÖŸÖß»Ö �úÖμÖÔ�Ö´ÖŸÖê“Öß ×−Ö¤ü¿ÖÔ�ú †ÖÆêüŸÖ. 
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 2.11.   Addresses of the main office and other offices at different levels. 
(Please categorise the addresses district wise for facilitating the understanding by 
the user). 
 
 
Main Office:- Office Of The Sub-Divisional Officer Aheri, 
  Dewalmari Road, Aheri, Taluka Aheri District Gadchiroli 
  Pin 442705 Phone 07133-272041 
 
Sub-Ordinate Offices:- 
 
  1.) Office Of The Tahsildar Aheri  

Taluka Aheri, District Gadchiroli 
  Pin 442705 Phone 07133-272044 
 
  2.) Office Of The Tahsildar Etapalli 

Krishnar Road Etapalli,Taluka Etapalli,  
District Gadchiroli 

  Pin 442704 Phone 07136-223122 
 
  3) Office of the Tahsildar Sironcha 
  Taluka Sironcha, District Gadchiroli 
  Pin 442504, Phone 07131-233129 
 
  4) Office of the Tahsildar Bhamragarh 
  Taluka Bhamragarh, District Gadchiroli 
  Pin 442710, Phone 07134-220039 
 
   Besides this all naib tahsildars have their offices at the respective 
tahsil offices. All the talathis have offices at their saza headquarters as indicated in 
the directory. 
 
2.11    ´Öã�μÖ �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ †Ö×�Ö ‡ŸÖ ü̧ ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖÓ“Öê ¯Ö¢Öê  
 
´Öã�μÖ �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ:-  
    �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß †Æêü¸üß 
    ¤êü¾Ö»Ö´Ö¸üß ¸üÖê›ü, †Æêü̧ üß 
   ×¯Ö−Ö�úÖê›ü �Îú´ÖÖÓ�ú 442705  ¤ãü̧ ü¬¾Ö−Öß �Îú´ÖÖÓ�ú 07133-272041 
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�ú×−ÖÂšü �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ :-  
  1) �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü †Æêü̧ üß 
  ŸÖÖ»Öã�úÖ †Æêü ü̧ß ×•Ö»ÆüÖ �Ö›ü×“Ö¸üÖê»Öß 
  ×¯Ö−Ö�úÖê›ü �Îú´ÖÖÓ�ú 442705 ¤ãü¸ü¬¾Ö−Öß �Îú´ÖÖÓ�ú  07133-272044 
   
   2) �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü ‹™üÖ¯Ö»»Öß 
  ×�ÎúÂ�ÖÖ ü̧ ¸üÖê›ü ‹™üÖ¯Ö»»Öß, ŸÖÖ»Öã�úÖ ‹™üÖ¯Ö»»Öß ×•Ö»ÆüÖ �Ö›ü×“Ö¸üÖê»Öß 
  ×¯Ö−Ö�úÖê›ü �Îú´ÖÖÓ�ú 442704  ¤ãü¸ü¬¾Ö−Öß �Îú´ÖÖÓ�ú 07136-223122 
   
  3) �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü ×ÃÖ¸üÖë“ÖÖ 
  ŸÖÖ»Öã�úÖ ×ÃÖ ü̧Öë“ÖÖ ×•Ö»ÆüÖ �Ö›ü×“Ö ü̧Öê»Öß 
  ×¯Ö−Ö�úÖê›ü  �Îú´ÖÖÓ�ú  442504 ¤ãü̧ ü¬¾Ö−Öß �Îú´ÖÖÓ�ú 07131-233129 
 
  4) �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü ³ÖÖ´Ö ü̧Ö�Ö›ü 
  ŸÖÖ»Öã�úÖ ³ÖÖ´Ö¸üÖ�Ö›ü ×•Ö»ÆüÖ �Ö›ü×“Ö¸üÖê»Öß 
  ×¯Ö−Ö�úÖê›ü  �Îú´ÖÖÓ�ú 442710  ¤ãü̧ ü¬¾Ö−Öß �Îú´ÖÖÓ�ú 07134-220039 
 
   μÖÖ×¿Ö¾ÖÖμÖ ÃÖ¾ÖÔ −ÖÖμÖ²Ö ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü μÖÖÓ“Öê ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖŸÖ“Ö �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ †ÃÖæ−Ö ÃÖ¾ÖÔ 
ŸÖ»ÖÖšüß μÖÖÓ“Öê ŸμÖÖÓ“Öê ÃÖÖ—ÖÖ ´Öã�μÖÖ»ÖμÖß �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ †ÖÆêü.  μÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ ×¾ÖÃŸÖéŸÖ ´ÖÖ×ÆüŸÖß ×−Ö¤ìü×¿Ö�êúŸÖ ¤êü�μÖÖŸÖ †Ö»Öê»Öß 
†ÖÆêü. 
 
2.12    Working Hours 
 

Morning hours of the office: 10.00 AM 
Closing hours of the office:  05.45 PM 

 
   In case of emergency and natural calamity as well as for elections 
and protocol matters no specific hours can be prescribed and therefore for these 
matters office is open 24 hours. 
 
2.12    �úÖμÖÖÔ»ÖμÖß−Ö �úÖ´ÖÖ“μÖÖ ¾ÖêôûÖ  
 

ÃÖ�úÖôûß 10.00 ŸÖê ÃÖÖμÖÓ�úÖôûß 05.45 ¾ÖÖ•Öê¯ÖμÖÕŸÖ 
   †Ö¯ÖÖŸ�úÖ»Öß−Ö ²ÖÖ²Öß, −ÖîÃÖ�Öá�ú †Ö¯Ö¢Öß ŸÖÃÖê“Ö ×−Ö¾Ö›ü�Öæ�úÖ, ¸üÖ•Ö×¿ÖÂ™üÖ“ÖÖ¸ü μÖÖ ²ÖÖ²ÖßÃÖÖšüß 
�úÖμÖÖÔ»ÖμÖ ÃÖ¾ÖÔ�úÖôû ˆ¯Ö»Ö²¬Ö †ÃÖŸÖê. 
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Chapter. 3 (Manual. 2) 
 
 
Powers and Duties of Officers and Employees  
 
3.1 Details of the powers and duties of officers and employees of the Office of the 
Sub-Divisional Officer Aheri.   
 

1. Powers  Financial 
 

Sr. 
No 

Designation Powers  Financial  Under which 
legislation/rules/ 
orders/GRs./circulars 

Remark 

1 Sub-
Divisional 
Officer 

All powers as 
indicated in the 
respective act and 
rules 
As Drawing and 
Disbursing Officer, 
As Land Acquisition 
Officer, As Returning 
Officer 

DDO as per Maharashtra 
Contingent Expenditure 
Rules 1965, As per Land 
Acquisition Act 1872, As 
per Directions of State 
Election Commission and 
Election Commission Of 
India 

 

2 Sirastedar Nil   
3 Awal 

Karkoon 
(Estt) 

Preparation of 
treasury bills, 
maintenance of 
accounts. 

As per Maharashtra 
Contingent Expenditure 
Rules 1965 Land 
Acquisition act 

 

4 Awal 
Karkoon 
(Reader I) 

Nil   

5 Junior Clerk 
(Reader-II) 

Maintenance of 
accounts, 
reconciliation and 
Payment in land 
acquisition cases. 

As per Maharashtra 
Contingent Expenditure 
Rules 1965 Land 
Acquisition act 

 

6 Junior Clerk 
(Election) 

Nil   

7 Junior Clerk 
(Despatch) 

Nil --  
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¯ÖÏ�ú¸ü�Ö 3 (´Öò−μÖã†»Ö 2) 
 

3.1  †×¬Ö�úÖ¸üß †Ö×�Ö �ú´ÖÔ“ÖÖ¸üß μÖÖÓ“Öê †×¬Ö�úÖ¸üß ¾Ö �úŸÖÔ¾μÖê 
 

1. ×¾Ö¢ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸ü 
 

†.
�Îú. 

¯Ö¤ü ×¾Ö¢ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸ü •μÖÖ �úÖμÖªÖ�ÖÖ»Öß/ ×−ÖμÖ´ÖÖ�ÖÖ»Öß/ 
†Ö¤êü¿ÖÖ�ÖÖ»Öß ¾Ö ¿ÖÖÃÖ−Ö ×−Ö�ÖÔμÖ, ¯Ö×¸ü¯Ö¡Ö�ú 
†−¾ÖμÖê †×¬Ö�úÖ ü̧ †ÖÆêüŸÖ 

¿Öê¸üÖ 

1 ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ 
†×¬Ö�úÖ ü̧ß 

†ÖÆü¸ü�Ö, ÃÖÓ×¾ÖŸÖ¸ü�Ö 
†×¬Ö�úÖ¸üß ´Æü�Öæ−Ö 
×−ÖμÖ´ÖÖ�ÖÖ»Öß ¯ÖÏ¤üÖ−Ö 
�ú ü̧�μÖÖŸÖ †Ö»Öê»Öê †×¬Ö�úÖ¸ü 
•ÖÃÖê ³ÖãÃÖÓ¯ÖÖ¤ü−Ö †×¬Ö�úÖ¸üß, 
×−Ö¾Ö›ü�Öæ�ú ×−Ö�ÖÔμÖ 
†×¬Ö�úÖ¸üß 

´ÖÆüÖ¸üÖÂ™Òü ×¾Ö¢ÖßμÖ ×−ÖμÖ´Ö 1965 �ÖÖ»Öß ¯ÖÏ¤üÖ−Ö 
�ú ü̧�μÖÖŸÖ †ÖÆü¸ü�Ö ¾Ö ÃÖÓ×¾ÖŸÖ¸ü�Ö †×¬Ö�úÖ¸üß 
μÖÖÓ“Öê †×¬Ö�úÖ ü̧, ³ÖãÃÖÓ¯ÖÖ¤ü−Ö †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö 
1872 �ÖÖ»Öß ¯ÖÏ¤üÖ−Ö �ú¸ü�μÖÖŸÖ †Ö»Öê»Öê 
†×¬Ö�úÖ¸ü, ×−Ö¾Ö›ü�Öæ�ú †ÖμÖÖê�Ö ³ÖÖ ü̧ŸÖ ÃÖ¸ü�úÖ¸ü 
¾Ö ¸üÖ•μÖ ×−Ö¾Ö›ü�Öæ�ú †ÖμÖÖê�Ö μÖÖÓ“Öê ÃÖæ“Ö−Öê−ÖãÃÖÖ ü̧ 
¯ÖÏ¤üÖ−Ö �ú¸ü�μÖÖŸÖ †Ö»Öê»Öê †×¬Ö�úÖ¸ü 

 

2 ×ÃÖ¸üÃŸÖê¤üÖ¸ü ×−Ö¸Óü�ú ..  
3 †¾¾Ö»Ö �úÖ¸ü�ãú−Ö 

(†ÖÃ£ÖÖ¯Ö−ÖÖ) 
�úÖêÂÖÖ�ÖÖ¸üÖŸÖ ÃÖÖ¤ü ü̧ 
�ú ü̧�Öê�ú ü̧ßŸÖÖ ¤êüμÖ�êú ŸÖμÖÖ ü̧ 
�ú ü̧�Öê, ¸üŒ�ú´Ö †¤üÖ �ú¸ü�Öê, 
ŸμÖÖ“ÖÖ ×Æü¿ÖÖê²Ö šêü¾Ö�Öê, 
ŸÖÖôû´Öêô ‘Öê�Öê. 

´ÖÆüÖ¸üÖÂ™Òü ×¾Ö¢ÖßμÖ ×−ÖμÖ´Ö 1965  ¾Ö 
³ÖãÃÖÓ¯ÖÖ¤ü−Ö †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö, 1872 

 

4 †¾¾Ö»Ö �úÖ¸ü�ãú−Ö 
(¯ÖÏÃŸÖãŸÖ�úÖ¸ü 1) 

×−Ö¸Óü�ú   

5 �ú×−ÖÂšü ×»Ö¯Öß�ú 
(¯ÖÏÃŸÖãŸÖ�úÖ¸ü 2) 

³ÖãÃÖÓ¯ÖÖ¤ü−Ö ¯ÖÏ�ú ü̧�ÖÖŸÖ 
•Ö×´Ö−Ö ´ÖÖ»Ö�úÖÃÖ ¸üŒ�ú´Ö 
†¤üÖ �ú¸ü�Öê, ŸμÖÖ“ÖÖ 
×Æü¿ÖÖê²Ö šêü¾Ö�Öê, ŸÖÖôû´Öêôû 
‘Öê�Öê 

´ÖÆüÖ¸üÖÂ™Òü ×¾Ö¢ÖßμÖ ×−ÖμÖ´Ö 1965  ¾Ö 
³ÖãÃÖÓ¯ÖÖ¤ü−Ö †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö, 1872 

 

6 �ú×−ÖÂ™ü ×»Ö¯Öß�ú 
(×−Ö¾Ö›ü�Öæ�ú) 

×−Ö¸Óü�ú   

7 �ú×−ÖÂšü ×»Ö¯Öß�ú 
(†Ö¾Ö�ú •ÖÖ¾Ö�ú 
¿ÖÖ�ÖÖ) 

×−Ö¸Óü�ú ..  
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2. Powers  Administrative 

 
 
Sr. 
No 

Designation Powers  
Administrative 

Under which 
legislation/rules/ 
orders/GRs./circulars 

Remark 

1 Sub-
Divisional 
Officer 

All Powers as 
Indicated in the 
respective act and 
rules 
Appointment and 
transfers Of  Talathi 
Appointment of Police 
Patil 
All Administrative 
matters of subordinate 
employees  

Maharashtra Land 
Revenue Code 1966, 
Maharashtra Civil 
Service Rules 1981, 
Maharashtra Village 
Police Act 1968, and 
Various Govt. 
Resolutions issued from 
time to time in this 
regard.  

 

2 Sirastedar Nil   
3 Awal 

Karkoon 
(Estt) 

Nil   

4 Awal 
Karkoon 
(Reader I) 

Nil   

5 Junior Clerk 
(Reader-II) 

Nil   

6 Junior Clerk 
(Election) 

Nil   

7 Junior Clerk 
(Despatch) 

Nil --  
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2. ¯ÖÏ¿ÖÖÃÖ�úßμÖ †×¬Ö�úÖ ü̧ 
 
†.
�Îú. 

¯Ö¤ü ¯ÖÏ¿ÖÖÃÖ�úßμÖ †×¬Ö�úÖ ü̧ •μÖÖ �úÖμÖªÖ�ÖÖ»Öß/ 
×−ÖμÖ´ÖÖ�ÖÖ»Öß/¿ÖÖÃÖ−Ö †Ö¤êü¿Ö, 
×−Ö�ÖÔμÖ, ¯Ö× ü̧¯Ö¡Ö�ú †−¾ÖμÖê †×¬Ö�úÖ ü̧ 
†ÖÆêüŸÖ 

¿Öê¸üÖ 

1 ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ 
†×¬Ö�úÖ ü̧ß 

´ÖÆüÖ¸üÖÂ™Òü ×ÃÖ¾Æüß»Ö ÃÖÝ¾ÆüÃÖêÃÖ 
×−ÖμÖ´ÖÖ�ÖÖ»Öß ¯ÖÏ¤üÖ−Ö †×¬Ö�úÖ¸ü, 
ŸÖ»ÖÖšüß μÖÖÓ“μÖÖ ×−ÖμÖãŒŸμÖÖ ¾Ö 
Ã£ÖÖ−ÖÖÓÓŸÖ¸ü�Ö �ú¸ü�Öê, ¯ÖÖê»ÖßÃÖ ¯ÖÖ™üß»Ö 
μÖÖÓ“Öß ×−ÖμÖãŒŸÖß �ú ü̧�Öê, 
�úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖŸÖß»Ö †×¬Ö−ÖÃŸÖ �ú´ÖÔ“ÖÖ ü̧ß 
μÖÖÓ“Öê ¾ÖêŸÖ−Ö ¤êüμÖ�ú, �ÖÖê¯Ö×−ÖμÖ 
†Æü¾ÖÖ»Ö ¾Ö μÖÖÃÖÓ²ÖÓ¬ÖÖŸÖ ‡ŸÖ ü̧ 
¯ÖÏ¿ÖÖÃÖ�úßμÖ �úÖ´Öê 

´ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™Òü •Ö×´Ö−Ö ´ÖÆüÃÖã»Ö 
†×¬Ö×−ÖμÖ´Ö, 1966, ´ÖÆüÖ¸üÖÂ™Òü 
×ÃÖ¾Æüß»Ö ÃÖÝ¾ÆüÃÖêÃÖ ×−ÖμÖ´Ö 1981, 
¯ÖÖê»ÖßÃÖ ¯ÖÖ™üß»Ö †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö 1968 
¾Ö ¿ÖÖÃÖ−Ö †Ö¤êü¿Ö, ×−Ö�ÖÔμÖ, ¯Ö× ü̧¯Ö¡Ö�ú 
†−¾ÖμÖê ¾ÖêôûÖê¾Öêôûß ¯ÖÏ¤üÖ−Ö �êú»Öê»Öê 
†×¬Ö�úÖ¸ü 

 

2 ×ÃÖ¸üÃŸÖê¤üÖ¸ü ×−Ö Ó̧ü�ú ..  
3 †¾¾Ö»Ö 

�úÖ ü̧�ãú−Ö 
(†ÖÃ£ÖÖ¯Ö−ÖÖ) 

×−Ö Ó̧ü�ú   

4 †¾¾Ö»Ö 
�úÖ ü̧�ãú−Ö 
(¯ÖÏÃŸÖãŸÖ�úÖ¸ü 1) 

×−Ö Ó̧ü�ú   

5 �ú×−ÖÂšü ×»Ö¯Öß�ú 
(¯ÖÏÃŸÖãŸÖ�úÖ¸ü 2) 

×−Ö Ó̧ü�ú   

6 �ú×−ÖÂ™ü ×»Ö¯Öß�ú 
(×−Ö¾Ö›ü�Öæ�ú) 

×−Ö Ó̧ü�ú   

7 �ú×−ÖÂšü ×»Ö¯Öß�ú 
(†Ö¾Ö�ú 
•ÖÖ¾Ö�ú ¿ÖÖ�ÖÖ) 

×−Ö Ó̧ü�ú ..  
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3. Powers  Magisterial 
 

Sr. 
No
. 

Designation Powers -Magisterial Under which 
legislation/rules/ 
orders/GRs./circulars 

Remark 

1 Sub-
Divisional 
Magistrate 
 
 
 

All Powers as 
Indicated in the 
respective act and 
rules 
Preventive action, 
Morgue summary, 
arm’s license, 
Hotel/Lodging 
license, Performance 
license, Enquiry and 
action in treasure 
trove cases, 
Unclaimed property, 
Inspection in 
explosive license, 
Law and order 
situations control, 
Prevention of public 
nuisance, Inspection 
of Petrol pumps and 
solvent licensees, 

Code Of Criminal 
Procedure 1973 sections 
107 to 111 
Section 133, Section 144, 
Section 145 to 147 and all 
other relevant sections of 
the code 
Mumbai Police Act 1951 
Sections 33,56,57 and 59. 
Bombay (Liquor) 
Prohibition Act 1949  
sections 93 B 
Arms Act  
Explosive Substances 
Act, 
Petroleum Products 
control order 
Treasure Trove Act 
Essential Commodities 
Act, 
 

 

2 Sirastedar Nil   
3 Awal 

Karkoon 
(Estt) 

Nil   

4 Awal 
Karkoon 
(Reader I) 

Nil   

5 Junior Clerk 
(Reader-II) 

Nil   

6 Junior Clerk 
(Election) 

Nil   

7 Junior Clerk 
(Despatch) 

Nil --  
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3.  ±úÖî•Ö¤üÖ¸üß Ã¾Ö¹ý¯ÖÖ“Öê †×¬Ö�úÖ¸ü 
 
†.
�Îú. 

¯Ö¤ü ±úÖî•Ö¤üÖ¸üß Ã¾Ö¹ý¯ÖÖ“Öê †×¬Ö�úÖ ü̧ •μÖÖ �úÖμÖªÖ�ÖÖ»Öß/ 
×−ÖμÖ´ÖÖ�ÖÖ»Öß/¿ÖÖÃÖ−Ö †Ö¤êü¿Ö, 
×−Ö�ÖÔμÖ, ¯Ö× ü̧¯Ö¡Ö�ú †−¾ÖμÖê †×¬Ö�úÖ ü̧ 
†ÖÆêüŸÖ 

¿Öê¸üÖ 

1 ˆ¯Ö ×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ 
¤Óü›üÖ×¬Ö�úÖ¸üß 

ü̧�úÖ−ÖÖ 4 ´Ö¬μÖê −Ö´Öã¤ü �úÖμÖ¤üÖ ¾Ö 
†×¬Ö×−ÖμÖ´ÖÖ�ÖÖ»Öß 
¯ÖÏ×ŸÖ²ÖÓ¬Ö�ú �úÖμÖÔ¾ÖÖÆüß �ú ü̧�Öê, ´Ö�ÖÔ 
ÃÖ´Ö ü̧ß, ¿ÖÃ¡Ö ¯Ö ü̧¾ÖÖ−ÖÖ, 
ÆüÖò™êü»Ö/»ÖÖò•Öà�Ö ²ÖÖê›üâ�Ö ¯Ö¸ü¾ÖÖ−ÖÖ, 
¯Ö¸ü±úÖò̧ ü´ÖÓÃÖ »ÖÖμÖÃÖÓÃÖ, ¾ÖÖ¸üÃÖ 
−ÖÃÖ»Öê»μÖÖ ´ÖÖ»Ö´Ö¢Öê²ÖÖ²ÖŸÖ “ÖÖî�ú¿Öß 
�ú¹ý−Ö �úÖμÖÔ¾ÖÖÆüß �ú¸ü�Öê, ×¾ÖÃ±úÖê™ü�ú 
»ÖÖμÖÃÖÓÃÖ ×−Ö¸üß�Ö�Ö, ¯Öê™ÒüÖê»Ö ¯ÖÓ¯Ö, 
ÃÖÖò»Ö¾ÆÓü™ü »ÖÖμÖÃÖÓÃÖ μÖÖÓ“Öê ×−Ö¸üß�Ö�Ö 
�ú ü̧�Öê, �úÖμÖ¤üÖ ¾Ö ÃÖã¾μÖ¾ÖÃ£ÖÖ 
¯Ö×¸üÛÃ£ÖŸÖß ÆüÖŸÖÖôû�Öê 

±úÖî•Ö¤üÖ ü̧ß ¯ÖÏ×�ÎúμÖÖ ÃÖÓ×ÆüŸÖÖ 1973 “Öê 
�ú»Ö´Ö 107 ŸÖê 111, 133, 145 
ŸÖê 147 ¾Ö μÖÖ †×¬Ö×−ÖμÖ´ÖÖ�ÖÖ»Öß»Ö 
‡ŸÖ¸ü �ú»Ö´ÖÖÓ“Öê ¯ÖÏ¤üÖ−Ö 
†×¬Ö�úÖ¸üÖ�Ö»Öß �úÖμÖÔ¾ÖÖÆüß �ú¸ü�Öê, 
´ÖÓã²Ö‡Ô ¯ÖÖê»ÖßÃÖ †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö, 1951 
“Öê �ú»Ö´Ö 55, 56, 57 ¾Ö 59,  
´ÖãÓ²Ö‡Ô ¤üÖ¹ý²ÖÓ¤üß ¯ÖÏ×ŸÖ²ÖÓ¬Ö�ú 
†×¬Ö×−ÖμÖ´Ö 1949 “Öê �ú»Ö´Ö 93, 
¿ÖÃ¡Ö ¯Ö¸ü¾ÖÖ−ÖÖ †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö, 
×¾ÖÃ±úÖê™ü�ú †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö, ¯Öê™ÒüÖê»Ö•Ö−μÖ 
ˆŸ¯ÖÖ¤ü−Ö ×−ÖμÖÓ¡Ö�Ö †Ö¤êü¿Ö, ×−Ö�ÖÖŸÖ 
×−Ö¬Öß †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö, ×•Ö¾Ö−ÖÖ¾Ö¿μÖ�ú 
¾ÖÃŸÖã �úÖμÖ¤üÖ ‡ŸμÖÖ¤üß 

 

2 ×ÃÖ¸üÃŸÖê¤üÖ¸ü ×−Ö Ó̧ü�ú ..  
3 †¾¾Ö»Ö 

�úÖ ü̧�ãú−Ö 
(†ÖÃ£ÖÖ¯Ö−ÖÖ) 

×−Ö Ó̧ü�ú   

4 †¾¾Ö»Ö 
�úÖ ü̧�ãú−Ö 
(¯ÖÏÃŸÖãŸÖ�úÖ¸ü 1) 

×−Ö Ó̧ü�ú   

5 �ú×−ÖÂšü ×»Ö¯Öß�ú 
(¯ÖÏÃŸÖãŸÖ�úÖ¸ü 2) 

×−Ö Ó̧ü�ú   

6 �ú×−ÖÂ™ü ×»Ö¯Öß�ú 
(×−Ö¾Ö›ü�Öæ�ú) 

×−Ö Ó̧ü�ú   

7 �ú×−ÖÂšü ×»Ö¯Öß�ú 
(†Ö¾Ö�ú 
•ÖÖ¾Ö�ú ¿ÖÖ�ÖÖ) 

×−Ö Ó̧ü�ú ..  
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4. Powers  Quasi-Judicial 
 
Sr. 
No 

Designation Powers  Quasi-
Judicial 

Under which 
legislation/rules/ 
orders/GRs./circulars 

Remark 

1 Sub-Divisional 
Officer 
Land 
Acquisition 
Officer 
Electoral 
Registration 
Officer 
Returning 
Officer 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

All Powers as 
Indicated in the 
respective act and 
rules 
Revenue Appeals 
and Revision, 
Permissions for 
change of land use, 
extraction of minor 
minerals, Felling of 
trees 
Appeals under 
Mamlatdar Court 
Act 
Rent Control Cases 
Tenancy cases 
Ceiling cases 
Prevention of 
Fragmentation and 
consolidation cases 
Registration of 
electors 
Conduct and 
supervision of 
various elections 
Issuance of Various 
certificates like 
Caste, Non-Creamy 
Layer, Domicile and 
Age, Solvency. 

Maharashtra Land 
Revenue Code 1966 
and Rules thereunder 
Felling of trees Act 
1964 
Mamlatdar Court Act 
1906 
Rent Control Act 1999  
Bombay Tenancy and 
Agricultural Lands ( 
Vidarbha Region ) Act 
1958 
Maharashtra Ceiling on 
Agricultural Land 
holding act 1961 and 
1975 
Prevention of 
fragmentation and 
consolidation of 
holdings act 1947 
Representation of 
people’s Act 1950 
Zilla Parishad and 
Panchayat Samiti Act 
1961 
Maharashtra Municipal 
Council and Nagar 
Panchayats Act 1966 
Govt. Resolutions 
Issued from time to 
time. 

 

2 Sirastedar Nil   
3 Awal Karkoon 

(Estt) 
Nil   
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4 Awal Karkoon 
(Reader I) 

Nil   

5 Junior Clerk 
(Reader-II) 

Nil   

6 Junior Clerk 
(Election) 

Nil   

7 Junior Clerk 
(Despatch) 

Nil --  

 
4. †¬ÖÔ−μÖÖμÖß�ú Ã¾Ö¹ý¯ÖÖ“Öê †×¬Ö�úÖ¸ü 

 
†.
�Îú. 

¯Ö¤ü †¬ÖÔ−μÖÖμÖß�ú Ã¾Ö¹ý¯ÖÖ“Öê †×¬Ö�úÖ¸ü •μÖÖ �úÖμÖªÖ�ÖÖ»Öß/×−ÖμÖ´ÖÖ�ÖÖ»Öß 
¿ÖÖÃÖ−Ö †Ö¤êü¿Ö, ×−Ö�ÖÔμÖ, 
¯Ö× ǖ̧ Ö¡Ö�ú †−¾ÖμÖê †×¬Ö�úÖ¸ü 
¯ÖÏ¤üÖ−Ö †ÖÆêüŸÖ 

¿Öȩ̂ üÖ 

1 • ̂ ¯Ö ×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ 
†×¬Ö�úÖ¸üß 

• ³ÖãÃÖÓ̄ ÖÖ¤ü−Ö 
†×¬Ö�úÖ¸üß 

• ́ ÖŸÖ¤üÖ¸ü 
−ÖÖë¤ü�Öß 
†×¬Ö�úÖ¸üß 

• ×−Ö¾Ö›ü�Öæ�ú 
×−Ö�ÖÔμÖ 
†×¬Ö�úÖ¸üß 

•  ¸üÖ•ÖÃ¾Ö †¯Öß»Ö ¾Ö ¯Öã−Ö×¸ü�Ö�Ö 
¯ÖÏ�ú¸ü�Öê 

• †�éú×ÂÖ�ú ¯ÖÏ�ú¸ü�Öê 
• �ÖÖî�Ö �Ö×−Ö•Ö ¯ÖÏ�ú ü̧�Öê 
• −ÖÖò−Ö ¿Öê›ü¶ã»Ö —ÖÖ›üê ŸÖÖê›ü�Öê“Öß 

¯Ö¸ü¾ÖÖ−Ö�Öß ¯ÖÏ¤üÖ−Ö �úü¸ü�Öê 
• ́ ÖÖ´Ö»ÖŸÖ¤üÖ ü̧ �úÖê™Ôü †òŒ™ü †ÓŸÖ�ÖÔŸÖ 

†¯Öß»Ö ¯ÖÏ�ú¸ü�Öê 
• �ãúôû �úÖμÖªÖ�ÖÖ»Öß»Ö ¯ÖÏ�ú¸ü�Öê 
• ×ÃÖ»Öà�Ö �úÖμÖªÖ�ÖÖ»Öß»Ö ¯ÖÏ�ú¸ü�Öê 
• ŸÖã�ú›êü²ÖÓ¤üß ¾Ö ‹�ú¡Öß�ú ü̧�Ö 

�úÖμÖªÖ�ÖÖ»Öß»Ö ¯ÖÏ�ú¸ü�Öê 
• Æîü×ÃÖμÖŸÖ, •ÖÖŸÖß“Öê, −ÖÖò−Ö 

×�Îú´Öß»ÖêμÖ¸ü, †×¬Ö¾ÖÖÃÖ 
¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö ¤êü�Öê 

• •Ö×´Ö−Ö ÃÖÓ̄ ÖÖ¤ü−ÖÖ“Öß ¯ÖÏ�ú¸ü�Öê 
ÆüÖŸÖÖôû�Öê 

• ́ ÖŸÖ¤üÖ¸ü −ÖÖë¤ü�Öß †×¬Ö�úÖ ü̧ß 
´Æü�Öæ−Ö ´ÖŸÖ¤üÖ ü̧ μÖÖ¤üß ŸÖμÖÖ¸ü 
�ú ü̧�Öê ¾Ö ŸμÖÖÓ“Öê †×¬Ö−ÖÃŸÖ 
ŸÖÖ»ÖãŒμÖÖŸÖß»Ö ÃÖ¾ÖÔ ×−Ö¾Ö›ü�Öæ�úß¾Ö ü̧ 
¤êü�Ö¸êü�Ö �ú ü̧�Öê 

• ́ ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™Òü •Ö×´Ö−Ö ´ÖÆüÃÖã»Ö 
†×¬Ö×−ÖμÖ´Ö, 1966 ¾Ö 
ŸμÖÖ�ÖÖ»Öß»Ö ×−ÖμÖ´Ö 

• ¾Öé�ÖŸÖÖê›ü †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö, 1964 
• ́ ÖÖ´Ö»ÖŸÖ¤üÖ¸ü �úÖê™Ôü †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö, 

1906 
• ́ ÖãÓ²Ö‡Ô �ãúôû ¾Ö×Æü¾ÖÖ™ü ¾Ö 

¿ÖêŸÖ•Ö×´Ö−Ö (×¾Ö¤ü³ÖÔ ×¾Ö³ÖÖ�Ö) 
†×¬Ö×−ÖμÖ´Ö, 1958 

• ́ ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™Òü •Ö×´Ö−Ö ¬ÖÖ¸ü�Öê“Öß 
�ú´ÖÖ»Ö ´ÖμÖÖÔ¤üÖ †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö, 
1961 ¾Ö 1975 

• ́ ÖãÓ²Ö‡Ô ŸÖã�ú›êü²ÖÓ¤üß ¾Ö ‹�ú×¡Ö�ú¸ü�Ö 
†×¬Ö×−ÖμÖ´Ö, 1947 

• »ÖÖê�ú¯ÖÏ×ŸÖ×−Ö¬ÖßŸ¾Ö †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö, 
1950 

• ×•Ö»ÆüÖ ¯Ö×¸üÂÖ¤ü ¾Ö ¯ÖÓ“ÖÖμÖŸÖ 
ÃÖ×´ÖŸÖß †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö, 1961 
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2 ×ÃÖ¸üÃŸÖê¤üÖ¸ü ×−Ö Ó̧ü�ú ..  
3 †¾¾Ö»Ö 

�úÖ ü̧�ãú−Ö 
(†ÖÃ£ÖÖ¯Ö−ÖÖ) 

×−Ö Ó̧ü�ú   

4 †¾¾Ö»Ö 
�úÖ ü̧�ãú−Ö 
(¯ÖÏÃŸÖãŸÖ�úÖ¸ü 1) 

×−Ö Ó̧ü�ú   

5 �ú×−ÖÂšü ×»Ö¯Öß�ú 
(¯ÖÏÃŸÖãŸÖ�úÖ¸ü 2) 

×−Ö Ó̧ü�ú   

6 �ú×−ÖÂ™ü ×»Ö¯Öß�ú 
(×−Ö¾Ö›ü�Öæ�ú) 

×−Ö Ó̧ü�ú   

7 �ú×−ÖÂšü ×»Ö¯Öß�ú 
(†Ö¾Ö�ú 
•ÖÖ¾Ö�ú ¿ÖÖ�ÖÖ) 

×−Ö Ó̧ü�ú ..  

 
The duties of officers & employees in The Office of   

The Sub-Divisional Officer Aheri 

Sr. 
No. 

Designation Duties 

Under 
which 
Act / 
rules 

Remark 

1 Sub-
Divisional 
Officer,  
Sub-
Divisional 
Magistrate,  
Electoral 
Registration 
Officer,  
Returning 
Officer, 
Special 
Land 
Acquisition 
Officer 

Supervision and control over 
subordinate officers and 
employees, Hearing of cases, 
Spot and other Inspections, 
According Sanctions to proposals 
from subordinate officers, Final 
Decision in all cases, matters, and 
applications as per delegated 
powers, Maintenance of Law and 
Order, Maintenance of Electoral 
Rolls, Conduct of various 
Elections , 
Providing Information to the 
people as per demand or 
application 

As 
indicated 
in 
Manual 
II 
Chapter 
3.1 
(Powers) 
Right to 
Informat
ion Act 
2005 

 

2 Awal 
Karkoon 
(Sirastedar) 

Cases regarding Grant of land, 
Encroachment, Extension of 
Gaothan, Burrial Ground, 

As 
indicated 
in 
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Maharashtra Agricultural 
Lands(Celling on Holdings) Act, 
Bombay Tenancy and 
Agricultural Lands(Vidarbha 
Region)Act, Restoration of lands 
to Scheduled Tribes, Grant of 
permission to extract Minor 
Minerals, Conversion of use of 
land, Appeal/Revision cases, 
Recovery of Govt. dues, A.G.& 
Internal audit paras, Revenue 
campaign, Computerization of 
land records, Swabhiman Yojna, 
Maintainance of standing order 
files, Submission of periodicals, 
sending files to record room, all 
other work as allotted by the 
S.D.O.        Preparation of 
Information for providing to the 
people as per demand or 
application 

Manual 
II 
Chapter 
3.1 
(Powers) 
Right to 
Informat
ion Act 
2005 

3 Awal 
Karkoon 
(Establish 
ment) 

Talathi Establishment, Office 
Establishment, Appointment, 
Posting & Transfer of Talathi, 
Departmental Enquiry cases, 
Seniority list of Talathi, Salary 
and other bills of establishment, 
office expenditure, maintainance 
of account and cashbook, 
preparation of budget, Tour 
diaries, Inspections, Confidential 
reports, Leave Cases, 
Maintainance of PLA account & 
cash book, Maintainance of 
standing order files, Submission 
of periodicals, sending files to 
record room, all other work as 
allotted by the S.D.O. 
 

As 
indicated 
in 
Manual 
II 
Chapter 
3.1 
(Powers) 
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4 Awal 
Karkoon 
(Reader-1) 

All Chapter cases, Magisterial 
enquiry cases, Cases of 
C.M.Fund, Communications to 
Police Deptt.regarding Land & 
Order, Entertainment dury, 
Natural Calamities & water 
Scarcity, Employment Guarantee 
Scheme, Complaints & Lokshani 
Din Complaints, Crop cutting 
experiments, Annewari of Crops, 
Rajiv Gandhi Prashaskiya 
Gatimanata Pragati Abhiyan, 
Small Saving & Family planning, 
complaints of B.P.L survey, 
Employment & Self employment 
committee, SGY/IGY beneficiary 
schemes, Maintainance of 
standing order files, Submission 
of periodicals, sending files to 
record room, all other work as 
allotted by the S.D.O. 

As 
indicated 
in 
Manual 
II 
Chapter 
3.1 
(Powers) 
 

 

5 Junior Clerk 
(Reader-2) 

Matters related to food & Civial 
supply, Land acquisition, 
Preparation of budget in land 
acquisition cases, Appointment of 
police patil & renewal of order of 
appointment, Maintainance of 
standing order files, Submission 
of periodicals, sending files to 
record room, all other work as 
allotted by the S.D.O. 

As 
indicated 
in 
Manual 
II 
Chapter 
3.1 
(Powers) 
 

 

6 Junior Clerk 
(Election) 

Loksabha/L.A.C.Elections, 
Revision of Voter list, 
Maintainance of standing order 
files, Submission of periodicals, 
sending files to record room, all 
other work as allotted by the 
S.D.O. 

As 
indicated 
in 
Manual 
II 
Chapter 
3.1 
(Powers) 
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7 Junior Clerk 
(Despatch 
Branch) 

Issue of Caste & Domicile 
certificates, Inward-Outward, 
Registration of all 
communications in the respective 
registers, Distribution of Dak, 
Maintaincnce of D.O. letter 
register, telegrams and e-mails, 
LAQ register, Commissioner and 
collectors references, 
Maintainance of Rerocd Room, 
all other work as allotted by SDO 

As 
indicated 
in 
Manual 
II 
Chapter 
3.1 
(Powers) 
 

 

 
ˆ¯Ö ×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖŸÖ �úÖμÖÔ̧ üŸÖ †×¬Ö�úÖ¸üß ¾Ö �ú´ÖÔ“ÖÖ ü̧ß μÖÖÓ−Öß �ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“Öß �úÖ´Öê 

 
†.�Îú

. 
¯Ö¤ü−ÖÖ´Ö �úÖμÖÔ �úÖê�ÖŸμÖÖ ×−ÖμÖ´ÖÖ�ÖÖ»Öß ¿Öê ü̧Ö 

1 ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ 
†×¬Ö�úÖ ü̧ß, ˆ¯Ö 
×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ 
¤Óü›üÖ×¬Ö�úÖ¸üß, 
´ÖŸÖ¤üÖ ü̧ −ÖÖë¤ü�Öß 
†×¬Ö�úÖ ü̧ß, 
×−Ö¾Ö›ü�Öæ�ú 
×−Ö�ÖÔμÖ 
†×¬Ö�úÖ ü̧ß, 
×¾Ö¿ÖêÂÖ 
³ÖãÃÖÓ¯ÖÖ¤ü−Ö 
†×¬Ö�úÖ ü̧ß 

†×¬Ö−ÖÃŸÖ †×¬Ö�úÖ¸üß ¾Ö �ú´ÖÔ“ÖÖ¸üß 
μÖÖÓ“Öê¾Ö ü̧ ¤êü�Ö¸êü�Ö ¾Ö ×−ÖμÖÓ¡Ö�Ö, 
¯ÖÏ�ú¸ü�ÖÖŸÖ ÃÖã−ÖÖ¾Ö�Öß ‘Öê�Öê, ¯ÖÏ�ú ü̧�ÖÖŸÖ 
´ÖÖî�úÖ “ÖÖî�ú¿Öß �ú¸ü�Öê, ×−Ö¸üß�Ö�Öê, 
¯ÖÏÖ¯ŸÖ ¯ÖÏÃŸÖÖ¾ÖÖÓ−ÖÖ ´ÖÓ•Öã ü̧ß ¤êü�Öê, ¯ÖÏÖ¯ŸÖ 
†×¬Ö�úÖ¸üÖ †ÓŸÖ�ÖÔŸÖ ¯ÖÏ�ú ü̧�ÖÖŸÖ †Ó×ŸÖ´Ö 
†Ö¤êü¿Ö ¤êü�Öê, �úÖμÖ¤üÖ ¾Ö ÃÖã¾μÖ¾ÖÃ£ÖÖ 
¯Ö× ü̧ÛÃ£ÖŸÖß ÆüÖŸÖÖôû�Öê, ´ÖŸÖ¤üÖ¸ü μÖÖ¤üß 
ŸÖμÖÖ¸ü �ú ü̧�Öê, ×−Ö¾Ö›ü�Öæ�ú †ÖμÖÖê�ÖÖ“Öê 
†Ö¤êü¿ÖÖ−ÖãÃÖÖ ü̧ ×−Ö¾Ö›ü�Öæ�úÖ ‘Öê�Öê, 
´ÖÖ×ÆüŸÖß“ÖÖ †×¬Ö�úÖ¸ü �úÖμÖ¤üμÖÖ−ÖãÃÖÖ ü̧ 
•Ö−ÖŸÖê»ÖÖ ´ÖÖ×ÆüŸÖß ¯Öã¸ü×¾Ö�Öê 

´Öò−μÖã†»Ö 2 ¯ÖÏ�ú¸ü�Ö 3.1 
´ÖÖ×ÆüŸÖß“ÖÖ †×¬Ö�úÖ ü̧ 
�úÖμÖ¤üÖ 2005 

 

2 †¾¾Ö»Ö �úÖ¸ü�ãú−Ö 
(×ÃÖ ü̧ÃŸÖê¤üÖ¸ü) 

•Ö×´Ö−Ö ´ÖÓ•Öã̧ üß“Öß, †×ŸÖ�Îú´Ö�Ö, 
�ÖÖ¾ÖšüÖ�Ö ×¾ÖÃŸÖÖ ü̧, Ã´Ö¿ÖÖ−Ö³Öã×´Ö, 
´ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™Òü ¿ÖêŸÖ•Ö×´Ö−Ö(•Ö×´Ö−Ö 
´ÖμÖÖÔ¤êü“Öß �ú´ÖÖ»Ö ´ÖμÖÖÔ¤üÖ) 
†×¬Ö×−ÖμÖ´Ö, ´ÖãÓ²Ö‡Ô �ãúôû¾Ö×Æü¾ÖÖ™ü ¾Ö 
¿ÖêŸÖ•Ö×´Ö−Ö (×¾Ö¤ü³ÖÔ ¯ÖÏ¤êü¿Ö) 
†×¬Ö×−ÖμÖ´Ö, †Ö×¤ü¾ÖÖÃÖà“μÖÖ •Ö×´Ö−Öß 
¯ÖÏŸμÖÖ¯ÖáŸÖ �ú ü̧�Öê, �ÖÖî�Ö �Ö×−Ö•Ö 
ˆŸ�Ö−Ö−ÖÖ“Öß ¯Ö¸ü¾ÖÖ−Ö�Öß ´ÖÓ•Öæ̧ ü �ú ü̧�Öê, 
•Ö×´Ö−Öß“Öê ¾ÖÖ¯Ö¸üÖŸÖ ²Ö¤ü»Ö, †¯Öß»Ö ¾Ö 
¯Öã−Ö×¾Ö»ÖÖì�ú−ÖÖ“Öß ¯ÖÏ�ú¸ü�Öê ÆüÖŸÖÖôû�Öê, 

´Öò−μÖã†»Ö 2 ¯ÖÏ�ú¸ü�Ö 3.1 
´ÖÖ×ÆüŸÖß“ÖÖ †×¬Ö�úÖ ü̧ 
�úÖμÖ¤üÖ 2005 
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¿ÖÖÃÖ�úßμÖ ¸üŒ�ú´ÖÖÓ“Öß ¾ÖÃÖã»Öß, 
´ÖÆüÖ»Öê�ÖÖ¯ÖÖ»Ö ¾Ö †ÓŸÖ�ÖÔŸÖ »Öê�ÖÖ 
¯Ö× ü̧�Ö�Ö ¯Ö×¸ü“”êû¤ü ×−Ö�úÖ»Öß �úÖœü�Öê, 
³Öã×´Ö †×³Ö»Öê�ÖÖ“Öê ÃÖÓ�Ö�Ö�úß�ú ü̧�Ö, 
¸üÖ•ÖÃ¾Ö †×³ÖμÖÖ−Ö, Ã¾ÖÖ³Öß´ÖÖ−Ö 
μÖÖê•Ö−ÖÖ, Ã£ÖÖ‡Ô †Ö¤êü¿ÖÖÓ“μÖÖ −ÖÃŸÖß 
†ªÖ¾ÖŸÖ šêü¾Ö�Öê,  ×−ÖμÖŸÖ�úÖ»Öß�êú 
ÃÖÖ¤ü¸ü �ú¸ü�Öê, ×−Ö�úÖ»Öß �úÖœü»Öê»μÖÖ 
−ÖÃŸÖß †×³Ö»Öê�ÖÖ�ÖÖ ü̧ÖŸÖ •Ö´ÖÖ �ú ü̧�Öê, 
ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß μÖÖÓ−Öß 
ÃÖÖê¯Ö×¾Ö»Öê»Öß ‡ŸÖ ü̧ �úÖ´Öê, ´ÖÖ×ÆüŸÖß“ÖÖ 
†×¬Ö�úÖ¸ü �úÖμÖ¤üμÖÖ−ÖãÃÖÖ ü̧ •Ö−ÖŸÖê−Öê 
´ÖÖ�Ö�Öß �êú»Öê»Öß ´ÖÖ×ÆüŸÖß ŸÖμÖÖ¸ü �ú¸ü�Öê

3 †¾¾Ö»Ö �úÖ¸ü�ãú−Ö 
(†ÖÃ£ÖÖ¯Ö−ÖÖ 
¿ÖÖ�ÖÖ) 

ŸÖ»ÖÖšüß †ÖÃ£ÖÖ¯Ö−ÖÖ, �úÖμÖÖÔ»ÖμÖß−Ö 
†ÖÃ£ÖÖ¯Ö−ÖÖ, ŸÖ»ÖÖšüß ÃÖÓ¾Ö�ÖÔ ×−ÖμÖãŒŸÖß/ 
¯Ö¤üÃ£ÖÖ¯Ö−ÖÖ/ ²Ö¤ü»Öß, ×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ 
“ÖÖî�ú¿Öß ¯ÖÏ�ú ü̧�Öê, ŸÖ»ÖÖšüß ÃÖÓ¾Ö�ÖÔ 
•ÖêÂšüŸÖÖÃÖ“Öß, †ÖÃ£ÖÖ¯Ö−ÖÖ“Öß ¾ÖêŸÖ−Ö ¾Ö 
‡ŸÖ¸ü ¤êüμÖ�êú ŸÖμÖÖ¸ü �ú ü̧�Öê, 
�úÖμÖÖÔ»ÖμÖß−Ö �Ö“ÖÔ, †ÖÃ£ÖÖ¯Ö−ÖêÃÖÓ²ÖÓ¬Öß 
ÃÖ¾ÖÔ »Öê�Öê ¾Ö ¸üÖê�Ö¾ÖÆüß †ªÖ¾ÖŸÖ 
šêü¾Ö�Öê, †ÖÃ£ÖÖ¯Ö−Öê“Öê †Ó¤üÖ•Ö¯Ö¡Ö�ú 
ŸÖμÖÖ¸ü �ú¸ü�Öê, ¤üÖî¸üÖ ¤îü−ÖÓ×¤ü−Öß, 
×−Ö¸üß�Ö�Öê, �ÖÖê¯Ö×−ÖμÖ †Æü¾ÖÖ»Ö, ¸ü•ÖÖ 
´ÖÓ•Öæ¸üß“Öß ¯ÖÏ�ú ü̧�Öê, Ã¾ÖßμÖ ¯ÖÏ¯ÖÓ“Öß »Öê�Öê 
¾Ö ¸üÖê�Ö¾ÖÆüß †ªÖ¾ÖŸÖ šêü¾Ö�Öê, Ã£ÖÖ‡Ô 
†Ö¤êü¿ÖÖÓ“μÖÖ −ÖÃŸÖß †ªÖ¾ÖŸÖ šêü¾Ö�Öê, 
×−ÖμÖŸÖ�úÖ»Öß�êú ÃÖÖ¤ü¸ü �ú¸ü�Öê, 
×−Ö�úÖ»Öß �úÖœü»Öê»μÖÖ −ÖÃŸÖß 
†×³Ö»Öê�ÖÖ�ÖÖ ü̧ÖŸÖ •Ö´ÖÖ �ú ü̧�Öê, 
ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß μÖÖÓ−Öß 
ÃÖÖê¯Ö×¾Ö»Öê»Öß ‡ŸÖ ü̧ �úÖ´Öê 

´Öò−μÖã†»Ö 2 ¯ÖÏ�ú¸ü�Ö 3.1   

4 †¾¾Ö»Ö �úÖ¸ü�ãú−Ö  
(¯ÖÏÃŸÖãŸÖ�úÖ¸-1ü) 

±úÖî•Ö¤üÖ ü̧ß ¯ÖÏ�ú¸ü�Öê, ¤Óü›üÖ×¬Ö�úÖ ü̧ßμÖ 
“ÖÖî�ú¿Öß“Öß ¯ÖÏ�ú¸ü�Öê, �úÖμÖ¤üÖ ¾Ö 
ÃÖã¾μÖ¾ÖÃ£ÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ, ´Öã�μÖ´ÖÓ¡Öß 
ÃÖÆüÖμμÖŸÖÖ ×−Ö¬Öß“Öß ¯ÖÏ�ú¸ü�Öê, 
�ú¸ü´Ö�Öæ�ú �ú¸üÖÃÖÓ²ÖÓ¬Öß, −ÖîÃÖ�Öá�ú 
†Ö¯Ö¢Öß ¾Ö ¯ÖÖ�Öß ™Óü“ÖÖ‡Ô, ¸üÖê•Ö�ÖÖ ü̧ 
Æǘ Öß μÖÖê•Ö−ÖÖ, »ÖÖê�ú¿ÖÖÆüß ×¤ü−Ö 

´Öò−μÖã†»Ö 2 ¯ÖÏ�ú¸ü�Ö 3.1   
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ŸÖ�ÎúÖ¸ü, ×¯Ö�ú �úÖ¯Ö�Öß ¯ÖÏμÖÖê�Ö, �Ö¸üß¯Ö 
¾Ö ¸ü²²Öß ×¯Ö�úÖÓ“Öß ¯ÖîÃÖê¾ÖÖ¸üß, ¸üÖ•Öß¾Ö 
�ÖÖÓ¬Öß ¯ÖÏ¿ÖÖÃÖ�úßμÖ �ÖŸÖß´ÖÖ−ÖŸÖÖ ¯ÖÏ�ÖŸÖß 
†×³ÖμÖÖ−Ö, †»¯Ö²Ö“ÖŸÖ, �ãú™æÓü²Ö 
�ú»μÖÖ�Ö, ¤üÖ×¸ü¦üμÖÖ ȩ̂üÂÖê�ÖÖ»Öß»Ö 
�ãú™æÓü²Ö ÃÖ¾Æìü�Ö�Ö ŸÖ�ÎúÖ¸üà“Öß 
¯Öã−ÖŸÖÔ¯ÖÖÃÖ�Öß, ¸üÖê•Ö�ÖÖ ü̧ ¾Ö 
Ã¾ÖμÖÓ ü̧Öê•Ö�ÖÖ¸ü ÃÖ×´ÖŸÖß, ÃÖÓ�ÖÖμÖÖê/ 
‡Ó�ÖÖÓμÖÖê, ŸÖ�ÎúÖ¸ü, Ã£ÖÖ‡Ô †Ö¤êü¿ÖÖÓ“μÖÖ 
−ÖÃŸÖß †ªÖ¾ÖŸÖ šêü¾Ö�Öê,  
×−ÖμÖŸÖ�úÖ»Öß�êú ÃÖÖ¤ü¸ü �ú¸ü�Öê, 
×−Ö�úÖ»Öß �úÖœü»Öê»μÖÖ −ÖÃŸÖß 
†×³Ö»Öê�ÖÖ�ÖÖ ü̧ÖŸÖ •Ö´ÖÖ �ú¸ü�Öê, 
ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß μÖÖÓ−Öß 
ÃÖÖê¯Ö×¾Ö»Öê»Öß ‡ŸÖ ü̧ �úÖ´Öê. 

5 �ú×−ÖÂšü ×»Ö¯Öß�ú 
(¯ÖÏÃŸÖãŸÖ�úÖ¸ü-2) 

†®Ö ¾Ö −ÖÖ�Ö¸üß ¯Öã ü̧¾ÖšüÖ ²ÖÖ²Öß, 
³ÖãÃÖÓ¯ÖÖ¤ü−Ö, ³ÖãÃÖÓ¯ÖÖ¤ü−ÖÖ“Öê ¯ÖÏ�ú¸ü�ÖÖŸÖ 
†Ö¾Ö¿μÖ�ú ×−Ö¬Öß“Öê †Ó¤üÖ•Ö¯Ö¡Ö�ú 
ŸÖμÖÖ¸ü �ú¸ü�Öê, ¯ÖÖê»ÖßÃÖ ¯ÖÖ™üß»Ö 
×−ÖμÖãŒŸÖß ¾Ö ×−ÖμÖãŒŸÖß †Ö¤êü¿ÖÖ“Öê 
−ÖãŸÖ−Öß�ú¸ü�Ö, Ã£ÖÖ‡Ô †Ö¤êü¿ÖÖÓ“μÖÖ 
−ÖÃŸÖß †ªÖ¾ÖŸÖ šêü¾Ö�Öê,  
×−ÖμÖŸÖ�úÖ»Öß�êú ÃÖÖ¤ü¸ü �ú¸ü�Öê, 
×−Ö�úÖ»Öß �úÖœü»Öê»μÖÖ −ÖÃŸÖß 
†×³Ö»Öê�ÖÖ�ÖÖ ü̧ÖŸÖ •Ö´ÖÖ �ú¸ü�Öê, 
ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß μÖÖÓ−Öß 
ÃÖÖê¯Ö×¾Ö»Öê»Öß ‡ŸÖ ü̧ �úÖ´Öê 

´Öò−μÖã†»Ö 2 ¯ÖÏ�ú¸ü�Ö 3.1   

6 �ú×−ÖÂšü ×»Ö¯Öß�ú 
(×−Ö¾Ö›ü�Öæ�ú) 

´ÖŸÖ¤üÖ¸ü μÖÖ¤üß“Öê ¯Öã−ÖÙ¾Ö»ÖÖê�ú−Ö, 
»ÖÖê�úÃÖ³ÖÖ/×¾Ö¬ÖÖ−ÖÃÖ³ÖÖ 
×−Ö¾Ö›ü�Öæ�úßÃÖÓ²ÖÓ¬Öß“Öß �úÖ´Öê, Ã£ÖÖ‡Ô 
†Ö¤êü¿ÖÖÓ“μÖÖ −ÖÃŸÖß †ªÖ¾ÖŸÖ šêü¾Ö�Öê,  
×−ÖμÖŸÖ�úÖ»Öß�êú ÃÖÖ¤ü¸ü �ú¸ü�Öê, 
×−Ö�úÖ»Öß �úÖœü»Öê»μÖÖ −ÖÃŸÖß 
†×³Ö»Öê�ÖÖ�ÖÖ ü̧ÖŸÖ •Ö´ÖÖ �ú¸ü�Öê, 
ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß μÖÖÓ−Öß 
ÃÖÖê¯Ö×¾Ö»Öê»Öß ‡ŸÖ ü̧ �úÖ´Öê 

´Öò−μÖã†»Ö 2 ¯ÖÏ�ú¸ü�Ö 3.1   

7 �ú×−ÖÂšü ×»Ö¯Öß�ú 
(†Ö¾Ö�ú •ÖÖ¾Ö�ú 
¿ÖÖ�ÖÖ) 

•ÖÖŸÖß“Öê ¾Ö †×¬Ö¾ÖÖÃÖ ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö 
×−Ö�ÖÔ´ÖßŸÖ �ú ü̧�Öê, †Ö¾Ö�ú ¾Ö •ÖÖ¾Ö�ú 
¯Ö¡ÖÖÓ“Öß −ÖÖë¤ü �ú¸ü�Öê, −ÖÖë¤ü �êú»Öê»Öß 

´Öò−μÖã†»Ö 2 ¯ÖÏ�ú¸ü�Ö 3.1  
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›üÖ�ú ¾ÖÖ™ü¯Ö �ú ü̧�Öê, †.¿ÖÖ.¯Ö¡Öê, 
�ÖÖÃÖ¤üÖ¸ü/ †Ö´Ö¤üÖ¸ü/¾Ö¸üßÂšü 
†×¬Ö�úÖ-μÖÖÓ�ú›æü−Ö ¯ÖÏÖ¯ŸÖ ¯Ö¡ÖÖÓ“Öß, 
×¾Ö¬ÖÖ−ÖÃÖ³ÖÖ ŸÖÖ¸üÖÓ�úßŸÖ ¯ÖÏ¿−ÖÖÓ“Öß 
−ÖÖë¤ü¾ÖÆüß †ªÖ¾ÖŸÖ šêü¾Ö�Öê, 
†×³Ö»Öê�ÖÖ�ÖÖ ü̧ †ªÖ¾ÖŸÖ šêü¾Ö�Öê, ˆ¯Ö 
×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß μÖÖÓ−Öß 
ÃÖÖê¯Ö×¾Ö»Öê»Öß ‡ŸÖ ü̧ �úÖ´Öê. 

 
 
 

Chapter - 4 (Manual. 3) 
 
Rules, Regulations, Instructions, Manual and Records, for Discharging 
Functions 
   
4.1. Please provide list of rules, regulations, instructions, manual and 

records, held by public authority or under its control or used by its 
employees for discharging functions as per the following format. 
This format has to be filled for each type of document.  

 
 

Sr. 
No. 

Subject as indicated in the 
notification 

Rule No. & 
Its year 

Remarks 
if any 

1 Maharashtra Land Revenue Code 
and rules made thereunder 

1966  

2 Land Acquisition Act 1894  
3 Indian Arms Act 1959  
4 Bombay Police Act 1951  
5 Bombay Prohibition Act 1949  
6 Mamlatdar Courts Act 1906  
7 Criminal Procedure Code 1973  
8 Fragmentation and Consolidation 

of Agricultural Holdings Act  
1947  

9 Maharashtra Felling of Trees 
(Regulation) Act 

1964  

10 Bombay Tennacy and Agricultural 
Lands(Vidarbha Region) Act 

1958  

11 Maharashtra Agricultural Lands  1961,1975  
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(Ceiling on Holding) Act 
12 Representation of Peoples Act 1950. 1951  
13 Electoral Registration Rules 1960  
14 Maharashtra Village Police Act 1967  
15 Essential Commodities Act 1955  
16 Maharashtra Foodgrains Dealers 

Licensing Order  
1979  

17 Maharashtra Restoration of Lands 
to Scheduled Tribes Act 

1974  

18 Maharashtra Rural Employment 
Guarantee Act 

2005  

19 Press and Registration of Books 
Act  

1867  

20 Bombay Financial Rules Manual 1978  
21 Maharashtra Civil Services 

(General Conditions of Services) 
Rules 

1981  

22 Maharashtra Civil Services (Pay) 
Rules 

1981  

23 Maharashtra Civil Services 
(Joining Time, Foreign Service and 
Payments during Suspension, 
Dismissal and Removal) Rules 

1981  

24 Maharashtra Civil Services 
(Leave) Rules 

1981  

25 Maharashtra Civil Services 
(Pension) Rules 

1982  

26 Maharashtra Civil Services 
(Discipline and Appeal) Rules 

1979  

27 Maharashtra Contingent 
Expenditure Rules  

1965  

28 Maharashtra Civil Services 
(Honoraria, Fees, Compensatory 
Local and House Rent Allowances) 
Rules 

1981  

29 Maharashtra Civil Services 
(Occupation of Government 
Residences) Rules 

1981  
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30 Maharashtra Civil Services 
(Travelling Allowances) Rules 

1981  

31 Maharashtra Scheduled Castes, 
Scheduled Tribes, De-notified 
Tribes (Vimukta Jatis), Nomadic 
Tribes, Other Backward Classes 
and Special Backward Category 
(Regulation of Inssuance and 
verification of) Caste Certificate 
Act 

2000  

32 Govt.Resolution General 
Administration Deptt.No.DMC- 
1087/9698/608-32  

1st March, 
1979 

 

 
   Besides these major acts and regulations various government 
resolutions are issued from time to time for disposal of business in the office. 
These resolutions, notifications and circulars are also referred while disposal of 
the functions assigned to this office. 
  
  These acts, rules and regulations are available at Government 
Printing Press, Civil Lines Nagpur at a nominal price. 
 

¯ÖÏ�ú¸ü�Ö 4 (´Öò−μÖã†»Ö 3) 
 

�úÖ´Öê �ú¸üŸÖÖÓ−ÖÖ ×¾Ö“ÖÖ¸üÖŸÖ ‘μÖÖ¾ÖμÖÖ“Öê †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö, ´Öò−μÖã†»Ö †Ö×�Ö †×³Ö»Öê�Ö 
 

4.1 †×¬Ö�úÖ¸üß, �ú´ÖÔ“ÖÖ ü̧ß Æüß �úÖ´Öê �ú¸üŸÖÖÓ−ÖÖ �ÖÖ»Öß»Ö ×−ÖμÖ´Ö, †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö, ´Öò−μÖã†»Ö ‡ŸμÖÖ¤üà“ÖÖ ¾ÖÖ¯Ö ü̧ �ú¸üŸÖÖŸÖ. 
 

†.�Îú. †×¬ÖÃÖæ“Ö−ÖêŸÖ −Ö´Öã¤ü �êú»Öê»Öê ×¾ÖÂÖμÖ ×−ÖμÖ´Ö �Îú´ÖÖÓ�ú 
¾Ö ¾ÖÂÖÔ 

†×³Ö¯ÖÏÖμÖ 

1 ´ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™Òü •Ö×´Ö−Ö ´ÖÆüÃÖã»Ö †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö ¾Ö 
ŸμÖÖ†ÓŸÖ�ÖÔŸÖ“Öê ×−ÖμÖ´Ö 

1966  

2 ³ÖãÃÖÓ¯ÖÖ¤ü−Ö †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö 1894  
3 ³ÖÖ ü̧ŸÖßμÖ ¿ÖÃ¡Ö†×¬Ö×−ÖμÖ´Ö 1959  
4 ´ÖãÓ²Ö‡Ô ¯ÖÖê»ÖßÃÖ †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö 1951  
5 ´ÖÓã²Ö‡Ô ¤üÖ¹ý²ÖÓ¤üß †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö 1949  
6 ´ÖÖ´Ö»ÖŸÖ¤üÖ¸ü �úÖê™Ôü †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö 1906  
7 ±úÖî•Ö¤üÖ¸üß ¯ÖÏ×�ÎúμÖÖ ÃÖÓ×ÆüŸÖÖ 1973  
8. ŸÖã�ú›êü²ÖÓ¤üß ¾Ö ¿ÖêŸÖ•Ö×´Ö−Ö ‹�ú¡Öß�ú¸ü�Ö †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö 1947  
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9 ´ÖÆüÖ¸üÖÂ™Òü ¾Öé�ÖŸÖÖê›ü (×¾Ö×−ÖμÖ´Ö−Ö) †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö  1964  
10 ´ÖÓã²Ö‡Ô �ãúôû ¾Ö×Æü¾ÖÖ™ü ¾Ö ¿ÖêŸÖ•Ö×´Ö−Ö (×¾Ö¤ü³ÖÔ ¯ÖÏ¤êü¿Ö) 

†×¬Ö×−ÖμÖ´Ö 
1958  

11 ´ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™Òü ¿ÖêŸÖ•Ö×´Ö−Ö(•Ö×´Ö−Ö ¬ÖÖ¸ü�Öê“Öß �ú´ÖÖ»Ö 
´ÖμÖÖÔ¤üÖ) †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö 

1961/1975  

12 »ÖÖê�ú¯ÖÏ×ŸÖ×−Ö¬ÖßŸ¾Ö †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö 1950/1951  
13 ´ÖŸÖ¤üÖ ü̧ −ÖÖë¤ü�Öß ×−ÖμÖ´Ö 1960  
14 ´ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™Òü �ÖÏÖ´Ö ¯ÖÖê»ÖßÃÖ †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö 1967  
15 †ŸμÖÖ¾Ö¿μÖ�ú ¾ÖÃŸÖã †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö 1955  
16 ´ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™Òü †−ÖãÃÖæ×“ÖŸÖ ¾ÖÃŸÖã ×�ú¸ü�úÖêôû ¾μÖÖ¯ÖÖ¸ü 

¯Ö¸ü¾ÖÖ−ÖÖ †Ö¤êü¿Ö  
1979  

17 ´ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™Òü †−ÖãÃÖæ×“ÖŸÖ •Ö´ÖÖŸÖà−ÖÖ •Ö×´Ö−Öß ¯ÖÏŸμÖÖ¯ÖáŸÖ 
�ú ü̧�Öê †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö 

1974  

18 ´ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™Òü �ÖÏÖ´Öß�Ö ü̧Öê•Ö�ÖÖ ü̧ Æü´Öß †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö 2005  
19 ¯ÖÏêÃÖ †ò−›ü ¸ü×•ÖÃ™Òêü¿Ö−Ö †Öò±ú ²ÖãŒÃÖ †òŒ™ü 1867  
20 ´ÖãÓ²Ö‡Ô ×¾Ö¢ÖßμÖ ×−ÖμÖ´Ö ¯ÖãÃŸÖß�úÖ 1978  
21 ´ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™Òü −ÖÖ�Ö ü̧ß ÃÖê¾ÖÖ (ÃÖê¾Öê“μÖÖ ÃÖ¾ÖÔÃÖÖ¬ÖÖ¸ü�Ö ¿ÖŸÖá) 

×−ÖμÖ´Ö 
1981  

22 ´ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™Òü −ÖÖ�Ö ü̧ß ÃÖê¾ÖÖ (¾ÖêŸÖ−Ö) ×−ÖμÖ´Ö 1981  
23 ´ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™Òü −ÖÖ�Ö¸üß ÃÖê¾ÖÖ (¯Ö¤ü�ÖÏÆü�Ö †¾Ö¬Öß, ÛÃ¾ÖμÖê¢Ö¸ü 

ÃÖê¾ÖÖ †Ö×�Ö ×−Ö»ÖÓ²Ö−Ö, ²Ö›üŸÖ±úá ¾Ö ÃÖê¾ÖêŸÖæ−Ö �úÖœæü−Ö 
™üÖ�ú�Öê μÖÖÓ“μÖÖ �úÖôûÖŸÖß»Ö ¯ÖÏ¤üÖ−Öê) ×−ÖμÖ´Ö 

1981  

24 ´ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™Òü −ÖÖ�Ö ü̧ß ÃÖê¾ÖÖ (¸ü•ÖÖ) ×−ÖμÖ´Ö 1981  
25 ´ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™Òü −ÖÖ�Ö ü̧ß ÃÖê¾ÖÖ (ÃÖê¾ÖÖ×−Ö¾Öé¢Öß) ×−ÖμÖ´Ö 1982  
26 ´ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™Òü −ÖÖ�Ö ü̧ß ÃÖê¾ÖÖ (×¿ÖÃŸÖ ¾Ö †¯Öß»Ö) ×−ÖμÖ´Ö 1979  
27 ´ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™Òü †Ö�úÛÃ´Ö�ú �Ö“ÖÔ ×−ÖμÖ´Ö 1965  
28 ´ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™Òü −ÖÖ�Ö¸üß ÃÖê¾ÖÖ (´ÖÖ−Ö¬Ö−Ö, ±úß, Ã£ÖÖ−Öß�ú 

¯Öã̧ ü�ú ³Ö¢ÖÖ ¾Ö ‘Ö ü̧³ÖÖ›êü ³Ö¢ÖÖ) ×−ÖμÖ´Ö 
1981  

29 ´ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™Òü −ÖÖ�Ö¸üß ÃÖê¾ÖÖ (¿ÖÖÃÖ�úßμÖ ×−Ö¾ÖÖÃÖÃ£ÖÖ−ÖÖ“ÖÖ 
ŸÖÖ²ÖÖ) ×−ÖμÖ´Ö 

1981  

30 ´ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™Òü −ÖÖ�Ö ü̧ß ÃÖê¾ÖÖ (¯ÖÏ¾ÖÖÃÖ³Ö¢ÖÖ) ×−ÖμÖ´Ö 1981  
31 ´ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™Òü †−ÖãÃÖæ×“ÖŸÖ •ÖÖŸÖß, †−ÖãÃÖæ×“ÖŸÖ •Ö´ÖÖŸÖß, 

×¾Ö´ÖãŒŸÖ •ÖÖŸÖß, ³Ö™üŒμÖÖ •Ö´ÖÖŸÖß, ‡ŸÖ¸ü ´ÖÖ�ÖÖÃÖ¾Ö�ÖÔ ¾Ö 
×¾Ö¿ÖêÂÖ ´ÖÖ�ÖÖÃÖ ¯ÖÏ¾Ö�ÖÔ •ÖÖŸÖß“Öê ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö (¤êü�μÖÖ“Öê ¾Ö 
ŸμÖÖ“μÖÖ ¯Ö›üŸÖÖôû�Öß“Öê ×¾Ö×−ÖμÖ´Ö−Ö) †×¬Ö×−ÖμÖ´Ö 

2000  

32 ¿ÖÖÃÖ−Ö ×−Ö�ÖÔμÖ ÃÖÖ´ÖÖ−μÖ ¯ÖÏ¿ÖÖÃÖ−Ö ×¾Ö³ÖÖ�Ö �Îú´ÖÖÓ�ú 
›üß‹´ÖÃÖß-1087/9698/608-²Ö¢ÖßÃÖ 

1 ´ÖÖ“ÖÔ, 
1979 
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   μÖÖ×¿Ö¾ÖÖμÖ ü̧Ö•μÖ ¿ÖÖÃÖ−ÖÖ−Öê ¾ÖêôûÖê¾Öêôûß ×−Ö�ÖÔ×´ÖŸÖ �êú»Öê»Öê ¿ÖÖÃÖ−Ö ×−Ö�ÖÔμÖ, ¯Ö× ǖ̧ Ö¡Ö�êú ‡ŸμÖÖ¤üß ×−Ö�ÖÔμÖ 
‘ÖêŸÖÖ−ÖÖ ×¾Ö“ÖÖ ü̧ÖŸÖ ‘ÖêŸÖ»Öß •ÖÖŸÖÖŸÖ. 
   Æêü �úÖμÖ¤êü, ×−ÖμÖ´Ö, ¿ÖÖÃÖ−Ö ×−Ö�ÖÔμÖ ‡ŸμÖÖ¤üß ¿ÖÖÃÖ�úßμÖ ´Öã¦ü�ÖÖ»ÖμÖ ×ÃÖ¾Æüß»Ö »ÖÖ‡ÕÃÖ −ÖÖ�Ö¯Öæ̧ ü μÖê£Öê 
†»¯Ö Ø�ú´ÖŸÖß´Ö¬μÖê ˆ¯Ö»Ö²¬Ö †ÖÆêüŸÖ.  
 

Chapter.5 (Manual -4) 
 
 
(Particulars of any arrangement that exists for consultation with, or 
representation by, the members of the public in relation to the formulation of 
its policy or implementation thereof.) 
 
This office is not formulating any policies and therefore information regarding this 
chapter is not applicable. 
 

¯ÖÏ�ú ü̧�Ö 5 (´Öò−»Öã†»Ö-4) 
 

¬ÖÖê ü̧�Ö×¾ÖÂÖμÖ�ú ²ÖÖ²Öß šü ü̧¾ÖŸÖÖ−ÖÖ »ÖÖê�úÃÖÆü³ÖÖ�Ö, ÃÖ»»ÖÖ´ÖÃÖ»ÖŸÖ ‡ŸμÖÖ¤üßÃÖÖšüß ˆ¯Ö»Ö²¬Ö ÃÖã×¾Ö¬ÖÖ 
  
  Æêü �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ ¬ÖÖȩ̂ ü�Ö ×¾ÖÂÖμÖ�ú ²ÖÖ²Öß šü¸ü×¾ÖŸÖ −ÖÃÖ»μÖÖ´Öãôêû μÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖßŸÖ ´ÖÖ×ÆüŸÖß ¤êü�μÖÖ“Öß 
†Ö¾Ö¿μÖ�úŸÖÖ −ÖÖÆüß.  
 

Chapter . 6 (Manual -5) 
 
A statement of the categories of documents that are held by it or under its 
control  
 
6.1.   Use the format given below to give the information about the official 
documents. Also mention the place where the documents are available for e.g. at 
secretariat level, directorate level, others (Please mention the level in place of 
writing .Others).  
 
Sr. 
No. 

Discription of Records Controlling Officer/ Employee 

1 Appeal/ Revision cases 
Current & filed cases 

Sub Divisional Officer 

2 Caste Certificate & its relation records Tahsildar 
3 Criminal Cases Sub Divisional Officer & 

Tahsildar 
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4 Village forms Concerned Talathi 
5 Taluka Forms Tahsildar 
6 Office Registers Sub Divisional Officer 
7 Settlement Record Tahsildar Record Room 
8 Record about various permits licenses 

etc  
Sub-divisional Officer 

 
¯ÖÏ�ú¸ü�Ö 6 (´Öò−μÖã†»Ö 5) 

�úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ“μÖÖ ŸÖÖ²μÖÖŸÖ, ×−ÖμÖÓ¡Ö�ÖÖŸÖ †ÃÖ»Öê»μÖÖ †×³Ö»Öê�ÖÖÓ“ÖÖ ŸÖ¯Ö×¿Ö»Ö 
 
†.�Îú. 
 

†×³Ö»Öê�ÖÖ“ÖÖ ¯ÖÏ�úÖ¸ü 
 

×−ÖμÖÓ¡Ö�ú †×¬Ö�úÖ¸üß/�ú´ÖÔ“ÖÖ¸üß 
 

1 †×¯Ö»Ö/¯Öã−ÖÙ¾Ö»ÖÖê�ú−Ö ¯ÖÏ�ú¸ü�ÖÖÓ“ÖÖ †×³Ö»Öê�Ö, “ÖÖ»Öã 
¯ÖÏ�ú¸ü�Öê/−ÖÃŸÖß ¯ÖÏ�ú ü̧�Öê 

ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ ü̧ß 

2 •ÖÖŸÖß ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡ÖÖÃÖÓ²ÖÓ¬ÖÖŸÖß»Ö †×³Ö»Öê�Ö  ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü 
3 ±úÖî•Ö¤üÖ ü̧ß ¯ÖÏ�ú ü̧�ÖÖÓ“ÖÖ †×³Ö»Öê�Ö ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß ¾Ö ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü 
4 ´ÖÆüÃÖã»Öß �ÖÖ¾Ö −Ö´Öã−Öê ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ ŸÖ»ÖÖšüß 
5 ´ÖÆüÃÖã»Öß ŸÖÖ»Öã�úÖ −Ö´Öã−Öê ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü 
6 �úÖμÖÖÔ»ÖμÖß−Ö −ÖÖë¤ü¾ÖÆüμÖÖ ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ ü̧ß 
7 •Ö´ÖÖ²ÖÓ¤üß×¾ÖÂÖμÖ�ú †×³Ö»Öê�Ö ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü 
8 ×¾Ö×¾Ö¬Ö ¯Ö¸ü¾ÖÖ−Öê, †−Öã–Ö¯ŸÖß²ÖÖ²ÖŸÖ †×³Ö»Öê�Ö ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ ü̧ß 

 
Chapter . 7 (Manual . 6) 

 
 
A statement of boards, council, committees and other bodies constituted as its 
part  
 
7.1.   Information on Boards, Councils, Committees and Other Bodies 
related to the public authority:  
  Following committees are constituted as per respective government 
resolutions are related with this authority. Non-Official members to committees 
are yet to be nominated. 
 
  
 
1)  Bhrashtachar Nirmulan Samitee.  
 1) Sub Divisional Officer  : President. 
 2) Dy. Supdt. Police   : Member 
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 3) Dy. Engineer, Irrigation  : Member 
 4) Dy. Engineer, B. & C.  : Member 
 5) Taluka Agricultural Officer : Member 
 6) Asstt. Registrar Co-op. Society : Member 
 7) Block Development Officer : Member 
 8) Tahsildar    : Secretary 
 9) Non-official member nominated : 5 
  By Govt. for 2 years. 
 
2) Taluka Co-ordination Committee. 
 1) Member of Legislative Assembly: President. 
 2) Sabhapati, Panchayat Samitee : Co-president.  
 3) President, Sale & Purchase : Member 
 4) Block Development Officer : Member 
 5) Member of Rajya Sabha  : Member 
 6) Member of Vidhan Parishad : Member 
  (Elected from Tahsil) 
 7) Nominated Member  : Total  7  
 8) Tahsildar    : Secretary. 
 
 
 
3) Employment & Self-Employment Commitee. 
 1) Sub Divisional Officer   : President. 
 2) Member of LA/LC    : Member 
 3) Asstt. Registrar Co-Op. Society  : Member 
 4) Bank Representative    : Member 
 5) Project Officer, Trible Devl. Dept. : Member 
 6) Swayam Rojgar Karyanvit  : Member 
  Sanstheche Representative 
 7) Swayamsevi Sanstha Representative : Member. 
 8) Employment Officer (Jr)   : Member 
 
 
 
 
4) Bonded Labour (Eradication) Commitee 
 1) Sub Divisional Officer   : President. 
 2) Block Development Officer  : Member 
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 3) President of A. P. M. C.   : Member 
 4) Bank Manager    : Member 
 5) Tahsildar     : Member 
 6) Non-official Member appointed by : Member 
  District Guardian Minister 
 
5) Taluka Dakshta Samitee. 
 1) Member of M. L. A.   : President 
 2) Member of M. L. C.   : Co-President 
 3) President of Municipal Council  : Vice President. 
 4) Sabhapati, Panchayat Samitee  : Member 
 5) Block Development Officer  : Member 
 6) Representative of P. F. S.   : Member 
 7) Two women members   : Member 
 8) S. C. Member    : Member 
 9) Samajik Karyakarta   : Member 
 10) Virodhi Pakshacha Pratinidhi  : Member 
 11) Tahsildar     : Secretary. 
 
 
 
 
 
 

¯ÖÏ�ú¸ü�Ö-7 (´Öò−μÖã†»Ö-6) 
 

�úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ¿Öß ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ ÃÖ×´ÖŸμÖÖÓ²ÖÖ²ÖŸÖ ´ÖÖ×ÆüŸÖß 
 

1) ŸÖÖ»Öã�úÖÃŸÖ ü̧ßμÖ ³ÖÏÂ™üÖ“ÖÖ¸ü ×−Ö´ÖæÔ−Ö ÃÖ×´ÖŸÖß 
1) ŸÖÆü×ÃÖ»Ö“Öê ¯ÖÏ³ÖÖ¸üß ÃÖÆüÖμμÖ�ú Ø�ú¾ÖÖ ˆ¯Ö×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ¸üß  :- †¬μÖ�Ö 
2) ¯ÖÖê»ÖßÃÖ ˆ¯Ö†×¬Ö�Ö�ú     :- ÃÖ¤üÃμÖ 
3) ˆ¯Ö †×³ÖμÖÓŸÖÖ ¯ÖÖ™ü²ÖÓ¬ÖÖ ȩ̂ü ×¾Ö³ÖÖ�Ö    :- ÃÖ¤üÃμÖ 
4) ˆ¯Ö †×³ÖμÖÓŸÖÖ ÃÖÖ¾ÖÔ•Ö−Öß�ú ²ÖÖÓ¬Ö�úÖ´Ö ×¾Ö³ÖÖ�Ö   :- ÃÖ¤üÃμÖ 
5) ÃÖÆüÖμμÖ�ú/ˆ¯Ö×−Ö²ÖÓ¬Ö�ú ÃÖÆü�úÖ ü̧ß ÃÖÓÃ£ÖÖ   :- ÃÖ¤üÃμÖ 
6) �Ö™ü×¾Ö�úÖÃÖ †×¬Ö�úÖ ü̧ß     :- ÃÖ¤üÃμÖ 
7) ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü      :-ÃÖ¤üÃμÖ ÃÖ×“Ö¾Ö 
8) ¯ÖÖÓ“Ö †¿ÖÖÃÖ�úßμÖ ÃÖ¤üÃμÖ     :- ÃÖ¤üÃμÖ 

  (¿ÖÖÃÖ−ÖÖ−Öê ¤ü¸ü ¤üÖê−Ö ¾ÖÂÖÖÔ−Öê −ÖÖ´Ö×−Ö¤ìü×¿ÖŸÖ �êú»Öê»Öê) 
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2) ŸÖÖ»Öã�úÖ ÃÖ´Ö−¾ÖμÖ ÃÖ×´ÖŸÖß 
1) †Ö´Ö¤üÖ¸ü ´ÖÆüÖê¤üμÖ      :- ¯Ö¤ü×ÃÖ¬¤ü †¬μÖ�Ö 
2) ÃÖ³ÖÖ¯ÖŸÖß ¯ÖÓ“ÖÖμÖŸÖ ÃÖ×´ÖŸÖß     :- ÃÖÆü†¬μÖ�Ö 
3) †¬μÖ�Ö �Ö ȩ̂ü¤üß ×¾Ö�Îúß ÃÖÓ‘Ö     :- ÃÖ¤üÃμÖ  
4) �ÖÓ›ü ×¾Ö�úÖÃÖ †×¬Ö�úÖ¸üß     :- ÃÖ¤üÃμÖ  
5) ¸üÖ•μÖÃÖ³ÖÖ ÃÖ¤üÃμÖ      :- ÃÖ¤üÃμÖ  
6) ŸÖÖ»ÖãŒμÖÖ´Ö¬Öã−Ö ×−Ö¾Ö›æü−Ö †Ö»Öê»Öê ×¾Ö¬ÖÖ−Ö ¯Ö× ü̧ÂÖ¤êü“Öê ÃÖ¤üÃμÖ :- ÃÖ¤üÃμÖ  
7) †¿ÖÖÃÖ�úßμÖ ÃÖ¤üÃμÖ     :- ÃÖ¤üÃμÖ  
8) ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü      :- ÃÖ¤üÃμÖ ÃÖ×“Ö¾Ö 

 
3) ¸üÖê•Ö�ÖÖ¸ü ¾Ö Ã¾ÖμÖÓ ü̧Öê•Ö�ÖÖ¸ü ÃÖ×´ÖŸÖß 

1) ˆ¯Ö×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ ü̧ß/¯ÖÏÖÓŸÖ †×¬Ö�úÖ ü̧ß    :-†¬μÖ�Ö 
2) ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖÖŸÖß»Ö ÃÖ¾ÖÔ ×¾Ö¬ÖÖ−ÖÃÖ³ÖÖ ÃÖ¤üÃμÖ  :- ÃÖ¤üÃμÖ 
3) ÃÖÆüÖμμÖ�ú ×−Ö²ÖÓ¬Ö�ú ÃÖÆü�úÖ¸üß ÃÖÓÃ£ÖÖ    :- ÃÖ¤üÃμÖ 
4) ×•Ö»ÆüÖ †�ÖÏ�Öß ²ÖÑ�ú ¾Ö †−μÖ ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ ²ÖÑ�êú“Öê ¯ÖÏ×ŸÖ×−Ö¬Öß  :- ÃÖ¤üÃμÖ 
5) ¯ÖÏ�ú»¯Ö †×¬Ö�úÖ¸üß †Ö×¤ü¾ÖÖÃÖß ×¾Ö�úÖÃÖ ×¾Ö³ÖÖ�Ö   :- ÃÖ¤üÃμÖ 
6) Ã¾ÖμÖÓ¸üÖê•Ö�ÖÖ ü̧ ×−Ö´ÖáŸÖß“μÖÖ μÖÖê•Ö−ÖÖ �úÖμÖÖÔ−¾ÖßŸÖ �úÖμÖÖÔ−¾ÖßŸÖ :- ÃÖ¤üÃμÖ  
  �ú ü̧�ÖÖ ȩ̂ü ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ ×¾Ö³ÖÖ�ÖÖ“Öê ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ ÃŸÖ ü̧ß¾Ö¸üß»Ö †×¬Ö�úÖ¸üß 
7) ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ �Öê¡ÖÖŸÖ ¸üÖê•Ö�ÖÖ ü̧ ×−Ö´ÖáŸÖßÃÖ ¯ÖÖêÂÖ�ú �Öê¡ÖÖŸÖ  :- ÃÖ¤üÃμÖ 

�úÖμÖÔ ü̧ŸÖ †ÃÖ»Öê»μÖÖ Ã¾ÖμÖÓÃÖê¾Öß ÃÖÓÃ£ÖÖÓ“Öê ¯ÖÏ×ŸÖ×−Ö¬Öß(¤üÖê−Ö) 
8) ¸üÖê•Ö�ÖÖ ü̧ ¾Ö Ã¾ÖμÖÓ¸üÖê•Ö�ÖÖ ü̧ ´ÖÖ�ÖÔ¤ü¿ÖÔ−Ö †×¬Ö�úÖ¸üß   :- ÃÖ×“Ö¾Ö  

×−Ö´ÖÓ¡Ö�ú ÃÖ¤üÃμÖ (�ú×−ÖÂšü ÃŸÖ¸ü) 
 
 
4) ¾Öêšü×²Ö�ÖÖ¸ü ×−Ö´ÖãÔ−Ö−Ö ÃÖ×´ÖŸÖß (ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ ÃŸÖ ü̧Ö¾Ö¸üß»Ö) 
  

1) ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖÖŸÖß»Ö ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß  :- †¬μÖ�Ö 
2) �Ö™ü ×¾Ö�úÖÃÖ †×¬Ö�úÖ¸üß     :- ÃÖ¤üÃμÖ 
3) ŸÖÖ»Öã�úÖ �éú×ÂÖ †×¬Ö�úÖ¸üß     :- ÃÖ¤üÃμÖ 
4) †�ÖÏ�Öß ²ÖÑ�úê“Öê ¾μÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯Ö�ú     :- ÃÖ¤üÃμÖ 
5) ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü      :- ÃÖ¤üÃμÖ  
6) †¿ÖÖÃÖ�úßμÖ ÃÖ¤üÃμÖ ´ÖÖ.¯ÖÖ»Ö�ú´ÖÓ¡Öß μÖÖÓ“Öê ÃÖ»μÖÖ−Öê ×−ÖμÖãŒŸÖ �êú»Öê»Öê ÃÖ¤üÃμÖ 

 
 
5) ŸÖÖ»Öã�úÖ ¤ü�ÖŸÖÖ ÃÖ×´ÖŸÖß 
 

1) ×¾Ö¬ÖÖ−ÖÃÖ³ÖÖ ÃÖ¤üÃμÖ     :- †¬μÖ�Ö 
2) ×¾Ö¬ÖÖ−Ö ¯Ö×¸üÂÖ¤ü ÃÖ¤üÃμÖ     :- ÃÖÆü†¬μÖ�Ö 
3) −Ö�Ö¸ü ¯Ö×¸üÂÖ¤ü †¬μÖ�Ö     :- ˆ¯ÖÖ¬μÖ�Ö 
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4) ÃÖ³ÖÖ¯ÖŸÖß ¯ÖÓ“ÖÖμÖŸÖ ÃÖ×´ÖŸÖß     :- ÃÖ¤üÃμÖ 
5) �ÖÏÖ´Ö×¾Ö�úÖÃÖ †×¬Ö�úÖ¸üß     :- ÃÖ¤üÃμÖ 
6) ¸üÖÃŸÖ ³ÖÖ¾Ö ¤ãü�úÖ−Ö¤üÖ¸ü ¯ÖÏ×ŸÖ×−Ö¬Öß    :- ÃÖ¤üÃμÖ 
7) ¤üÖê−Ö ´Ö×Æü»ÖÖ ÃÖ¤üÃμÖ     :- ÃÖ¤üÃμÖ 
8) †−ÖãÃÖæ“ÖßŸÖ •ÖÖŸÖß“ÖÖ ‹�ú ¯ÖÏ×ŸÖ×−Ö¬Öß    :- ÃÖ¤üÃμÖ 
9) ‹�ú ÃÖÖ´ÖÖ•Öß�ú �úÖμÖÔ�úŸÖÖÔ     :- ÃÖ¤üÃμÖ 
10) ×¾Ö¸üÖê¬Öß ¯Ö�ÖÖ“Öê ¯ÖÏ×ŸÖ×−Ö¬Öß     :- ÃÖ¤üÃμÖ 
11) ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü      :- ÃÖ¤üÃμÖ ÃÖ×“Ö¾Ö  

 
 

Chapter . 8 (Manual . 7) 
 
The names, designations and other particulars of the Public Information 
Officers  
 
8.1.  Contact information about the Public Information Officers, Assistant Public 
Information Officers and Departmental Appellate Authority of the Public authority  
Name of the Public Authority:  Sub-Divisional Officer Aheri 
Assistant Public Information Officers:  
 

Sr. 
No
. 

Name of APIO Designation Jurisdiction as 
APIO under RTI 

Address/ph.no 

1 Shri C.T. 
Telang 

Sirastedar Aheri Sub Division O/o SDO Aheri 
Phone No. 07133-
272041 

2 Shri A.T. 
Khobragade 
 

Naib 
Tahsildar 

Aheri Taluka O/o Tahsildar 
Aheri Phone 
No.07133-272044 

3 Shri B.M. 
Giripunje 

Naib 
Tahsildar  

Etapalli Taluka O/o Tahsildar 
Etapalli Phone 
No.07136-223122 

4 Shri R.R. 
Mallik 

Naib 
Tahsildar 

Bhamragarh 
Taluka 

O/o Tahsildar 
Bhamragarh Phone 
No.07134-220039 

5 Shri S.P. 
Khobragade 

Naib 
Tahsildar 

Sironcha Taluka O/o Tahsildar 
Sironcha Phone 
No.07131-233129 
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Public Information Officers:  
 
Sr. 
No 

Name of PIO Design-
ation 

Jurisdiction 
as PIO under 
RTI 

Address/Ph.no E-mail 
id for 
purpose 
of RTI 

Appellate 
authority 

1 Shri D.G. 
Nanhe 

Sub 
Divisional 

Officer 

Aheri Sub 
Division 

O/o SDO Aheri 
Phone No.07133-
272041 

 Additional 
Collector 
Gadchiroli 

2 Shri D.W. 
Akhade 

Tahsildar 
Aheri 

Aheri Taluka O/o Tahsildar 
Aheri Phone 
No.07133-
272044 

 Sub 
Divisional 
Officer 
Aheri 

3 Smt.Vandana 
V.Saurangpate 

Tahsildar 
Etapalli 

Etapalli 
Taluka 

O/o Tahsildar 
Etapalli Phone 
No.07135-
223122 

 Sub 
Divisional 
Officer 
Aheri 

4 Shri S.G. 
Kawadghare 

Tahsildar 
Bhamra 

garh 

Bhamragarh 
Taluka 

O/o Tahsildar 
Bhamragarh 
Phone No.07134-
220039 

 Sub 
Divisional 
Officer 
Aheri 

5 Shri V.K. 
Madarboina 

Tahsildar 
Sironcha 

Sironcha 
Taluka 

O/o Tahsildar 
Sironcha Phone 
No.07131-
233129 

 Sub 
Divisional 
Officer 
Aheri 
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¯ÖÏ�ú¸ü�Ö-8 (´Öò−μÖã†»Ö-7) 
�úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ“μÖÖ ´Ö×ÆüŸÖß ¾Ö ÃÖÆüÖμμÖ�ú ´ÖÖ×ÆüŸÖß †×¬Ö�úÖ¸üß μÖÖÓ“Öß −ÖÖÓ¾Öê ¾Ö ÃÖÓ¯Ö�úÖÔÃÖÖšüß ¯Ö¢Öê 

ÃÖÆüÖμμÖ�ú ´ÖÖ×ÆüŸÖß †×¬Ö�úÖ ü̧ß 
 

†.
�Îú. 

ÃÖÆüÖμμÖ�ú ´ÖÖ×ÆüŸÖß 
†×¬Ö�úÖ-μÖÖ“Öê −ÖÖÓ¾Ö 

¯Ö¤ü−ÖÖ´Ö †×¬Ö�úÖ¸ü �Öê¡Ö �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ“ÖÖ ¯Ö¢ÖÖ ¾Ö ¤ãü¸ü¬¾Ö−Öß 
�Îú´ÖÖÓ�ú 

1 ÁÖß.ÃÖß.™üß.ŸÖê»ÖÓ�Ö ×ÃÖ ü̧ÃŸÖê¤üÖ ü̧ †Æêü ü̧ß ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�Ö ˆ×¾Ö† �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ †Æêü ü̧ß ¤ãü¸ü¬¾Ö−Öß 
�Îú. 07133-272041 

2 ÁÖß ‹.™üß.�ÖÖê²ÖÎÖ�Ö›êü −ÖÖμÖ²Ö 
ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü 

†Æêü ü̧ß ŸÖÖ»Öã�úÖ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ †Æêü¸üß 
¤ãü¸ü¬¾Ö−Öß �Îú.07133-272044 

3 ÁÖß.²Öß.‹´Ö.×�Ö¸üß¯ÖãÓ•Öê −ÖÖμÖ²Ö 
ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü 

‹™üÖ¯Ö»»Öß ŸÖÖ»Öã�úÖ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ ‹™üÖ¯Ö»»Öß 
¤ãü¸ü¬¾Ö−Öß �Îú.07136-223122 

4 ÁÖß.†Ö ü̧.†Ö ü̧.´Ö»»Öß�ú −ÖÖμÖ²Ö 
ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü 

³ÖÖ´Ö ü̧Ö�Ö›ü ŸÖÖ»Öã�úÖ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ ³ÖÖ´Ö¸üÖ�Ö›ü 
¤ãü¸ü¬¾Ö−Öß �Îú.07134-220039 

5 ÁÖß.‹ÃÖ.¯Öß.�ÖÖê²ÖÎÖ�Ö›êü −ÖÖμÖ²Ö 
ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü 

×ÃÖ¸üÖë“ÖÖ ŸÖÖ»Öã�úÖ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ ×ÃÖ ü̧Öë“ÖÖ 
¤ãü¸ü¬¾Ö−Öß �Îú.07131-233129 

 
´ÖÖ×ÆüŸÖß †×¬Ö�úÖ ü̧ß  
†.
�Îú. 

´ÖÖ×ÆüŸÖß 
†×¬Ö�úÖ¸üß μÖÖÓ“Öê 
−ÖÖÓ¾Ö 

¯Ö¤ü−ÖÖ´Ö †×¬Ö�úÖ¸ü 
�Öê¡Ö 

�úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ“ÖÖ ¯Ö¢ÖÖ ¾Ö 
¤ãü̧ ü¬¾Ö−Öß �Îú´ÖÖÓ�ú 

E-mail 
id for 
purpos
e of 
RTI 

†¯Öß»ÖßμÖ 
†×¬Ö�úÖ¸üß 

1 ÁÖß.¤üÖ.�ÖÖê.−ÖÖÓ−Æêü ˆ¯Ö 
×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ 
†×¬Ö�úÖ¸üß 

†Æêü ü̧ß 
ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�Ö 

ˆ×¾Ö† �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ †Æêü̧ üß 
¤ãü̧ ü¬¾Ö−Öß �Îú. 07133-
272041 

 †×ŸÖ¸üßŒŸÖ 
×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ¸üß 
�Ö›ü×“Ö¸üÖê»Öß 

2 ÁÖß.›üß.›ü²»Öã 
†Ö�ÖÖ›êü 

ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü  †Æêü ü̧ß 
ŸÖÖ»Öã�úÖ 

ŸÖÆü×ÃÖ»Ö �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ †Æêü ü̧ß 
¤ãü̧ ü¬¾Ö−Öß �Îú.07133-
272044 

 ˆ¯Ö ×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ 
†×¬Ö�úÖ¸üß 
†Æêü ü̧ß 

3 ÁÖß´ÖŸÖß ¾ÖÓ¤ü−ÖÖ ¾Ö. 
ÃÖÖî Ó̧ü�Ö¯ÖŸÖê 

ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü ‹™üÖ¯Ö»»Öß 
ŸÖÖ»Öã�úÖ 

ŸÖÆü×ÃÖ»Ö �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ 
‹™üÖ¯Ö»»Öß ¤ãü¸ü¬¾Ö−Öß 
�Îú.07136-223122 

 ˆ¯Ö ×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ 
†×¬Ö�úÖ¸üß 
†Æêü ü̧ß 

4 ÁÖß.‹ÃÖ.•Öß. 
�ú¾ÖÖ›ü‘Ö ȩ̂ü 

ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü ³ÖÖ´Ö¸üÖ�Ö›ü 
ŸÖÖ»Öã�úÖ 

ŸÖÆü×ÃÖ»Ö �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ 
³ÖÖ´Ö ü̧Ö�Ö›ü ¤ãü¸ü¬¾Ö−Öß 
�Îú.07134-220039 

 ˆ¯Ö ×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ 
†×¬Ö�úÖ¸üß 
†Æêü ü̧ß 

5 ÁÖß.¾Æüß.�êú. 
´ÖÖ¤ü²ÖÖê‡Ô−ÖÖ 

ŸÖÆü×ÃÖ»Ö¤üÖ¸ü  ×ÃÖ ü̧Öë“ÖÖ 
ŸÖÖ»Öã�úÖ 

ŸÖÆü×ÃÖ»Ö �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ 
×ÃÖ¸üÖë“ÖÖ ¤ãü¸ü¬¾Ö−Öß 
�Îú.07131-233129 

 ˆ¯Ö ×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ 
†×¬Ö�úÖ¸üß 
†Æêü ü̧ß 
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Department Appellate Authority :  
 
Name:  :  Shri P.D.Badkelwar 
 
Designation  :  Additional Collector Gadchiroli 
 
Address: :  O/o Additional Collector, Collector Office, Gadchiroli 
 
Phone:  :  07132- 222003 
 
 
×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †¯Öß»Ö ¯ÖÏÖ×¬Ö�úÖ ü̧ß 
 
−ÖÖÓ¾Ö   :  ÁÖß.¯Öß.›üß.²Ö›ü�êú»Ö¾ÖÖ¸ü 
        
¯Ö¤ü−ÖÖ´Ö : †×ŸÖ ü̧ßŒŸÖ ×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ ü̧ß �Ö›ü×“Ö¸üÖê»Öß 
 
¯Ö¢ÖÖ : †×ŸÖ ü̧ßŒŸÖ ×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ ü̧ß μÖÖÓ“Öê �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ, 
  ×•Ö»ÆüÖ×¬Ö�úÖ ü̧ß �úÖμÖÖÔ»ÖμÖ, �Ö›ü×“Ö¸üÖê»Öß 
 
¤ãü ü̧¬¾Ö−Öß �Îú´ÖÖÓ�ú : 07132-222003 
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Chapter . 9 (Manual . 8) 
 
Procedure followed in Decision Making Process   
 
9.1 Procedure followed to take a decision for various matters. (A reference to 
Secretariat Manual and Rule of Business Manual, and other rules/ regulations etc 
can be made)  
 

Sr. 
No. 

Details of 
Activity 
(Sequentially) 

Day with in the 
procedure duration 
e.g. Day1/ Day16 
etc. 

Authority 
Responsible 
for that 
activity 

Remarks 

1 Revenue 
/Criminal and 
other statutory 
cases 

Registration of the 
case 
Issue of summons to 
parties 
Getting reply or 
statement 
Taking evidence if 
required 
Fixing for final 
hearing or 
arguments 
Closing for orders 
Making order and 
communicating to 
the parties 

Reader-1 
 
Reader-1 
 
 
 
SDO 
 
 

In case of criminal 
cases procedure has 
been prescribed under 
the relevant act and 
Highcourt Criminal 
Manual, In other 
statutory cases the 
respective act read 
with the provisions of 
Civil Procedure Code 
defines the procedure 

2 Issue of 
Certificate 

Registration of 
application, scrutiny 
of the case calling 
for additional 
documents/ 
evidence if 
necessary issue of 
certificate to 
concerned person. 

Junior Clerk 
 
 
 
 
SDO 

Procedure has been 
defined by the Govt. 
Resolutions and 
circulars issued from 
time to time 

3 Issue of 
permissions/ 
permits/ 

Registration of 
application, scrutiny, 
calling for reports 

Reader 
 
 

Procedure is defined 
under the relevant act 
under which such case 
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licences  from local 
subordinate officers, 
issue of 
proclamation 
disposal/hearing on 
objections if any 
received. 
Decision  either to 
issue or reject  
communicate  

 
 
 
 
 
 
SDO 

is registered. 

 
¯ÖÏ�ú¸ü�Ö-9 (´Öò−μÖã†»Ö-8) 

×¾Ö×¾Ö¬Ö ¯ÖÏ�ú ü̧�ÖÖŸÖ ×−Ö�ÖÔμÖ ‘Öê�μÖÖÃÖÖšüß �úÖμÖÔ̄ Ö¬¤üŸÖß 
 

†.
�Îú. 

¯ÖÏ�ú¸ü�Öê �úÖμÖÔ̄ Ö¬¤üŸÖß ¯ÖÏÖ×¬Ö�úÖ¸üß ¿Öȩ̂ üÖ 

1 ¸üÖ•ÖÃ¾Ö, 
†¯Öß»Ö/ 
¯Öã−Ö×¾Ö»ÖÖì�ú−Ö 
±úÖî•Ö¤üÖ¸üß 
¯ÖÏ�ú¸ü�Öê 

¯ÖÏ�ú¸ü�Ö ¯ÖÓ•Öß²Ö¬¤ü �ú¸ü�Öê, ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ 
¯Ö�Ö�úÖ¸üÖÓ−ÖÖ −ÖÖê™üßÃÖ/ÃÖ´Ö−ÃÖ 
�úÖœü�Öê, ¯Ö�Ö�úÖ ü̧ÖÓ�ú›æü−Ö »Öê�Öß ˆ¢Ö ü̧ 
¯ÖÏÖ¯ŸÖ �ú¸ü�Öê, �úÖ�Ö¤ü¯Ö¡ÖÖÓ�ú ü̧ßŸÖÖ 
šêü¾Ö�Öê, ÃÖã−ÖÖ¾Ö�Öß“Öß ŸÖÖ ü̧ß�Ö 
×−ÖÛ¿“ÖŸÖ �ú¸ü�Öê, μÖãŒŸÖß¾ÖÖ¤üÖ�ú ü̧ßŸÖÖ 
¯ÖÏ�ú¸ü�Ö šêü¾Ö�Öê,  †Ö¤êü¿ÖÖ�ú ü̧ßŸÖÖ 
šêü¾Ö�Öê 

¯ÖÏÃŸÖãŸÖ�úÖ¸ü 
 
 
ˆ×¾Ö† 
 

±úÖî•Ö¤üÖ¸üß ¯ÖÏ�ú¸ü�ÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ 
�úÖμÖÔ̄ Ö¬¤üŸÖß ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ �úÖμÖ¤üÖ †Ö×�Ö 
ˆ““Ö −μÖÖμÖÖ»ÖμÖÖ“Öê ±úÖî•Ö¤üÖ¸üß 
ÃÖÓ×ÆüŸÖê´Ö¬μÖê ×¾ÖÂÖ¤ü �ú¸ü�μÖÖŸÖ †Ö»Öß 
†ÖÆêü.  ‡ŸÖ¸ü ÃÖÓ¾Öî¬ÖÖ×−Ö�ú 
¯ÖÏ�ú¸ü�ÖÖÓ´Ö¬μÖê ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ �úÖμÖ¤üÖ 
†Ö×�Ö ×¤ü¾ÖÖ�Öß ¯ÖÏ�ÎúßμÖÖ 
ÃÖÓ×ÆüŸÖế Ö¬Öß»Ö ŸÖ¸üŸÖã¤üß−ÖãÃÖÖ¸ü 
�úÖ´Ö�úÖ•Ö “ÖÖ»Ö×¾Ö»Öê •ÖÖŸÖê. 

2 ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Öê 
×−Ö�ÖÔ´ÖßŸÖ 
�ú ü̧�Öê 

†•ÖÔ ÛÃ¾Ö�úÖ¹ý−Ö ¯ÖÏ�ú ü̧�Ö ¯ÖÓ•Öß²Ö¬¤ü 
�ú ü̧�Öê, †•ÖÖÕ“Öß ”ûÖ−Ö−Öß �ú ü̧�Öê, 
†×ŸÖ¸üßŒŸÖ �úÖ�Ö¤ü¯Ö¡ÖÖÓ“Öß/¯Öã¸üÖ¾μÖÖÓ“Öß 
†Ö¾Ö¿μÖ�úŸÖÖ †ÃÖ»μÖÖÃÖ ´ÖÖ�Ö×¾Ö�Öê, 
¯ÖḮ ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖÖÓ−ÖÖ ×−Ö�ÖÔ´ÖßŸÖ 
�ú ü̧�Öê 

¯ÖÏÃŸÖãŸÖ�úÖ¸ü  
ˆ×¾Ö† 

�úÖμÖÔ¯Ö¬¤üŸÖß ¾ÖêôûÖê¾Öêôûß ×−Ö�ÖÔ´ÖßŸÖ 
�ú ü̧�μÖÖŸÖ †Ö»Öê»μÖÖ ¿ÖÖÃÖ−Ö 
×−Ö�ÖÔμÖÖ«üÖ¸êü šü ü̧¾Öã−Ö ¤êü�μÖÖŸÖ †Ö»Öß 
†ÖÆêü. 

3 ¯Ö ü̧¾ÖÖ−Ö�Öß/ 
¯Ö¸ü¾ÖÖ−Ö�Öß/ 
»ÖÖÃÖÃÖÓÃÖ 
¤êü�Öê 

†•ÖÔ ÛÃ¾Ö�úÖ¹ý−Ö ¯ÖÏ�ú¸ü�Ö ¯ÖÓ•Öß²Ö¬¤ü 
�ú ü̧�Öê, †•ÖÖÕ“Öß ”ûÖ−Ö−Öß �ú ü̧�Öê, 
†×¬Ö−ÖÃŸÖ Ã£ÖÖ−Öß�ú †×¬Ö�úÖ¸üß/ 
�ú´ÖÔ“ÖÖ-μÖÖÓ“ÖÖ †Æü¾ÖÖ»Ö ´ÖÖ�Ö×¾Ö�Öê, 
•ÖÖÆüß¸ü−ÖÖ´ÖÖ �úÖœü�Öê, †Ö�Öê¯Ö 
†ÃÖ»μÖÖÃÖ ÃÖã−ÖÖ¾Ö�Öß �ú ü̧�Öê, 
×−Ö�úÖ»Ö/¯Ö¸ü¾ÖÖ−ÖÖ ¤êü�Öê/−ÖÖ´ÖÓ•Öæ̧ ü 
�ú ü̧�Öê 

¯ÖÏÃŸÖã�úÖ¸ü 
ˆ×¾Ö† 

�úÖμÖÔ¯Ö¬¤üŸÖß ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ �úÖμÖ¤üμÖÖ−ÖãÃÖÖ¸ü 
šü¸ü¾Öã−Ö ¤êü�μÖÖŸÖ †Ö»Öß †ÖÆêü 
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9.2  Procedure are documented in the Act/Law/Rules under which the work is 

done as indicated in Chapter 3 for matters like certificate/ permission 
procedure is defined by Govt. resolutions and Circulars / Notifications 
copies of which can be made available on request.  

 
9.2 ¯ÖÏ�ú¸ü�Ö 3 ´Ö¬μÖê −Ö´Öã¤ü �êú»μÖÖ¯ÖÏ´ÖÖ�Öê •μÖÖ �úÖμÖ¤üÖ/†×¬Ö×−ÖμÖ´ÖÖ�ÖÖ»Öß �úÖ´Ö �ú¸ü�μÖÖÓŸÖ μÖêŸÖê ŸμÖÖ´Ö¬μÖê −Ö´Öã¤ü 

�êú»μÖÖ¯ÖÏ�úÖ�Öê ×−Ö�ÖÔμÖ �úôû×¾Ö�μÖÖŸÖ μÖêŸÖÖŸÖ.  ¯ÖḮ ÖÖ�Ö¯Ö¡Öê/¯Ö ü̧¾ÖÖ−ÖÖ/»ÖÖμÖÃÖÓÃÖ ´Ö¬Öß»Ö ×−Ö�ÖÔμÖ �úôû×¾Ö�μÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ 
¿ÖÖÃÖ�úßμÖ †Ö¤êü¿Ö/×−Ö�ÖÔμÖÖ−ÖãÃÖÖ¸ü �úôû×¾Ö�μÖÖŸÖ μÖêŸÖê.  ×¾Ö−ÖÓŸÖß �êú»μÖÖ−ÖãÃÖÖ¸ü †Ö¤êü¿ÖÖ“μÖÖ ¯ÖÏ×ŸÖ ˆ¯Ö»Ö²¬Ö �ú¹ý−Ö 
¤êü�μÖÖŸÖ μÖêŸÖÖŸÖ.  

 
9.3  The arrangements to communicate the decision to the public?  
 

Decision is always communicated in writing by office letter to the 
concerned party. 

 
9.3 ¯ÖÏ�ú¸ü�ÖÖŸÖß»Ö †Ö¤êü¿Ö ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖÖÓ−ÖÖ �úôû×¾Ö�μÖÖÃÖÖšüß“Öß ¾μÖ¾ÖÃ£ÖÖ: 

  
  ¯ÖÏŸμÖê�ú ¯ÖÏ�ú¸ü�ÖÖŸÖß»Ö †Ö¤êü¿Ö ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖÖÓ−ÖÖ »Öê�Öß Ã¾Ö¹ý¯ÖÖŸÖ �úôû×¾Ö�μÖÖŸÖ μÖêŸÖ †ÃÖŸÖÖê. 
 
9.4  Who is the final authority that takes the decision?  
 

Sub Divisional Officer, Aheri 
 
9.4  ¯ÖÏ�ú¸ü�ÖÖŸÖ †Ó×ŸÖ´Ö ×−Ö�ÖÔμÖ ‘Öê�ÖÖ¸üÖ †×¬Ö�úÖ¸üß: 

 
ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ¸üß †Æêü¸üß 
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Chapter . 10 (Manual -9) 
 
Directory of Officers and Employee  

Sr. 
No. 

Desig- 
nation 

Name of the 
officers/ 
employee 

Cadre 
/Class 

Dt. Of 
Joining the 
post 

Contact 
Details Ph / 
Fax / E-mail

Gross 
Salary    
( As on 
1.7.2008) 

1 Sub 
Divisional 
Officer 

Shri D.G. 
Nanhe 

Class 1 11.6.2007 266044 (R)  
9422830864 

28866- 

2 Awal 
Karkoon 

Shri C.T. 
Telang 

Class 3 7.6.2005 272304 (R) 
9420756741 

16877- 

3 Awal 
Karkoon 

Shri Y.S. 
Karkade 

Class 3 10.7.2006 9423122751 16877- 

4 Awal 
Karkoon 

Shri G.S. 
Silam 

Class 3 8.8.2007 9422912639 15089- 

5 Steno 
(L.G.) 

Vacant Class 3 -- -- -- 

6 Jr.Clerk Shri R.S. 
Fulzele 

Class 3 10.7.2006 9422905960 13293- 

7 Jr.Clerk Shri L.M. 
Alliwar 

Class 3 22.6.2006 9422912655 12515- 

8 Jr.Clerk Ku.Manta 
M. Gaguri 

Class 3 31.12.2007 9403239374 11301- 

9 Driver Shri N.M. 
Shedmake 

Class 3 16.6.2007 272944 (R) 13201- 

10 Peon Shri M.L. 
Gaguri 

Class 4 1.6.2006 - 8765- 

11 Peon Shri R.A. 
Undirwade 

Class 4 15.6.2006 9422711044 8594- 
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¯ÖÏ�ú ü̧�Ö-10 (´Öò−μÖã†»Ö-9) 
†×¬Ö�úÖ¸üß ¾Ö �ú´ÖÔ“ÖÖ¸üß μÖÖÓ“Öß ×−Ö¤êü×¿Ö�úÖ 

 
†.�Îú. ¯Ö¤ü−ÖÖ´Ö †×¬Ö�úÖ ü̧ß/ �ú´ÖÔ“ÖÖ¸üß 

μÖÖÓ“Öê −ÖÖÓ¾Ö 
¾Ö�ÖÔ ÃÖ¬μÖÖ“μÖÖ 

¯Ö¤üÖ¾Ö¸ü ¹ý•Öã  
—ÖÖ»μÖÖ“ÖÖ 
×¤ü−ÖÖÓ�ú 

ÃÖÓ¯Ö�Ôú ¤ãü¸ü¬¾Ö−Öß/ 
±òúŒÃÖ/ ‡Ố Öê»Ö 

‹�æú�Ö 
¾ÖêŸÖ−Ö 

1 ˆ¯Ö 
×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ 
†×¬Ö�úÖ ü̧ß 

ÁÖß.¤üÖ.�ÖÖê.−ÖÖÓ−Æêü ¾Ö�ÖÔ 1 11.6.2007 266044 (R)  
9422830864 

28866- 

2 †¾¾Ö»Ö 
�úÖ¸ü�ãú−Ö 

ÁÖß.ÃÖß.™üß.ŸÖê»ÖÓ�Ö ¾Ö�ÖÔ 3 7.6.2005 272304 (R) 
9420756741 

16877- 

3 †¾¾Ö»Ö 
�úÖ¸ü�ãú−Ö 

ÁÖß.¾ÖÖμÖ.‹ÃÖ.�ú¸ü�úÖ›êü ¾Ö�ÖÔ 3 10.7.2006 9423122751 16877- 

4 †¾¾Ö»Ö 
�úÖ¸ü�ãú−Ö 

ÁÖß.•Öß.‹ÃÖ.×ÃÖ»Ö´Ö ¾Ö�ÖÔ 3 8.8.2007 9422912639 15089- 

5 »Ö‘Öã»Öê�Ö�ú 
(×−Ö´−ÖÁÖê�Öß) 

×¸üŒŸÖ ¾Ö�ÖÔ 3 -- -- -- 

6 �ú×−ÖÂ™ü 
×»Ö¯Öß�ú 

ÁÖß.†Ö¸ü.‹ÃÖ.±ãú»Ö—Öê»Öê ¾Ö�ÖÔ 3 10.7.2006 9422905960 13293- 

7 �ú×−ÖÂ™ü 
×»Ö¯Öß�ú 

ÁÖß.‹»Ö.‹´Ö. 
†»»Öß¾ÖÖ¸ü 

¾Ö�ÖÔ 3 22.6.2006 9422912655 12515- 

8 �ú×−ÖÂ™ü 
×»Ö¯Öß�ú 

�ãú.´ÖÖÓŸÖÖ ‹´Ö.�Ö�Öã̧ üß ¾Ö�ÖÔ 3 31.12.2007 9403239374 11301- 

9 ¾ÖÖÆü−Ö 
“ÖÖ»Ö�ú 

ÁÖß.‹−Ö.‹´Ö.¿Öê›ü´ÖÖ�êú ¾Ö�ÖÔ 3 16.6.2007 272944 (R) 13201- 

10 ×¿Ö¯ÖÖ‡Ô ÁÖß.‹´Ö.‹»Ö.�Ö�Öã¸üß ¾Ö�ÖÔ 4 1.6.2006 - 8765- 
11 ×¿Ö¯ÖÖ‡Ô ÁÖß.†Ö¸ü.‹.ˆÓ¤üß ü̧¾ÖÖ›êü ¾Ö�ÖÔ 4 15.6.2006 9422711044 8594- 

 
 

Chapter -1 1 (Manual . 10) 
 
The Monthly Remuneration Received By Each of its Officers 1and Employees, 
Including the System of Compensation as Provided in Regulations  
 
Information is provided in chapter 10  
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¯ÖÏ�ú¸ü�Ö-11(´Öò−μÖã†»Ö-10) 
 

†×¬Ö�úÖ¸üß ¾Ö �ú´ÖÔ“ÖÖ¸üß μÖÖÓ“Öê ¾ÖêŸÖ−Ö ¾Ö ³Ö¢μÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ ´ÖÖ×ÆüŸÖß 
 
´ÖÖ×ÆüŸÖß ¯ÖÏ�ú ü̧�Ö 10 ´Ö¬μÖê“Ö ¤êü�μÖÖŸÖ †Ö»Öß †ÖÆêü 
 
 

Chapter -12 (Manual . 11) 
 
The Budget Allocated to the authority  
(Particulars of all plans, proposed expenditures and reports on disbursement made) 
12.1. Information about the details of the budget for different activities under 
different schemes in the given format  
 
Sr 
No 

Budget head 
description  

Grants 
received 
(Rupees 
in lacs) 

Planned use 
(Give details area 
wise or work wise 
in a separate form) 

If more 
grants 
expected 
then in 
Rs  

Remarks 

1 12.80 01-Salary  
2 0.05 02-Wages  
3 0.55 11-Travelling 

Expenditure 
 

4 

2053-District 
Administration 

1.65 13-Office 
Expenditure 

--- 

 

 
 

¯ÖÏ�ú¸ü�Ö 12 (´Öò−μÖã†»Ö-11) 
ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †×¬Ö�úÖ ü̧ß †Æêü̧ üß μÖÖÓ“Öê �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖÃÖÖšüß ˆ¯Ö»Ö²¬Ö †Ó¤üÖ•Ö¯Ö¡Ö�úßμÖ ŸÖ¸üŸÖã¤ü 

 
†.�Îú. »Öê�ÖÖ×¿ÖÂÖÔ ¯ÖÏÖ¯ŸÖ 

†−Öã¤üÖ−Ö 
�ãúšü»μÖÖ ²ÖÖ²ÖßÃÖÖšüß †×ŸÖ×¸üŒŸÖ 

†−Öã¤üÖ−ÖÖ“Öß 
†Ö¾Ö¿μÖ�úŸÖÖ 

¿Öȩ̂ üÖ 

1 12.80 01-¾ÖêŸÖ−Ö 
2 0.05 02-´Ö•Öã ü̧ß 
3 0.55 11-¯ÖÏ¾ÖÖÃÖ�Ö“ÖÔ 

 

4 

2053-
×•Ö»ÆüÖ 
¯ÖÏ¿ÖÖÃÖ−Ö 

1.65 13-�úÖμÖÖÔ»ÖμÖß−Ö �Ö“ÖÔ  
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Chapter - 13 (Manual . 12) 
 
The Manner of Execution of Subsidy Programmes  
 
This office is not implementing any subsidy programme therefore information in 
this chapter is not applicable. 

 
¯ÖÏ�ú¸ü�Ö-13 (´Öò−μÖã†»Ö-12) 

 
×¾Ö¢ÖßμÖ †−Öã¤üÖ−ÖÖ“μÖÖ μÖÖê•Ö−ÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ �úÖμÖÔ¯Ö¬¤üŸÖß 
 
ÆüμÖÖ �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ´ÖÖ±ÔúŸÖ †¿ÖÖ Ã¾Ö¹ý¯ÖÖ“μÖÖ μÖÖê•Ö−ÖÖ ü̧Ö²Ö×¾Ö�μÖÖŸÖ μÖêŸÖ −ÖÃÖ»μÖÖ´Öãôêû ÆüμÖÖ ¯ÖÏ�ú¸ü�ÖÖ“Öß ´ÖÖ×ÆüŸÖß ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ 
−ÖÖÆüß. 
 

Chapter -14 (Manual -13) 
 
Particulars of Recipients of Concessions, permits or Authorization granted by 
it  
 
14.1. Please provide the information as per the following format:  
  
Sr. 
No
. 

Name of 
the 
licensee  

Nature 
* 

License 
No 

Issued 
on 

Valid 
up to  

General 
Conditions 

Details 
of the 
license
* 

        
 

¯ÖÏ�ú¸ü�Ö-14 (´Öò−μÖã†»Ö-13) 
�úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ´ÖÖ±ÔúŸÖ ´ÖÖ�Öß»Ö ¾ÖÂÖá ¤êü�μÖÖŸÖ †Ö»Öê»μÖÖ ¯Ö ü̧¾ÖÖ−ÖÖ, ¯Ö ü̧¾ÖÖ−Ö�Öß²ÖÖ²ÖŸÖ ´ÖÖ×ÆüŸÖß 

 
†.
�Îú. 

¯Ö¸ü¾ÖÖ−ÖÖ 
¬ÖÖ¸ü�úÖ“Öê −ÖÖÓ¾Ö 

¯ÖÏ�úÖ¸ü ¯Ö ü̧¾ÖÖ−ÖÖ 
�Îú´ÖÖÓ�ú 

×−Ö�ÖÔ´ÖßŸÖ 
�êú»μÖÖ“ÖÖ 
×¤ü−ÖÖÓ�ú 

¯Ö¸ü¾ÖÖ−μÖÖ“Öß 
´Öã¤üŸÖ  

ÃÖ¾ÖÔÃÖÖ¬ÖÖ ü̧�Ö 
†™üß 

¯Ö¸ü¾ÖÖ−Ö�Öß 
²ÖÖ²ÖŸÖ 
´ÖÖ×ÆüŸÖß 

        
 
 
 
 

Chapter. 15 (Manual - 14) 
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Norms set by it for the discharge of its functions 

 
15.1 Please provide the details of the Norms/ Standards set by the department for 
execution of various activities/ programmes.  
 

Sr.
No
. 

Function/ 
Activity 

Units to covered Financial Targets 
in Rs. 

Remarks 

1 Revenue 
recovery 

As per demand and 
target fixed in 
A,B,C statements 

For this year target 
was 1.35 crore for 
this sub division 

 

2 Revenue/Appeal 
cases 

     Cases per 
month 

  

3 Issue of 
certificate 

Disposal with 7 
days of application 

  

4 Chapter cases Within six months   
5 Tours to villages 

for inspections 
15 days per month   

6 Night Halts 10 days per month   
7 Daftar inspection 

of A.K./Clerk 
1 per month   

8 Talathi Dafter 1 per month   
9 R.I.Datfer 1 per month   
10 A audit 1 per month   
11 F.P.Shop 2 per month   
12 Kerosine license 2 per month   
13 E.G.S.Works 4 per month   
14 Talkies/VDO 

cerntres/Dish 
Antenna 

2 per month   

15 Unauthorised 
minor mineral 
cases 

1 per month   

16 Unauthorised 
N.A.use cases 

As per target   
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¯ÖÏ�ú¸ü�Ö-15 (´Öò−μÖã†»Ö-14) 
�úÖ´Ö�úÖ•ÖÖ¿Öß ×−Ö�Ö›üßŸÖ šü¸ü¾Öã−Ö ¤êü�μÖÖŸÖ †Ö»Öê»Öê »Ö�μÖ, ˆ×§üÂ™ü, ´ÖÖ−Ö�êú 

 
†.�Îú. ²ÖÖ²ÖŸÖ ´ÖÖ−Ö�ú/»Ö�Ö ×¾Ö¢ÖßμÖ »Ö�Ö ¿Öê ü̧Ö 
1 
 

´ÖÆüÃÖã»Öß ¾ÖÃÖã»Öß ¯ÖÏ¯Ö¡Ö †,²Ö,�ú ´Ö¬Öß»Ö 
ˆ×§üÂ™üÖ−ÖãÃÖÖ¸ü 

ÆüμÖÖ ¾ÖÂÖá †Æêü¸üß 
ˆ¯Ö×¾Ö³ÖÖ�ÖÖÃÖ 1.35 
�úÖê™üß“Öê ˆ×§üÂ™ü ¤êü�μÖÖŸÖ 
†Ö»Öê»Öê †ÖÆêü 

 

2 ´ÖÆüÃÖã»Öß/†¯Öß»Ö 
¯ÖÏ�ú¸ü�Öê 

¯ÖÏ×ŸÖ´ÖÖÆü      ¯ÖÏ�ú ü̧�Öê   

3 ¯ÖÏ´ÖÖ�Ö¯Ö¡Ö ×−Ö�ÖỐ ÖßŸÖ 
�ú ü̧�Öê 

†•ÖÔ ¯ÖÏÖ¯ŸÖ —ÖÖ»μÖÖ¯ÖÖÃÖæ−Ö 
7 ×¤ü¾ÖÃÖÖÓ“Öê †ÖÓŸÖ 

  

4 ±úÖî•Ö¤üÖ ü̧ß ¯ÖÏ�ú ü̧�Öê ÃÖÆüÖ ´Ö×Æü�μÖÖÓ“Öê †ÖÓŸÖ   
5 ¤üÖî¸üÖ ×¤ü¾ÖÃÖ ¯ÖÏ×ŸÖ´ÖÖÆü 15 ×¤ü¾ÖÃÖ   
6 ¸üÖ¡ÖÖî“Öê ´ÖãŒ�úÖ´Ö ¯ÖÏ×ŸÖ´ÖÖÆü 10 ×¤ü¾ÖÃÖ   
7 †�úÖ/�ú×»Ö ¤ü¯ŸÖ¸ü 

ŸÖ¯ÖÖÃÖ�Öß 
¯ÖÏ×ŸÖ´ÖÖÆü 1   

8 ŸÖ»ÖÖšüß ¤ü¯ŸÖ¸ü ¯ÖÏ×ŸÖ´ÖÖÆü 1   
9 ´ÖÓ›üôû †×¬Ö�úÖ¸üß 

¤ü¯ŸÖ¸ü 
¯ÖÏ×ŸÖ´ÖÖÆü 1   

10 † †Öò›üß™ü ŸÖ¯ÖÖÃÖ�Öß ¯ÖÏ×ŸÖ´ÖÖÆü 1   
11 Ã¾Ö.¬ÖÖ.¤ãü�úÖ−Ö ¯ÖÏ×ŸÖ´ÖÖÆü 2   
12 �êú ü̧ÖêÃÖß−Ö ¯Ö ü̧¾ÖÖ−ÖÖ ¯ÖÏ×ŸÖ´ÖÖÆü 2   
13 ¸üÖêÆüμÖÖê �úÖ´ÖÖÓ“Öß 

ŸÖ¯ÖÖÃÖ�Öß 
¯ÖÏ×ŸÖ´ÖÖÆü 4   

14 ×“Ö¡Ö¯Ö™ü�ÖéÆü/¾Æüß›üß†
Öê �ëú¦ü/×›ü¿Ö †Ñ™êü−ÖÖ 

¯ÖÏ×ŸÖ´ÖÖÆü 2   

15 †−Ö×¬Ö�éúŸÖ �ÖÖî�Ö 
�Ö×−Ö•Ö ˆŸ�Ö−Ö−Ö 

¯ÖÏ×ŸÖ´ÖÖÆü 1   

16 †−Ö×¬Ö�éúŸÖ †�éú×ÂÖ�ú 
¾ÖÖ¯Ö¸üÖ“Öß ¯ÖÏ�ú¸ü�Öê 

ˆ×§üÂ™üÖ−ÖãÃÖÖ¸ü   

 
 
 
 
 
 
 

Chapter -16 (Manual -15) 
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Information available in an electronic form  

16.1 Please provide the details of the information related to the various schemes 
which are available in the electronic format. 
 
Sr. 
No
. 

Type of 
Document 

Sub Topic In which 
electronic 
format it is 

kept 

Mode of 
retrieval 

Person in 
charge 

1 Land 
Records 

Village 
Form 7/12 
Village 
Form 8-A 

In LMIS 
Software 
Devloped 
By NIC 

Using Client 
Computer 
and printer 
on request 
of applicant 

Database 
Administrator 
of Concerned 
Tahsil Office 

 
¯ÖÏ�ú¸ü�Ö-16 (´Öò−μÖã†»Ö-15) 

ÃÖÓ�Ö�Ö�úßμÖ Ã¾Ö¹ý¯ÖÖŸÖ ˆ¯Ö»Ö²¬Ö �úÖμÖÖÔ»ÖμÖß−Ö ´ÖÖ×ÆüŸÖß 

†. 
�Îú. 

†×³Ö»Öê�ÖÖ“ÖÖ 
¯ÖÏ�úÖ¸ü 

−ÖÖÓ¾Ö �ãúšü»μÖÖ 
Ã¾Ö¹ý¯ÖÖŸÖ 

´ÖÖ×ÆüŸÖß 
‘ÖËê�μÖÖ“Öß ¯Ö¬¤üŸÖ

•Ö²ÖÖ²Ö¤üÖ ü̧ ¾μÖŒŸÖß 

1 ³Öã×´Ö 
†×³Ö»Öê�Ö 

�ÖÖ¾Ö −Ö´Öã−ÖÖ 
7/12 ¾Ö �ÖÖ¾Ö 
−Ö´Öã−ÖÖ 8-† 
 

‹−Ö†ÖμÖÃÖß 
«üÖ¸üÖ 
×¾Ö�úÃÖßŸÖ 
ÃÖÖò°™ü¾Öê†¸ü 
´Ö¬μÖê 

†•ÖÔ¤üÖ ü̧Ö“Öê 
×¾Ö−ÖÓŸÖß¾Ö¹ý−Ö 
Œ»ÖÖòμÖÓ™ü 
ÃÖÓ�Ö�Ö�ú ¾Ö 
Ø¯ÖÏ™ü¸ü ¾ÖÖ¯Ö¹ý−Ö 

ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ ŸÖÆü×ÃÖ»Ö 
�úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ“ÖÖ 
›êü™üÖ²ÖêÃÖ 
†ò›ü×´Ö−ÖßÃ™Òêü™ü¸ü 

 
Chapter -17 (Manual -16) 

 
Particulars of the facilities available to citizens for obtaining information 

 
17.1. Means, methods or facilitation available to the public which are adopted by 
the department for dissemination of information.  
 
Office Library      : Facility not available 
Notice Board      : Facility is Available 
Inspection of Records in the Office   : Facility is available 
System of issuing of copies of documents  : Record room is availble 
Printed Manual Available     : Facility available 
Website of the Public Authority    : Not Available 
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¯ÖÏ�ú¸ü�Ö-17 (´Öò−μÖã†»Ö-16) 

 
−ÖÖ�Ö×¸ü�úÖÓ−ÖÖ ´ÖÖ×ÆüŸÖß ˆ¯Ö»Ö²¬Ö �ú¹ý−Ö ¤êü�μÖÖÃÖÖšüß“μÖÖ ÃÖã×¾Ö¬ÖÖ 

 
�úÖμÖÖÔ»ÖμÖß−Ö �ÖÏÓ£ÖÖ»ÖμÖ   :- ÃÖã×¾Ö¬ÖÖ ˆ¯Ö»Ö²¬Ö −ÖÖÆüß 
ÃÖæ“Ö−ÖÖ ±ú»Ö�ú    :- ÃÖã×¾Ö¬ÖÖ ˆ¯Ö»Ö²¬Ö †ÖÆêü 
†×³Ö»Öê�Ö ×−Ö¸üß�Ö�Ö ÃÖã×¾Ö¬ÖÖ  :- †×³Ö»Öê�ÖÖ�ÖÖ ü̧Ö´Ö¬μÖê ÃÖã×¾Ö¬ÖÖ ˆ¯Ö»Ö²¬Ö †ÖÆêü  
¯ÖḮ ÖÖ�ÖßŸÖ ¯ÖÏŸÖß ¤êü�μÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ ÃÖã×¾Ö¬ÖÖ  :- †×³Ö»Öê�ÖÖ�ÖÖ ü̧Ö´Ö¬μÖê ÃÖã×¾Ö¬ÖÖ ˆ¯Ö»Ö²¬Ö †ÖÆêü 
”ûÖ¯Öß»Ö ´ÖÖ×ÆüŸÖß¯ÖãÃŸÖß�úÖ   :- ŸÖμÖÖ ü̧ �ú¸ü�μÖÖŸÖ †Ö»Öß †ÖÆêü 
¾Öê²ÖÃÖÖ‡Ô™ü    :- ÃÖã×¾Ö¬ÖÖ ˆ¯Ö»Ö²¬Ö −ÖÖÆüß 
 

Chapter -18 (Manual -17) 
 
Other Useful Information  
 
18.1 Frequently Asked Questions and their Answers by Public  
 
 FAQ Database is being prepared and will be published in the next edition of 
this handbook 
 
18.2 Related to seeking Information  
.  
Form of Application for getting information is available on request at the office.  
 
Information is made available even on oral request. 
 

¯ÖÏ�ú¸ü�Ö-18 (´Öò−μÖã†»Ö-17) 
‡ÔŸÖ ü̧ ˆ¯ÖμÖãŒŸÖ ´ÖÖ×ÆüŸÖß 

 
´ÖÖ×ÆüŸÖß ×´Öôû�μÖÖÃÖÖšüß �ú¸üÖ¾ÖμÖÖ“μÖÖ †•ÖÖÔ“ÖÖ −Ö´Öã−ÖÖ �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖŸÖ ×¾Ö−ÖÓŸÖß¾Ö¹ý−Ö ˆ¯Ö»Ö²¬Ö �ú¹ý−Ö ¤êü�μÖÖŸÖ μÖêŸÖÖê.  ŸÖÃÖê“Ö 

ŸÖÖë›üß ×¾Ö−ÖÓŸÖß¾Ö¹ý−ÖÆüß ´ÖÖ×ÆüŸÖß ¤êü�μÖÖŸÖ μÖêŸÖê. 

Right of the Citizen in case of denial of information and procedure to appeal  
 
 In case of denial of information the citizen is requested to contact to 
departmental appeallate authority of the concerned officer or employee as 
indicated in the chapter 8 of this handbook. After the citizen contacts the appellate 
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authority procedure of appeal and prescribed format will be made available to him 
by the appellate authority. 
 
´ÖÖ×ÆüŸÖß −ÖÖ�úÖ ü̧�μÖÖŸÖ †Ö»μÖÖÃÖ −ÖÖ�Ö¸üß�úÖÓ“Öê ÆüŒ�ú ¾Ö †¯Öß»Ö �ú ü̧�μÖÖ“Öß �úÖμÖÔ¯Ö¬¤üŸÖß 
 
 †Ö¯Ö�ÖÖÓÃÖ ´ÖÖ×ÆüŸÖß ¤êü�μÖÖ“Öê −ÖÖ�úÖ ü̧�μÖÖŸÖ †Ö»μÖÖÃÖ ŸÖÖŸ�úÖôû ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ †×¬Ö�úÖ¸üß/�ú´ÖÔ“ÖÖ ü̧ß μÖÖÓ“μÖÖ 
×¾Ö³ÖÖ�ÖßμÖ †¯Öß»Ö ¯ÖÏÖ×¬Ö�úÖ ü̧ß (¯ÖÏ�ú¸ü�Ö 8 ´Ö¬μÖê ¤ü¿ÖÔ×¾Ö»μÖÖ¯ÖÏ´ÖÖ�Öê) μÖÖÓ“Öê¿Öß ÃÖÓ¯Ö�Ôú ÃÖÖ¬ÖÖ¾ÖÖ.  †¯Öß»Ö †•ÖÖÔ“ÖÖ −Ö´Öã−ÖÖ 
¾Ö †¯Öß»Ö �úÖμÖÔ¯Ö¬¤üŸÖß ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ †¯Öß»Ö ¯ÖÏÖ×¬Ö�úÖ ü̧ß μÖÖÓ“Öế ÖÖ±ÔúŸÖ ¯Öã̧ ü×¾Ö�μÖÖŸÖ μÖê‡Ô»Ö. 
 
18.4  With relation to collection of tax by Public Authority  
 
Name and description of tax : This office is related with the recovery of 
     Land Revenue 
.  
Purpose of tax collection : As a source of revenue for Government 
.  
Procedure and criteria for determination of tax rates 
 
The due date for payment of Land Revenue is 15th of January Every year. The 
Land Revenue has been fixed at the time of settlement and is subject to change 
only on next settlement or change of land use. 
 
18.4  ¿ÖÖÃÖ�úßμÖ ÃÖÓÃ£Öê´ÖÖ±ÔúŸÖ �ú ü̧ ‡ÔŸμÖÖ¤üß ¾ÖÃÖã»Öß²ÖÖ²ÖŸÖ 
 
²ÖÖ²Ö    :- ÆüμÖÖ �úÖμÖÖÔ»ÖμÖÖ´ÖÖ±ÔúŸÖ •Ö×´Ö−Ö ´ÖÆüÃÖã»ÖÖ“Öß ¾ÖÃÖã»Ö �ú ü̧�μÖÖŸÖ μÖêŸÖê 
ˆ§êü¿Ö    :- ¿ÖÖÃÖ−ÖÖÃÖÖšüß ´ÖÆüÃÖã»Ö ¯ÖÏÖ¯ŸÖ �ú ü̧�Öê 
�úÖμÖÔ̄ Ö¬¤üŸÖß   :- •Ö×´Ö−Ö ´ÖÆüÃÖã»ÖÖ“Öê ¤ü¸ü •Ö´ÖÖ²ÖÓ¤üß �ú¹ý−Ö šü ü̧×¾Ö�μÖÖŸÖ †Ö»Öê»Öê †ÖÆêüŸÖ.  Æêü ¤ü¸ü 
¯Öã−ÆüÖ −Ö¾μÖÖ−Öê •Ö´ÖÖ²ÖÓ¤üß ÆüÖê‡Ô¯ÖμÖÕŸÖ �úÖμÖ´Ö ¸üÖÆüŸÖÖŸÖ.  •Ö×´Ö−Öß“μÖÖ ¾ÖÖ¯Ö ü̧ÖŸÖ ²Ö¤ü»Ö —ÖÖ»μÖÖÃÖ •Ö×´Ö−Ö ´ÖÆüÃÖã»ÖÖ“ÖÖ ¤ü¸ü 
²Ö¤ü»ÖŸÖÖê.  •Ö×´Ö−Ö ´ÖÆüÃÖã»Ö ¤ü¸ü ¾ÖÂÖÖÔ“μÖÖ 15 •ÖÖ−Öê¾ÖÖ¸üß»ÖÖ ¤êüμÖ ÆüÖêŸÖÖê. 


